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La Guerra de Submissió

Bartomeu Mestre i Sureda


Prèvia

Al llarg del 2014, sota el títol Tricentenari 1714-2014, el Principat de Catalunya va commemorar una efemèride identificada amb l’hipotètic final de la Guerra de Successió. La fita es fonamentà sobre un error, perquè el conflicte no acabà fins al juliol de 1715 quan es produeixen les capitulacions de Mallorca i d’Eivissa, darrers bastions de la Nació Catalana (per emprar la terminologia de l’època). La concepció dels organitzadors va ratificar l’esquarterament que patim, d’ençà, precisament, dels Decrets de Nova Planta imposats per Felip v arran de l’extinció de l’estructura federal que compartíem. La guerra contra Felip v va ser del conjunt de la Nació Catalana i no només del Principat. Tot i ser greu el menysteniment dels comissaris dels actes oficials, encara ho va ser més l’oblit sistemàtic del transcendental paper dels valencians, mallorquins i eivissencs en la defensa de Barcelona.

És un insult ignorar les tropes de fusellers del general Basset, valencià, i oblidar els artillers eivissencs i mallorquins o els mariners que, des d’Alcúdia, Eivissa, Felanitx, Palma, Pollença o Sóller subministraren pólvora i farina a la resistència. La memòria d’aquells illencs, incorporats a la defensa de Barcelona, on molts moriren, reclama un reconeixement oficial a la solidaritat compromesa i el compromís solidari d’aquells mariners i artillers que, sense més eines que els rems i les veles i sense més recursos que el vent i la destresa, no només varen nodrir durant una dècada la ciutat de Barcelona, sinó que s’incorporaren amb coratge a defensar-la fins a la mort i es feren dignes d’una admiració popular que, encara ara, els ha estat furtada institucionalment.

Aquest article, elaborat sobre notes disperses i amb finalitat divulgativa, vol recordar i enaltir la participació eivissenca en una guerra que, a més de provocar-nos una reculada en tots els ordres (econòmic, cultural i social), va extingir-nos les estructures pròpies de govern bastides durant quasi mig mil·lenni, d’ençà de la conquesta de Guillem de Montgrí.



D’una guerra internacional a una de colonial

Les Pitiüses, durant la Guerra de Successió, vivien immerses en un conflicte social i econòmic que procedia d’anys enrere, a l’entorn de l’ús i l’explotació de les salines d’Eivissa i les de Formentera. La mala gestió de la principal riquesa natural de les dues illes afectava les condicions de vida de la població. La inestabilitat política es multiplicà amb una guerra que, tot i no tenir episodis bèl·lics directes en el territori, va provocar que, en el curs del conflicte (entre 1702 i 1715) hi hagués 8 governadors. En tot cas, allò que més es pot destacar d’aquell període i, posteriorment, de les desafortunades conseqüències és el paral·lelisme que, a diferència de Menorca, segueixen les Pitiüses amb l’illa de Mallorca al llarg d’aquella guerra de submissió.

L’any 1700, a la mort de Carles II, l’Embruixat, va ser proclamat hereu dels diversos regnes d’Espanya Felip d’Anjou, nét del rei de França Lluís XIV, el Rei Sol. Quan la reina vídua informa de la mort i reclama d’acceptar el designat, el Gran i General Consell difereix la decisió amb una resposta evasiva que deia que el Regne de Mallorca, annex a la Corona d’Aragó, devia concloure allò que disposàs Catalunya. La població en general, especialment els menestrals i els pagesos, no era partidària d’un rei francès. Als vells cançoners apareix, localitzada a Eivissa, una cançó de l’època, aparentment innocent, que s’usava per exorcitzar la rampa als infants:

Rampa, rampa,
vés a França,
i mata el rei.
Porta'm sa pell
i en farem un vestidet
de punxetes de cepell.

Malgrat les poques simpaties populars, el Gran i General Consell acceptà la proclamació del primer borbó, que seria Felip IV d’Aragó i V de Castella. En veure la concentració de poder entre França i Espanya, Anglaterra i Holanda establiren una gran aliança i varen promoure la candidatura de l’arxiduc Carles d’Àustria, segon fill de l’emperador, i amb drets dinàstics en la mateixa línia de parentiu amb Carles II que l’aspirant francès. Arreu d’Europa (fins i tot amb epígons a Amèrica i Àsia), esclatà una guerra de dimensions internacionals.

L’any 1705, en veure els incompliments del borbó de respectar els furs i els privilegis, un grup de vigatans varen establir amb els anglesos el Pacte de Gènova, amb el compromís d’aixecar-se contra Felip V a canvi de garantir els drets històrics. Aquell mateix any, el País Valencià i el Principat proclamaren Carles III com el seu rei. El 19 de setembre de 1706, la flota aliada es plantà davant d’Eivissa i, sense cap resistència i de bon grat, els jurats acceptaren el nou monarca. Una setmana després, l’esquadra angloholandesa aniria cap a Palma, on la població va acabar amb un tímid intent de resistència dels soldats felipistes. El mes d’octubre, gràcies a una revolta popular, Menorca completaria el mapa i tots els territoris de la Corona d’Aragó tindrien per rei Carles III d’Àustria.


[image: Plànol de la vila d'Eivissa de devers 1715, any en què finalitzà la Guerra de Successió (extret de l'Arxiu de Simancas).]
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Això no obstant, la desfeta començà aviat. El gener de 1707 cauria Menorca i, a partir de la batalla d’Almansa del mes d’abril, Aragó i València es varen sotmetre i patiren els primers Decrets de Nova Planta dictats per Felip v. Arran de la caiguda d’Alacant, a la primeria de 1709, les tropes angleses que havien defensat aquella ciutat anaren cap a Menorca, ja ocupada per Anglaterra, mentre que centenars de maulets fugitius s’instal·laren a Eivissa i Mallorca.

L’any 1711, arran de la mort de l’emperador, Carles III va haver d’assumir la corona d’Àustria i abandonà Barcelona. Aleshores, Anglaterra va veure que el risc de concentració de poder canviava i aprofità la feblesa de Lluís XIV, amb una França amb la tresoreria molt afectada per la guerra, per proposar negociacions de pau. L’objectiu, a l’esquena del Pacte de Gènova amb els catalans, i de la gran aliança, era obtenir millores substancioses com el comerç amb Amèrica i el reconeixement de la possessió de Gibraltar i de Menorca. En assabentar-se de les pretensions angleses, el dia 29 de novembre de 1712 el marquès de Montenegre protestà a l’emperador en un escrit que recordava el jurament de mantenir «la unión de los reinos y la inseparabilidad de Aragón, Valencia, Mallorca, Menorca e Ibiza». Tanmateix, Anglaterra i França continuaren les converses que desembocaren en el Tractat d’Utrecht, amb el reconeixement de Felip v i amb la signatura del conveni d’evacuació de març de 1713. Cal parar esment a l’article IX: «I respecte que els plenipotenciaris de La seva Majestat Cesària han insistit per aconseguir abans de l’evacuació que es mantinguin els Privilegis als catalans i als súbdits i habitants de les illes de Mallorca i Eivissa, i que per part de França i els seus aliats s’ha remès a la conclusió de la pau propera aquest negoci a totes les seves parts, La seva Majestat Britànica ha fet una reiterada declaració que emprarà els seus més eficaços oficis, on sigui necessari, perquè d’ara endavant els catalans i els súbdits i habitants d’aquestes illes puguin gaudir dels seus privilegis, amb la qual cosa els referits plenipotenciaris cesaris s’han tranquil·litzat respecte també que el rei Cristianíssim ha fet declarar pels seus plenipotenciaris que concorrerà a la mateixa finalitat». Felip v mai no atendria el compromís subscrit pel seu avi i els anglesos no el defensarien amb prou energia.


[image: Els canvis polítics i monàrquics també es reflecteixen en la cartografia. A dalt, fragment d'un mapa de la Península Ibèrica on apareixen les Pitiüses i, just a sota, la imatge de Carles III.]
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Alguns historiadors sostenen que la Guerra de Successió acabà a Utrecht i que, després, va continuar com una guerra civil espanyola. És un greu error historiogràfic, perquè si bé es pot acceptar que el caràcter internacional del conflicte bèl·lic es va reduir, no es pot dir que esdevingués un conflicte civil, perquè els enfrontats no eren connacionals. El que vindria seria una guerra d’ocupació (així l’anomena la historiadora Eva Serra) de tipus colonial, quan Castella (amb el suport de l’exèrcit francès) va subjugar la Nació Catalana. Tant els atacants com els defensors tenien ben clara la pertinença a uns pobles més que definits, amb la seva llengua i les seves institucions.



Viurem lliures o morirem (juliol de 1713 – juliol de 1715)

Després del Tractat d’Utrecht, el dia 22 de juny de 1713 se signà el Conveni de l’Hospitalet, orientat a establir els mecanismes d’evacuació de les tropes imperials. Segons l’acord, abandonarien Barcelona el dia 15 de juliol i, després, sense data concreta, Tarragona, Mallorca i Eivissa. Això no obstant, el mateix mes es convocà a Barcelona la Junta dels Tres Comuns (integrada per la Diputació, el Consell de Cent i el Braç Militar), amb invitació a dos representants del Gran i General Consell del Regne de Mallorca, que no hi arribarien. Després de llargues deliberacions, en veure la nul·la possibilitat d’obtenir el manteniment dels privilegis, s’acordà continuar la guerra a ultrança. Manuel de Ferrer i Sitges, del Braç Militar, va concloure: «[…] quede desengañada la presunción de los ministros de Madrid, pues vean nuestro Valor, y experimenten que no ha decaído ni el Espíritu, ni el Honor de la Nación Catalana». A Palma, els Jurats del Gran i General Consell s’afegiren a la resolució del Consell de Cent i es varen comprometre a continuar la guerra i a col·laborar en la defensa de Barcelona. El mes de juliol de 1713 començaria el setge de la ciutat que constituiria un acte històric de resistència fins al punt que Winston Churchill, el dia 18 de juny de 1940, davant dels bombardejos alemanys, encara el posaria d’exemple a imitar: «I believe our countrymen will show themselves capable of standing up to it, like the brave men of Barcelona».

Va ser precisament en el setge de Barcelona on els eivissencs i els mallorquins jugaren un paper clau. D’una banda, amb la implicació dels artillers procedents de l’Escola d’Artilleria de la Universitat de Mallorca i, de l’altra, amb la intendència dels mariners illencs. Les barques del bou, principalment d’Eivissa, d’Alcúdia, de Felanitx, de Palma, de Pollença i de Sóller, sovintejaven tant que els barcelonins, en veure arribar a port les naus, carregades de pólvora, d’armes i de teies, però també de farina, de vi, de llegums i d’altres productes bàsics, feren popular la dita: «Pólvora i farina; arriba el rebost de Mallorca!». Ferran Soldevila, a la seva Història de Catalunya, s’hi refereix així: «Mallorca i Eivissa, que seguien sota la sobirania de l’emperador, apareixeran, mentre duri la lluita, estretament unides a Catalunya, […] fornint, constantment i generosament, queviures i municions als barcelonins assetjats, fins al punt que d’elles va rebre Barcelona el principal i gairebé únic sosteniment».

Francesc de Castellví, historiador i cronista contemporani als fets, explica que entre els materials que els eivissencs aportaven a Barcelona destacava la llenya. També es refereix al permís especial que Eivissa va rebre del marquès de Rubí: «[…] dio permiso a los naturales de Ibiza de armar en corso, pacientes de haber sufrido el perjuicio que los armadores franceses y españoles habían ejecutado sobre sus barcos. Valió tanto esta disposición que todo el tiempo que duró la defensa de Barcelona hicieron considerables presas de embarcaciones de las Dos Coronas, y condujeron muchos víveres, despreciando los peligros. Renació el coraje en los isleños que superaban continuos riesgos que tal vez a muchos hubieran atemorizado, condenando la infelicidad de aquel tiempo a la horca o al remo de las galeras a cuantos cogían».


[image: Els mapes també patiren la subjugació i demostren fins a quin punt es va voler esclafar i substituir la història. El gravat original que mostrava Carles III (pàgina anterior) va originar una nova edició amb la figura de Felip v.]
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Una altra notícia relacionada amb Eivissa apareix en ple setge de Barcelona: «[…] por unos papeles encontrados en una galeota ibizenca apresada ha venido en conocimiento de que el pueblo de Ibiza estaba dispuesto á tomar las armas contra la pequeña guarnición que los enemigos tienen todavía para aclamar al Rey […] ha parecido conveniente embarcar 300 infantes, dexándose ver delante de Mallorca y después delante de Iviza, pidan la obediencia, pudiendo suceder muy naturalmente que los moradores de entrambas islas se hagan dueños de los puertos que tienen los Enemigos, y que aclamen al Rey». Amb aquesta informació, Felip v ordenà intimidar el marquès de Rubí. El mes d’agost de 1713, cinc grans naus borbòniques es plantaren davant Palma, però la població no només no es va aixecar com pretenien els felipistes, sinó que s’apressà a la defensa. Vist el fracàs i atesa la resposta de Rubí, les naus es retiraren sense passar per Eivissa.

Foren molts els patrons i els mariners que, en la seva tasca d’intendència als barcelonins, perderen les seves hisendes i, en més d’un cas, les vides. Hi ha moltes informacions documentades de la participació eivissenca. El mes d’octubre de 1713, s’esmenta el vaixell Sant Iusepet, propietat d’un canonge eivissenc, integrant d’una petita flota. Abans, el mes de juliol, apareix el Sant Josep, que disposava de 20 canons, i el nom, Guillem, del seu capità eivissenc. El dia 1 de juliol de 1714, de més de 60 vaixells que partiren, només n’arribaren 20 a Barcelona. La resta foren enfonsats o capturats per l’armada francesa a l’alçada del cap del Llobregat en el curs de violents combats. Els que no morien en els enfrontaments marítims eren condemnats a galeres de per vida i amb impossibilitat de tornar mai a les seves illes. No tot eren derrotes. El dia 21 de juliol de 1714, un galiot eivissenc que tornava de Barcelona apressà una gran galera borbònica, amb 220 homes, moltes de municions i 12.000 pesos amb la paga de dues guarnicions dels assetjadors. La crònica descriu la captura, «después de un reñido abordaje en que llegó a teñirse la mar de la sangre que caía por los corredores».

El Diari del Setge aporta moltes més informacions referides als artillers illencs, a les ordres de Joan Baptista Basset, el general maulet valencià. Els artillers destacaren per les seves habilitats. Hi ha molts de documents que asseguren que obraren meravelles en la defensa de Barcelona fins al darrer dia. Preparaven l’artilleria de manera estratègica i diligent, disparaven tres o quatre vegades i, abans que els felipistes poguessin determinar la procedència exacta de les bombes, traslladaven els morters i els canons per canviar de posició i tornar a disparar. Un dels fets que més corprenia el poble de Barcelona era que, quan un mallorquí o un eivissenc moria en combat, era enterrat amb honors pels companys, però feta la cerimònia no parlaven més dels morts. Quan, de nit, intuïen que les tropes borbòniques volien avançar les trinxeres, els valencians amollaven focs artificials que il·luminaven les línies enemigues i els illencs les bombardejaven. Manifestaven estar en condicions de contenir els invasors mentre aquests no superassin els defensors en una proporció de tres a cinc vegades. Els dietaris de guerra dels felipistes són clars: «De cada veinte disparos al menos dieciséis hacían explosión a la altura debida para obtener mayor eficacia mediante unas espoletas a tiempos hechas con tubos de madera». El llibre Histoire de la derniere révolte des catalans confirma que les espoletes de les bombes eren curtes per rebentar abans de tocar en terra i que això feia molt més mal als assetjadors.

El juliol de 1714 el duc de Berwick agafà el comandament del setge, amb la incorporació d’un nou exèrcit enviat per Lluís XIV. Les instruccions de Felip v quant al que calia fer eren contundents: «La gente de Barcelona no compone los únicos rebeldes a quienes tengo que hacer entrar en el cumplimiento de su deber: Cataluña está llena de desgraciados con las armas en las manos; los habitantes de Cardona se han procurado cuanto necesitan para defenderse; toda la isla de Mallorca está en armas; Palma y Alcudia son dos plazas a las cuales se tendrá que atacar, y hasta la pequeña isla de Ibiza quiere sostener su levantamiento. Si los barceloneses, que son los autores de esta rebelión, obtienen la restitución de todos lo bienes que les pertenecen, y la defensa obstinada que han hecho contra un ejército tan formidable como el que vos mandáis no es severamente castigada, todos los otros rebeldes estimarán que no arriesgan nada al defenderse, cuando un severo castigo serviría de ejemplo a los otros». És comprensible la bandera negra, indicadora de resistència fins a la mort, que exhibien els defensors.


[image: Plànol de la vila d'Eivissa, de 1737.]
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Just dos dies abans de caure Barcelona, el Diari del Setge diu: «Diumenge 9 de setembre de 1714. Ara que ja en teníem mancança tan greu, dues fragates de Mallorca han arribat ben carregades de pólvora, just a temps per mantenir la lluita». Aquelles dues naus foren el darrer viatge. Després de descarregar els queviures, els 54 illencs que arribaren es posaren al costat dels altres fusellers i artillers per lluitar, a carn, fins al final. Francesc Costa, descrit com «el més hàbil artiller conegut en aquest segle», en caure Barcelona, va rebre dels francesos la proposta d’incorporar-se al seu exèrcit i li oferien 4 doblons al dia. Ell va refusar la sol·licitud i, per evitar ser víctima de la repressió, va embarcar-se de manera clandestina. Algunes fonts diuen que va anar a Nàpols, però d’altres que va anar a Eivissa i, en caure el Regne de Mallorca, s’exilià. Cal dir que, a Viena, alguns mallorquins i eivissencs declaraven ser de Barcelona, possiblement per tal de gaudir de la pensió que l’emperador concedí als defensors de la ciutat.

Un episodi a destacar, previ a la caiguda de la ciutat, es va produir el mes d’agost de 1714. Conscient el virrei Rubí que Barcelona ja no resistiria sense aliances exteriors, reactivà un projecte rebutjat cinc anys abans que consistia en la cessió de les illes de Mallorca i d’Eivissa als anglesos, que ja ocupaven Menorca, si els britànics s’incorporaven a la defensa de la ciutat comtal. El quid pro quo pretenia la salvació del Principat. Quan Joan Francesc de Verneda, amb el vistiplau de Rubí i comissionat secret de l’emperador Carles d’Àustria, va exposar el projecte, la Junta de Barcelona el va rebutjar per entendre que la cessió de territori a canvi de protecció constituïa una indignitat. La proposta s’escampà arreu. En dóna prova un document del general britànic comte de Peterborough quan escriu que «els mallorquins van demanar la protecció del rei de la Gran Bretanya, no volent assumir l’esclavitud que patirien dels espanyols». Aquest informe alertà i alterà Felip v. El cas obligà que un enviat britànic, Matthew Prior, hagués d’explicar al govern francès que «no tenia fonament que Jordi I hagués ofert als mallorquins lliurar-se a Anglaterra ni que serien protegits si així ho decidien».

Un intent similar es repetí el mes següent. El dia 18 de setembre de 1714, el mateix dia que capitulava Cardona, Felip Ferran de Sacirera, sense saber que Barcelona ja havia caigut una setmana abans, s’entrevistà amb Jordi I a Holanda i demanà la intervenció anglesa «para que sea unida Cataluña a la Casa de Austria y cuando eso no se pueda lograr; que Cataluña con las islas de Mallorca y Ibiza, sea erigida en República, ya que por los susodichos medios se halla la justicia mantenida, los Reinos de Aragón y Valencia restablecidos en los privilegios de que están privados por la paz de Utrecht y Cataluña librada de ser un eterno monumento de su desgraciada fidelidad».



Mallorca i les Pitiüses; el darrer bastió

Caigudes Barcelona i Cardona, semblava immediata la rendició de Mallorca i d’Eivissa. El marquès de Rubí refusà totes les amenaces de rendició, perquè entenia que només amb la resistència es podrien obtenir unes honorables capitulacions. El mes d’octubre, Felip v encarrega a Berwick, el dirigent de la conquesta de Barcelona, la invasió de Mallorca i Eivissa, però Berwick al·lega problemes de salut i recomana traslladar la petició a D’Asfeld. El dia 4 de novembre, Berwick remet un informe a Felip v en què detalla com s’hauria d’enllestir l’expedició, amb descripció de les tropes i les armes necessàries, els punts de desembarcament i la ruta a seguir. Estableix que el primer objectiu ha de ser Alcúdia, més fàcil de prendre, perquè afeblirà la resistència de Palma. Adverteix que primer cal sotmetre Mallorca i després Eivissa, perquè Vila és gairebé inexpugnable.


[image: A dalt, Manuel Desvalls, últim governador de Cardona i darrer governador de les Pitiüses, en un gravat a Viena quan va fer els 100 anys.]
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En línia amb aquestes recomanacions, el dia 18 de gener de 1715 Felip v remet a D’Asfeld les instruccions que haurà d’observar l’expedició. Destaca la intenció destructiva que embolica tot el document. Adverteix que qualsevol població «que se mantuviere en defensa, será quemada y deshecha hasta los cimientos, y toda la gente que se encontrare dentro será ahorcada». Detalla la metodologia a seguir: «Circunvalada la Plaza se llamará al Comandante de ella para que se le de a entender, y a toda la guarnición y Pueblos, así en voz como por edictos impreso y repartidos a todos en el mayor número que fuere posible, que si dentro de dos días no rinde la Plaza se ahorcarán, y a toda la guarnición se pasará a cuchillo sin remisión, y se abandonará la Villa y su Pueblo al saqueo. […] Pasados estos dos días sin que se rinda la Plaza a la obediencia del Rey debajo de estas condiciones, se abrirá la trinchera, y formará el sitio de manera de con los más vivos y rigurosos esfuerzos se pueda reducir y castigar conforme a lo mandado en al Artículo antecedente, a fin que sirva de ejemplar a la de Palma».

El mes de gener de 1715 el marquès de Rubí ja sabia que D’Asfeld estava organitzant una gran flota a Barcelona i es dedicà a activar les defenses de Cabrera, Mallorca, Formentera i Eivissa, revisar els mecanismes de vigilància de les torres i procurar mantenir la moral de la població. El dia 11 de febrer de 1715, procedent de Nàpols, arriba a Palma Manuel Desvalls i és designat per Rubí com a governador d’Eivissa, cap a on parteix el mateix dia. Paradoxalment, el qui havia estat el governador de Cardona, com a darrer bastió de la resistència del Principat, seria igualment governador del darrer bastió del Regne de Mallorca.

El dia 20 de març, el comte d’Stair, ambaixador d’Anglaterra a París, proposà a Lluís XIV l’inici de converses per assolir un tractat de pau i evitar la invasió de Mallorca. El rei de França va designar com a negociador plenipotenciari el marquès de Torcy, però va sol·licitar del seu nét, Felip v, un poder de representació i reclamà que Stair aportàs també un apoderament de l’emperador, ja que per signar un tractat que afectava Espanya i Àustria, tant França com Anglaterra necessitaven obtenir-ne la delegació. El dia 2 d’abril, Felip v concedeix el poder, tot i no amagar les vertaderes intencions: «haviendo entendido por el Rey Christianisimo, mi Soberano y mi Abuelo, haversele propuesto quererse sugetar a mi Dominio, y Vasallage los Mallorquines antes de experimentar el castigo que los amenaza, para reduzirlos por la fuerza, y atendiendo à lo que Su Magd. Xpmâ puede interesarse en que Vasallos mios, aunque reveldes, no experimenten su total exterminio, y ruyna, hè resuelto se suspenda por aora el justo castigo que tan merecido tienen los naturales y Pueblos de las islas de Mallorca, y de Ybiza, y que tan próximo debían experimentar».

El poder a favor d’Stair de l’emperador va arribar a París el dia 14 d’abril, però Torcy, amb intencions dilatòries, va reclamar també un segon poder de Jordi I que no arribaria fins al dia 17 de maig. Aleshores, amb les autoritzacions de França i Espanya a favor de Torcy i d’Àustria i Anglaterra a favor d’Stair, començaren les converses. Com a qüestió prèvia, es va pactar una suspensió de qualsevol iniciativa militar. Torcy es va comprometre a no atacar les Illes i, a canvi, exigí que l’emperador no enviàs cap suport militar a Mallorca i a Eivissa mentre duràs la negociació. Stair acceptà i presentà una proposta de tractat amb 23 articles que l’emperador ja havia validat. Els tres primers punts reclamaven una amnistia general per a la població, els militars i els clergues. El quart demanava que tots els privilegis, franquícies i drets de Mallorca i Eivissa fossin respectats. El dia 30 de maig, Torcy comunicà a Stair que Lluís XIV havia instat per carta a Felip v a l’acceptació de l’acord. Stair, el dia 1 de juny, escrivia satisfet a Londres i a Viena que el Tractat de París era qüestió de dies. Cansat d’esperar resposta, el dia 23 de juny reclamà la signatura promesa i la resposta de Torcy va ser que les tropes felipistes ja havien desembarcat a Mallorca. L’engany era evident. Felip v havia comunicat en privat a Lluís XIV: «Rechazar la pretensión de Privilegios para los Mallorquines, siendo así que no moverán alguna distinción de los Catalanes, siendo iguales en la felonía». Al temps, sol·licità permís per ordenar l’atac ja que li era molt costós mantenir les tropes a l’espera a Barcelona. Lluís XIV va donar el vistiplau: «Lo único que puedo aconsejaros es que examinéis bien el estado de vuestras fuerzas». El ministre francès de guerra havia confirmat l’acció: «[…] ya sabréis por las cartas del señor marqués de Torcy que el Rey consiente sin pena la ejecución de la empresa de Mallorca, no obstante la negociación entablada».
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El dia 11 de juny de 1715 partiren de Barcelona les tropes navals: vint-i-dues naus del rei, dotades de 8.000 soldats professionals, més 202 vaixells contractats a sou i altres 224 barques (xabecs, galeres…). En total, més de 440 embarcacions, amb 40 batallons d’infanteria, 48 esquadres de cavalleria amb artillers i dragons per transportar 29.900 homes, ordenats en tres divisions, amb 2.800 cavalls i més de mil canons. Aquell exèrcit resultava gairebé el doble del que havia assetjat Barcelona el setembre anterior. El dia 15 de juny desembarcaren a cala Llonga i, després d’un desigual enfrontament, les tropes del general D’Asfeld assetjaren i reteren Alcúdia per continuar cap a Palma.

El comandant militar anglès de Menorca, George Forbes, va acudir el dia 24 de juny a Binissalem per entrevistar-se amb D’Asfeld. Forbes protestà per haver desembarcat sense esperar el resultat de les converses de París i amenaçà de fer intervenir la flota anglesa. Tot i que D’Asfeld rebutjà els avisos, finalment serien decisius per tal de rebaixar les pretensions inicials d’extermini. La carta de D’Asfeld a Felip v explicà l’entrevista: «[…] me hizo entender que la escuadra inglesa, que se aguardaba de un día para otro, podría oponerse a la toma de Palma. […] que no podía dejar de tomar el partido de la Inglaterra y de su Rey, que no podía dejar de hallar muy malo que el rey de España no haya querido acabar este negocio por su mediación sin valerse de la fuerza».

Aquell mateix dia, a Palma, el Gran i General Consell va designar un grup de persones per tal de redactar una proposta de capitulacions. Això no obstant, el dia 28 de juny, Rubí, com explicaria després ja a l’exili, «[…] para que el caballero D’Asfeld reflectase sobre el brio de las tropas que había de atacar y por este medio sacar más honrosas capitulaciones», va ordenar una sortida de la ciutat de la seva cavalleria per atacar l’exèrcit felipista. L’atac va ocasionar més de 400 baixes, entre morts i presoners, a les tropes borbòniques i una seixantena a les de Rubí, però l’objectiu va ser assolit: «Después de este suceso minoró el caballero D’Asfeld el ardor con que había respondido e insinuó a milord Forbes que condescendería en conceder una ventajosa capitulación».

Després d’entrevistar-se de nou amb Forbes, la següent carta de D’Asfeld a Felip v confirma el canvi d’actitud: «Me parece conveniente que se les pudiera otorgar algunos de sus privilegios. Con esto podría ahorrarse mucho, así de gasto, como efusión de sangre. Todo lo que se reduce por la fuerza no se conserva que con ella misma. Debe hacerse grande diferencia entre este País y el Reino de Valencia y Cataluña […] y que no se propongan a los isleños condiciones muy fuertes, porque no hay mayor seguridad por los príncipes que la devoción de sus vasallos». Del paper determinant de Forbes per a capgirar les ordres de castigar «a saco y cuchillo» la ciutat de Palma, en donaria prova la protesta airada que, el 22 de juliol, Felip v faria al rei d’Anglaterra en «[…] pedir público reparo con el más ejemplar y manifiesto castigo de ambos [Stair i Forbes]».

En qualsevol cas, la nova disposició de D’Asfeld va ser aprofitada per Rubí, conscient que era impossible resistir un setge. El dia 30 de juny convocà el Gran i General Consell i, sense cap oposició, s’aprovà la proposta de capitulacions que havia ordenat redactar. El mateix dia es feren arribar a D’Asfeld. El dia 2 de juliol de 1715, entraren per la porta de Jesús de Palma dos oficials borbònics. Anaren al Palau Reial a lliurar la resposta a les capitulacions que D’Asfeld havia signat aquell mateix dia a «Campo delante de Palma». Si bé es diferia la salvaguarda dels furs i privilegis del Regne a la voluntat de Felip v, s’acceptaren la majoria de les propostes. Concedien una amnistia general, garantien els béns de la població, es permetria la sortida de tothom que volgués partir, les guarnicions sortirien amb honor, banderes alçades i a tocs de tambor per dirigir-se cap a Sardenya… L’article 12, establia: «Que luego de convenida y firmada la capitulación, se enviará orden al gobernador de Ibiza para que salga con los oficiales y soldados de aquella guarnición para venirse a incorporar con estas tropas y seguir la misma marcha».

El dia 5 de juliol, procedent de Palma, va arribar a Eivissa una guarnició borbònica, comandada per Daniel O’Sullivan Bear, com a nou governador de les Pitiüses. El mateix dia, en el curs d’una recepció als nous caps, Eivissa reconeixia Felip v. El dia 8, el marquès de Rubí abandonava Mallorca en la nau de Forbes cap a Menorca i, posteriorment, cap a Sardenya. Desvalls no arribà amb les tropes d’Eivissa fins al dia 12 a Palma, des d’on partí el mateix dia cap a l’exili a Viena, on va viure protegit per l’emperador i on moriria als 100 anys d’edat. El dia abans de partir, l’11 de juliol de 1715, es lliuraren les claus de Palma a D’Asfeld. La Guerra de Successió, ara sí, havia acabat.



De la presa a la represa!

És sabut que el que segueix a les guerres no sol ser mai la pau. Les capitulacions concedides foren profanades. L’amnistia no va impedir la repressió. El perdó promès va transformar-se en persecucions, empresonaments, desterraments i execucions públiques. Els guanyadors s’ho feren tot seu: l’educació, la justícia, l’economia, les institucions… Els efectes es manifestaren per les vies clàssiques habituals de la colonització. Els cronistes vencedors imposaren una història oficial que, d’aleshores ençà, s’estudiarà a les escoles. Els legisladors dictaran lleis injustes que provocaran indefensió per anul·lar els mecanismes d’empara dels drets dels vençuts. Els gestors econòmics instruiran l’espoliació dels recursos naturals i financers amb sistemes tributaris abusius que provocaran l’empobriment de la població. Finalment, els militars practicaran represàlies amb impunitat i a discreció. Segurament el pitjor dels efectes va ser la desmemòria. Tal com va dir Àngel Guimerà, la llengua i la història són els dos botins més preuats per sotmetre un poble. Coincidint amb el desembarcament de D’Asfeld a les costes de Felanitx, el Consejo de Castilla elaborava les pautes del nou govern que s’havia d’establir: «[…] mandando que en todas las escuelas de primeras letras y de gramática no se permitan libros en lengua catalana, escribir y hablar en ella y que la doctrina sea en castellano», però aquell document aporta una instrucció més contundent: «No se deben elegir medios flacos, sino los más robustos y seguros, borrándoles de la memoria a los Cathalanes todo aquello que pueda conformarse con sus antiguas abolidas constituciones, usáticos, fueros y costumbres».
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Una de les mesures concretes més immediates de la presa de les Pitiüses va ser la confiscació, per part de Felip v, de les salines, la font més important d’ingressos per a la subsistència d’Eivissa i Formentera. Com a irònic complement a aquella espoliació directa, el primer de la tirallonga d’imposts que es varen decretar va ser el de la sal. A banda d’aquesta afectació particular, el conjunt de la Nació Catalana va patir greus conseqüències d’aquella guerra, molt especialment a partir de l’aplicació dels Decrets de Nova Planta dictats per Felip v. El Principat de Catalunya, Aragó, València i el Regne de Mallorca varen perdre la sobirania i, fins i tot, el federalisme que havien compartit. A més, la tasca uniformitzadora dels borbons va comportar la usurpació de les institucions, la castellanització progressiva de la població, el control de l’educació, l’extinció dels símbols, l’anorreament cultural, la prohibició d’algunes tradicions populars…

Tot i que la Guerra de Successió va ser un dels episodis més transcendentals de la nostra història, amb unes repercussions que encara ara patim, hi ha un gran desconeixement de l’episodi, perquè la desmemòria l’ha ocultat. Fa més d’un segle, en el seu llibre Fin de la Nación Catalana, ja se’n queixava Sampere i Miquel: «Parte integrante de la defensa de Barcelona constituían Mallorca é Ibiza. No ha seducido la historia de ese triste período de la historia balear á los hombres estudiosos de las islas baleáricas; las efemérides del Cronicón Mayoricense, de Campaner y Fuertes, por otra parte, denotan con su miseria la falta de documentos en los archivos de Palma y de Ibiza».

La Guerra de Successió (o, amb major rigor, d’Ocupació o de Submissió) va representar molt més que l’extinció del Regne de Mallorca; va suposar la subjugació del nostre poble. John Elliott, catedràtic d’Oxford i expert en aquella guerra, afirma que «l’objectiu dels Borbons no pretenia únicament suprimir les institucions [Consell de Cent, Gran i General Consell…], sinó l’extinció de la personalitat catalana». Tres segles després de l’endemesa, encara no s’ha pogut extingir la nostra identitat. Malgrat els atacs patits, la llengua encara és un bastió de resistència que perviu, que ens arriba dels pares per conservar i transmetre als fills. Per a no limitar-nos a sobreviure, per a poder ser en el concert dels pobles del món, ens cal reivindicar dues legítimes aspiracions de qualsevol cultura digna: conèixer el passat i decidir el futur. Ara i sempre tenim l’oportunitat de girar l’esquena al Decret de Nova Planta i fer valer el Dret a Decidir. Ara i sempre tenim a les nostres mans l’opció de foragitar la impotència i, carregats d’autoestima, aixecar-nos amb optimisme. Ara i sempre tenim dret a deixar enrere l’episodi d’aquella presa i apostar a favor de la represa. Fa més de cent anys, l’escriptor i periodista Felip Curtoys i Valls (1838-1916), director del Diario de Ibiza, ja ens animà a recobrar la llibertat en uns versos que mantenen sentit i vigència. El seu coratge constitueix un desafiament que ens convida a reeixir en una lluita noble i justa:

«Sa llengua mos agermana,
sa història no pot mentir.
Entre germans ningú mana,
no ens podem desavenir.
Sa feina no serà vana
si arribam a aconseguir
sa llibertat sobirana
que un dia vàrem tenir
i es drets que junts defensàrem
lluitant contra en Felip v.»

Doncs, això!

Dat a Son Menut, Mallorca, 2015.





300: Fa tres segles o d’aquí a tres segles?

Bernat Joan i Marí


Present, passat i futur

He de començar dient que les visions estrictament historicistes dels problemes actuals no em sedueixen gens ni mica. Basar tota una actuació projectada vers el futur en determinats fets històrics pens que resulta insuficient, coix, i, de vegades, fins i tot, esbiaixat. M’he convençut d’aquest punt de vista veient, per exemple, el pes de la qüestió històrica a l’àrea dels Balcans.

Deia Winston Churchill, segurament el polític que ha constituït la font de més cites genials, que els Balcans tenien més història de la que podien digerir. Segurament deu ser veritat. I a nosaltres, quan ens han volgut difamar des dels òrgans centrals de l’Estat espanyol, se’ns ha tractat sovent de «balcànics». Però la reivindicació nacional, ni a les Balears ni a cap altra àrea dels Països Catalans, no en té res, de balcànica. El nostre nacionalisme no estatista no parteix de cap tipus d’identitat excloent, sinó que es basa en la voluntat de cada individu, de cada persona. És eivissenc, és mallorquí, és valencià, és català qui decideix ser-ne, qui fa un acte de voluntat de ser-ne. No es tracta de cap qüestió essencial, ni immutable, ni incompartible. Es pot ser alhora català i europeu, o eivissenc, català i mediterrani, o català, veneçolà i hispanoamericà. No hi ha cap problema, en tot això. I aquesta perspectiva ens diferencia clarament de la posició envers la qüestió de la identitat nacional als Balcans.

Entre l’empatx d’història dels Balcans i la noció líquida (permeteu-me la referència fent un paral·lelisme amb l’admirat Zygmunt Bauman) de la història, hi ha tot un camí. Certament, podem discutir amb força que la pertinença històrica al Regne d’Hongria hagi de ser determinant per la dimensió política actual de la Voivodina o de Transsilvània. Amb la Història, certament, no n’hi ha prou. Si al darrere hi ha una voluntat popular que avala canvis en l’actualitat, des d’una perspectiva estrictament democràtica, ja són figues d’un altre paner. Però la Història, certament, no resulta suficient. La Voivodina formava part del Regne d’Hongria, però avui podria formar part legítimament de la República de Sèrbia, amb unes determinades condicions. O podem muntar un debat, sense cap problema, sobre la legitimitat de la ubicació actual de la Voivodina dins Sèrbia. Convendrem, emperò, de manera generalitzada, que l’aval per a la situació actual no serà la Història. O que, almanco, no ho serà per damunt de la voluntat manifestada de la majoria de la població d’aquella àrea d’Europa.

Si la història balcànica s’expressa d’una manera pètria, la nostra s’expressa d’una manera líquida. Entre nosaltres, sembla que existeix una mena de consens en l’amnèsia, que només es trenca, a temporades, a Catalunya. No apel·lam a la Història per cap tipus de reivindicació actual. No en feim cas. Fins i tot, aparentment, moltes vegades la Història ens incomoda. Preferim no referir-nos-hi. Encara diria més: sovent preferim ni tan sols conèixer-la. O, senzillament, donam per bones les quatre indicacions que ens donen des del centre on ens escriuen la Història. I nosaltres dimitim amb alegria d’intentar tenir-ne un coneixement mínimament aprofundit, i tan imparcial com sigui possible. La Història, clar i ras, en general, a les nostres illes, no ens interessa.

Però som on som perquè al llarg de la Història s’han produït tota una sèrie d’esdeveniments que ens han portat fins aquí. Només a Catalunya s’ha desenvolupat una mica el gènere de la ficció històrica, tan de moda a molts llocs del món. I això que a les Illes Balears tendríem un autèntic filó, si volguéssim avançar en aquesta línia creativa. Què hauria passat si, posem per cas, els anglesos no s’haguessin quedat només Menorca, sinó que, renunciant a Florida o a Gibraltar, s’haguessin quedat també Mallorca i les Pitiüses? Potser avui seríem un estat independent vinculat a la Commonwealth? Ens hauria anat millor o pitjor de com ens ha anat? No ho podem certificar. Però podem permetre’ns, com a mínim, de suposar que la Història hauria estat diferent per a nosaltres. I què hauria passat si l’amo en Joan March, que va estar dubtant entre una opció i l’altra, segons diuen alguns historiadors, hagués optat per demanar protecció a Musolini i constituir durant la II República espanyola un Estat balear associat a la Itàlia feixista, en comptes de sufragar el colp d’estat del general Franco? Tampoc no ho sabem, però també podem expressar la nostra convicció que la Història hauria evolucionat d’una altra manera.

El nostre passat, per tant, té un impacte sobre el present. Si avui les Illes Balears som una comunitat autònoma de segona regional, sense pràcticament cap poder polític propi, amb un sistema de partits molt semblant al de la resta de l’Estat, amb una escassa consciència de país i amb una submissió impertèrrita als dictats de Madrid no és per casualitat. Patim aquestes condicions per determinats esdeveniments històrics que ens hi han portat, alguns dels quals són absolutament clau i es produeixen en un període de molt pocs anys. Des del meu punt de vista, un d’aquests períodes clau és el de la Guerra de Successió, i un esdeveniment clau és la promulgació del Decret de Nova Planta (em referesc, naturalment, al Decret de Nova Planta per a les Balears, paral·lel al que varen patir Catalunya i el Regne de València).

El passat, doncs, llasta inexorablement el nostre futur. La nostra consciència col·lectiva, el grau de consciència nacional, la voluntat de ser, en definitiva, vénen fortament marcats per l’impacte dels esdeveniments històrics concrets en la nostra societat. Per tant, la Història és com una mena de corda que ens lliga, unes cadenes que ens immobilitzen, unes pors atàviques que ens tenallen i que ens dificulten la possibilitat de prendre decisions autònomes, madures, sobiranes, de cara al nostre futur.


[image: Portada de la publicació que es va fer, el 1716, del Decret de Nova Planta.]
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Un aniversari incòmode

Per totes aquestes raons (i per moltes més), l’aniversari que celebram enguany -el 300è aniversari de l’ocupació de les illes d’Eivissa, Formentera i Mallorca per les tropes borbòniques- constitueix un recordatori incòmode. Per això existeix el perill, que entre tots els que ho veim des d’aquest punt de vista hem de conjurar, que la celebració passi més o manco desapercebuda, sense pena ni glòria.

A qui incomoda la celebració del 300è aniversari de l’ocupació forastera de la nostra Patria? Certament, a molta gent. En primer lloc, incomoda a tots aquells que no discuteixen la Nova Planta, base per a la creació de l’Estat espanyol, tal i com es va articular a partir del principi de la monarquia borbònica. Incomoda a la dreta de matriu espanyola, majoritària a les tres illes, que fa tres-cents anys passàrem a formar part d’això que avui entenem com a Espanya (ja explicaré una mica més endavant el perquè d’aquesta afirmació). Incomoda, per tant, el Partit Popular. I l’incomoda profundament perquè el simple fet d’entrar a debatre el que va ocórrer fa tres-cents anys pot fer trontollar la seua visió de la nostra pertinença a Espanya com una qüestió volguda, assumida, gairebé com un fet de la naturalesa. Tothom qui pensi que Eivissa és Espanya i ja està, i que aquest fet ha d’estar fora de qualsevol tipus de discussió només es pot sentir incòmode, davant la celebració del 300è aniversari de l’ocupació borbònica i del Decret de Nova Planta. Si Espanya, per dir-ho en termes de José Antonio (Primo de Rivera), ja existia dins el cap de Déu abans que creàs la Humanitat, per quina raó ens hauríem de posar a recordar un fet històric que, justament, qüestiona que els estats de la corona d’Aragó i la corona de Castella féssim part d’una mateixa nació? Es tracta d’una celebració, d’un esdeveniment i d’un plantejament excessivament incòmodes. Especialment si interessa que no s’investigui, que no se sàpiga, que no es descobreixi de què va la cosa.

La celebració del 300è aniversari de l’ocupació borbònica incomoda, per descomptat, tota l’extrema Espanya. Qualsevol representant de les «noves» formacions polítiques que prediquen per damunt de tot una unitat que vol dir uniformitat, que atribueixen el km 0 estrictament a la geografia madrilenya, s’han de sentir profundament incòmodes davant la commemoració de l’esdeveniment. I, sobretot, davant la presa de consciència que pot suposar en relació a la situació política que, ara mateix, pateixen les nostres illes.
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Però també pot incomodar l’esquerra que no ha assumit el dret d’autodeterminació dels pobles, o que té seriosos dubtes al voltant de la plurinacionalitat de l’actual regne d’Espanya. Qualsevol que pensi que Espanya és una sola nació (i no tres, o quatre, segons interpretacions) s’ha de sentir profundament incòmode davant la celebració del tercer centenari de la Nova Planta. I, finalment, incomoda els «alternatius» que consideren que la qüestió nacional no es troba entre les preocupacions fonamentals de la gent, que entén el fet nacional com una qüestió secundària, i que no vincula el fet nacional a elements com ara la capacitat d’autogovernar-se i el benestar social. Per als que dissocien una cosa i l’altra -i una part de l’esquerra alternativa ho fa sense cap pudor, i, també, sense cap rigor- la commemoració de la implantació de la Nova Planta només pot generar incomoditat.



El sentit de la Guerra de Successió

El gran debat històric sobre la Guerra de Successió es basa en la disjuntiva sobre si aquesta guerra va ser una guerra civil espanyola (és a dir, bàsicament, una guerra interna entre espanyols, entre persones que compartien una mateixa nacionalitat), o si va ser una guerra nacional, una guerra que va enfrontar dues nacions (posició que alguns expressen, senzillament, afirmant que s’enfrontaren dues concepcions diferents de com s’havia d’organitzar la monarquia espanyola).

Per als que opinen que la Guerra de Successió senzillament va ser una guerra civil, l’enfrontament entre Carles d’Àustria i Felip de Borbó per aconseguir la corona d’Espanya no implicava diferències gaire substancials a l’hora de concebre l’estat. I, en qualsevol cas, no tenia cap implicació pel que fa a la qüestió nacional. Es tractava, des d’aquest punt de vista simplista, d’una guerra entre espanyols, i res més.

Lamentablement per a ells, emperò, tenim piles de documents que vénen a mostrar que el component nacional va ser fonamental en la Guerra de Successió. Si el component nacional no hagués tengut tanta importància, per què s’hauria desencadenat una persecució sense treva contra la llengua catalana, que ja era percebuda com el nostre principal signe d’identitat nacional? Quin sentit tendrien les paraules de José Patiño, adreçades a Felip v, lamentant-se de l’amor «forassenyat» dels catalans a la llengua de la seua pàtria? I quin sentit tendria, sobretot, que tant Felip v com els seus principals agents en la conquesta qualificassin la intervenció militar com una «conquesta» i es referissin als estats de la corona d’Aragó, tot sovent, com a «terres conquistades»? Podem suposar que els Borbons «conquistaven» terres del seu mateix país? La llengua catalana, era sentida com a pròpia, com a part del patrimoni lingüístic d’Espanya? Ho és avui?

Certament, hi ha molts més arguments per sostenir que la Guerra de Successió no va ser només un episodi en una gran guerra europea (que alguns han qualificat com l’autèntica Primera Guerra Mundial), sinó que, per a nosaltres, va ser la guerra en què vàrem perdre la nostra sobirania nacional (entesa en el sentit en què es podria entendre a principis del segle XVIII, certament; no en un sentit modern). O, com a mínim, encara que els termes no siguin contradictoris, hi ha molts més arguments per dir que la Guerra de Successió va enfrontar dues visions radicalment diferents de com s’havia d’organitzar la corona d’Espanya: una de centralista, mononacional, monolingüe, estrictament francesa (per entendre’ns), i una altra de confederal, plurinacional, plurilingüe, molt més d’acord amb el model del que va ser l’Imperi Austrohongarès.

Per a uns, la corona d’Espanya governava una nació (que encara s’havia de construir), tenia una llengua (que encara s’havia d’imposar) i volia amalgamar una consciència nacional única (que encara estava per bastir). Per als altres, la corona d’Espanya governava diverses nacions (que ja estaven ben construïdes i que comptaven amb institucions pròpies), tenia diferents llengües (amb territoris que s’havien consolidat a partir de la conquesta als àrabs dels territoris de la Península Ibèrica i de les illes Balears) i volia mantenir la pluralitat de consciència nacional, d’acord amb el que ja feien els Àustries a d’altres llocs d’Europa, i molt especialment al ja referit Imperi Austrohongarès.

Si la Guerra de Successió va ser només una guerra civil entre espanyols, per què la Corona ens va confiscar les salines d’Eivissa i Formentera, la nostra principal indústria, la nostra principal font de riquesa, en aquell temps? A uns compatriotes, se’ls confiscaria, com a botí de guerra, la seua principal font de riquesa? (En canvi, observi’s que confiscar-los la riquesa pròpia és allò que habitualment fan les nacions que en conquereixen d’altres). De la mateixa manera, es varen anul·lar les institucions d’àmbit balear -com ara el Gran i General Consell- i les insulars, en el nostre cas la Universitat d’Eivissa. Per què ens havien de liquidar les institucions pròpies, si la guerra havia estat una guerra civil? (Anul·lar les institucions pròpies és una cosa que també, habitualment, solen fer les nacions conquistadores amb les nacions conquistades). Per quina raó, Felip v havia de liquidar -sense continuïtat fins l’any 1932- la Generalitat de Catalunya? Per què, uns anys abans, havia finiquitat les institucions de l’antic Regne de València? No és això el que els conqueridors fan amb els conquerits? I, hi insistesc, un pot conquerir el seu propi país? Tot plegat, com a mínim, si hi aplicam una mica de lògica, ens ha de sonar altament estrany.


[image: Les salines d'Eivissa en un mapa de 1744, quan el rei ja les havia confiscat a la Universitat.]

Les salines d’Eivissa en un mapa de 1744, quan el rei ja les havia confiscat a la Universitat.


I tot això per no parlar dels sentiments. Algú qüestiona avui que, per als catalans, l’11 de setembre, dia de la caiguda de Barcelona davant les tropes borbòniques, Diada Nacional de Catalunya, constitueix una celebració d’afirmació nacional? Seria així si els catalans considerassin la Guerra de Successió com una guerra civil? O, fins i tot, si hi hagués divisió a l’hora de considerar-la?



Castella es menja Espanya

Amb els decrets de Nova Planta, a principis del segle XVIII -un per a cadascun dels estats de l’antiga Corona Catalanoaragonesa-, es varen acabar les nostres institucions nacionals d’autogovern i es va procedir a liquidar el poc que ja ens quedava de sobirania nacional. Però també es va acabar el significat d’Espanya. Amb la creació de l’Estat espanyol modern, dotat de contingut sota el regnat de Carles III, durant la segona meitat del segle XVIII, es va liquidar la idea medieval i renaixentista d’Espanya (i no pretenc dir, amb això, que Espanya significàs el mateix per als medievals que per als renaixentistes).

Les nostres cròniques medievals parlen profusament d’Espanya. No constitueix cap tabú ni cap concepte estrany. Però tampoc no constitueix cap terme que es refereixi a una realitat política. Durant l’Edat Mitjana, el concepte d’Espanya té bàsicament dos significats: a) durant la primera etapa de la conquesta de territoris als àrabs, Espanya significa el tros de terra, cada vegada minvant, que els estats cristians encara no havien conquerit als àrabs; i b) posteriorment, fa referència a la Península Ibèrica (i no sempre queda clar si també fa referència o no a les illes Balears, tot i que normalment en queden exclòses). A partir dels Reis Catòlics, Espanya es refereix als territoris que formaven part de la Corona Hispànica. Però tampoc no fa referència a una unitat nacional, ni en el sentit en què l’entenem avui, ni tampoc en el sentit en què s’entenia aleshores (tot i que, certament, el concepte, en termes moderns, encara no havia estat formulat).

Especialment entre els segles XVI i XVIII el concepte d’Espanya és utilitzat en un sentit globalitzador, sense qüestionar-ne la pluralitat, i, per tant, constitueix una mena d’escut de les nacions que se sentien pressionades per l’afany expansionista de Castella. No s’equalitza Castella i Espanya, sinó que en aquella època, els catalans, molt especialment, es refereixen a Espanya com allò que engloba la nació castellana i la nació catalana en igualtat de condicions, sense que hi hagi cap posició supremacista de l’una sobre l’altra. Aquesta visió d’Espanya, que és la que perdura durant tota l’etapa dels regnats dels Àustries, acaba, igual que la nostra sobirania nacional, amb els decrets de Nova Planta, a conseqüència de la Guerra de Successió.
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A partir de la promulgació dels decrets de Nova Planta, doncs, senzillament, Castella es menja Espanya. El concepte d’Espanya que naixerà de la Nova Planta i que es consolidarà durant el regnat de Carles III serà equivalent al de Castella. Espanya ja no podrà ser més un escut per impedir l’expansionisme castellà perquè, precisament, l’expansionisme castellà es consolida amb la victòria al final de la Guerra de Successió. I aleshores Espanya desapareix (en el seu sentit medieval i austriacista) i Castella es transforma en Espanya. Un eivissenc, un formenterer, un català, un valencià poden ser sobirans i espanyols en l’Espanya d’abans; però passen a ser castellans a l’Espanya que sorgeix a la primeria del segle XVIII. No tenen dret a ser, amb la seua pròpia personalitat, de la nació no conquerida, perquè la nació, efectivament, ha estat conquerida. De manera que poden ser conquistats i mantenir la pròpia identitat o considerar-se espanyols (equivalent de castellans, clarament, fins a dia d’avui). La catalanitat i l’espanyolitat no són incompatibles durant el regnat dels Àustries, però passen a ser radicalment incompatibles (per decisió castellana, sempre s’ha de tenir en compte) amb el regnat dels Borbons.



La Història ens convoca?

La commemoració dels trescents anys de la caiguda de Barcelona, l’11 de setembre de 1714, al Principat de Catalunya, ha estat sonada. Ha comptat amb una implicació profunda de les institucions: la Generalitat de Catalunya, l’ajuntament de Barcelona, la resta d’ajuntaments de les principals capitals catalanes, el Parlament de Catalunya s’han involucrat directament en la celebració de la commemoració del 1714 i de les seues implicacions en el passat, el present i el futur de Catalunya.

S’ha de dir, així mateix, que la gent s’hi ha implicat d’una manera molt directa, al costat de les institucions. I que ha donat força i sentit a la celebració. Molt significativament, per exemple, cada vegada que el marcador del camp del Barça assenyalava el minut 17.14 (o siga disset i catorze segons) s’estenia, de manera espontània i automàtica, el crit d’Independència! Independència!

«Ara la Història ens convoca», era el lema amb què acabaven els espots publicitaris de la celebració de la commemoració del Tricentenari. I la Història, certament, ha convocat els catalans, en un any transcendental per al futur immediat del país. La Història, per als catalans del Principat, ha tengut un significat evident. I ha servit, sobretot, per dur endavant una projecció ben clara cap al futur. Sana enveja.

Als ciutadans de Mallorca, Formentera i Eivissa, la Història també ens convoca, per al 2015? Entenc que la Història ens convoca, com a mínim, a recordar allò que va passar. No hauria de ser-nos indiferent, per exemple, un personatge extraordinari, com Manuel Desvalls i de Vergós, últim cap militar resistent a la Catalunya antiborbònica, assetjat al castell de Cardona, darrer bastió de la Catalunya lliure, que va venir a Eivissa després de la caiguda de la darrera plaça ocupada pels Borbons al Principat. Manuel Desvalls va arribar a Eivissa, si no vaig equivocat, a principis de 1715, i va rendir l’illa i en va sortir el 5 de juliol d’aquest mateix any. Va ser el darrer governador de l’Eivissa que era a punt de ser ocupada pels Borbons.


[image: Un dels nombrosos dissenys que es varen difondre durant 2014 per celebrar el Tricentenari 1714-2014.]
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En Manuel Desvalls, emperò, només començava la seua vida. Era encara jove. D’Eivissa se’n va anar cap a Gènova, i d’allà a Viena, on es va posar a les ordres de l’Emperador. Va ser destinat als confins de l’Imperi, a terres de l’actual Sèrbia. Fa uns anys vaig tenir ocasió de passejar per Novi Sad, capital de la Voivodina, on una colla d’exiliats dels Països Catalans, dels derrotats pels Borbons, varen fundar un barri anomenat Novi Barcelona. Allà, a la vora del Danubi, Manuel Desvalls va lluitar amb les tropes de l’Imperi Austrohongarès per contenir l’avanç dels turcs de l’Imperi Otomà. Novament Desvalls batallava contra la barbàrie, en nom d’una idea més avançada de Civilització. Desvalls va lluitar a favor de Barcelona, de Cardona i d’Eivissa (és a dir, de la Nació Catalana) contra els castellans que ens estaven envaint, i després va batallar valentament a les ribes del Danubi contra els otomans que volien avançar cap a Viena. El nostre heroi va morir a la capital d’Àustria, com a senescal de l’Imperi, als cent-quatre anys d’edat. Per quan, una biografia amb cara i ulls d’en Manuel Desvalls i de Vergós? Em va emocionar veure que una de les sales de l’Espai del Born, a Barcelona, un gran centre d’interpretació de la Guerra de Successió i de les seues conseqüències, porta el seu nom.

No sé si la Història ens convocarà o no, però tenc ben clar que nosaltres ens hauríem de convocar a nosaltres mateixos per tornar a agafar les regnes de la nostra Història. No podem actuar com un poble menor d’edat, que no es pot emancipar, que no pot decidir per si mateix, que ha de supeditar les seues decisions a una altra nació que el vol assimilat, calladet i monoglot. No ho podem acceptar, ni que sigui per un mínim de dignitat col·lectiva. Nosaltres hem de convocar la Història, i decidir-nos a conduir el nostre futur. Crec que és, bàsicament, un deute que tenim amb nosaltres mateixos, per recuperar la nostra dignitat col·lectiva. I un deute que tenim amb aquells exiliats que el mes de juliol de 1715 partien –en el primer exili nombrós de ciutadans de les Balears- cap a Gènova, cap a Viena o cap als confins de l’Imperi, cap a Novi Barcelona, a intentar contruir una nova vida, tan en pau i en llibertat com els fos possible. I els ho devem també als que varen optar per l’exili interior, als nombrosíssims bandejats de Mallorca, que se n’anaren a les muntanyes i mantengueren la resistència fins devers 1725.


[image: Portada del Tractat d'Utrecht.]

Portada del Tractat d’Utrecht.




Què suposà el Decret de Nova Planta per a Eivissa i Formentera

La celebració del nostre Tricentenari de l’Ocupació té sentit, bàsicament, perquè encara, de manera molt clara i visible, en patim les conseqüències. Encara som víctimes del Decret de Nova Planta, i encara patim les conseqüències del Tractat d’Utrecht.

El Tractat d’Utrecht constitueix un dels ridículs històrics més impressionants que han fet els espanyols. Era tanta la gana dels castellans de conquistar Catalunya, era tanta l’ansia dels Borbons d’aconseguir que Espanya fos una Castella gran i, per tant, de conquistar la Nació Catalana, que, en el Tractat d’Utrecht hi varen fer el negoci de na Peixfrit.

Pel Tractat d’Utrecht, Menorca roman sota la Corona britànica (assortats ells!). Per això a Menorca no es persegueix la llengua catalana; per això hi floreix la literatura neoclàssica (el millor autor en llengua catalana del segle XVIII va ser el menorquí Joan Ramis, i entre els segones files hi destaquen personatges com ara John Kane, governador britànic de Menorca, que va arribar a escriure també poemes en llengua catalana). Per això Menorca comptarà amb la primera Cambra de Comerç. Per això hi haurà a l’illa desenvolupament de la indústria, i una certa prosperitat (especialment si la comparam amb la situació miserable de les altres illes de l’arxipèlag balear). Pel Tractat d’Utrecht, Gibraltar passa també sota jurisdicció britànica. Els anglesos, havent abandonat els catalans, malgrat els esforços d’ambaixadors com Vilana Perles (probablement el català més influent de principis del segle XVIII) o del baró de Dalmasses, varen permetre’s l’humorada (humor britànic negre) d’anomenar Catalan Bay la badia de Gibraltar. Avui encara es diu Catalan Bay. I l’aeroport, Catalan Bay Airport. Gibraltar espanyol? Que deroguin el Tractat d’Utrecht!

Però Menorca i Gibraltar només són anècdotes. A canvi de deixar de donar suport als catalans, Castella/Espanya va cedir als anglesos Califòrnia i Miami. Es varen estimar més poder conquerir allò que tenien prop abans de perdre’s en l’aventura d’intentar gestionar allò que, malgrat ser molt més gran i ric (almanco potencialment), tenien massa lluny. Per quan un estudi seriós de les característiques, els fets i les conseqüències del Tractat d’Utrecht, que havia de marcar de manera decisiva la nostra futura manca de sobirania nacional?

A partir del Decret de Nova Planta, subsegüent a l’ocupació borbònica de les nostres illes, el poder va fer tot el possible perquè deixàssim de ser ciutadans lliures. El rei va esdevenir totpoderós. A nosaltres ens desarmaren. Ja no teníem milícies pròpies, ni el dret de defensar-nos directament. A Barcelona, es va suprimir la cèlebre Coronela. Aquí es començaren a transferir els poders individuals i col·lectius a un nou poder, aliè i extern. Vàrem perdre, de manera immediata, identitat i llibertat.

I, conjuntament amb això (i sempre hi van, conjuntament), vàrem perdre capacitat econòmica. La primera gran decisió que va prendre Felip v, en relació a les illes d’Eivissa i Formentera, a banda de suprimir la nostra Universitat (cosa que no es va fer efectiva fins vuit o nou anys després), va ser la confiscació de les salines (que va ser immediata). En aquell temps, les salines constituïen l’única indústria de les nostres illes i, amb molta diferència, la nostra principal font de riquesa. Al segle XIX, la corona vendria les salines a la família Sales, de Mallorca, per una misèria, i crearia Salinera Española SA.

Va ser emocionant, també, a la darreria dels anys setanta del segle passat, constatar fins a quin punt hi havia subjacent un esperit d’identitat col·lectiva, d’identitat nacional, en la defensa del Parc Natural de ses Salines. La gent volia preservar les salines perquè constitueixen una àrea natural molt especial i molt rica. Però també «perquè són nostres». Aquest «perquè són nostres» diu més que tots els tractats d’història que es puguin llegir. Hi ha subjacent, d’una manera molt clara, la consciència (històrica) que érem i ja no som, que ens varen desposseir de la nostra pròpia capacitat de decidir, que ens varen conquistar i que fa tres-cents anys que lluiten (sense acabar d’aconseguir-ho mai del tot) per assimilar-nos.

Deia el sociòleg Salvador Cardús que les relacions Catalunya-Espanya constitueixen la història de dues impotències: la impotència de Catalunya (cada vegada menys evident) per independitzar-se d’Espanya, i la impotència d’Espanya (cada vegada més evident) d’assimilar nacionalment Catalunya.

Si l’impacte del Decret de Nova Planta a les illes Pitiüses va ser tan contundent, si ha tengut efectes que van fins als nostres dies, ens podem permetre el luxe de pensar en aquell fet com una mera dada històrica? O constitueix un element clau per entendre el nostre present?



D’aquí a tres segles: tres-cents anys cap al futur

Conèixer el passat per entendre el present ens és útil, bàsicament, si ens ajuda a prendre decisions de cara al futur. Pensem que el futur és l’única part de la Història que encara estam en condicions de canviar. O, per ser més precisos, que podem modelar com considerem més convenient, tot tenint en compte que no som els únics actors en aquesta obra de teatre tan complicada.

La primera decisió que hem de prendre, col·lectivament, els ciutadans d’Eivissa, de Formentera i de la resta de les illes Balears, és si volem prendre decisions per nosaltres mateixos, si volem gaudir plenament del nostre dret a decidir. I això s’estableix, a les col·lectivitats de pertot arreu, en termes de sobirania. Volem la nostra pròpia sobirania nacional o volem delegar-la en bloc, com hem fet fins ara, a l’Estat espanyol?

Entenc que aquesta decisió clau apunta més endavant (esper que no a tres-cents anys vista, de tota manera). Mentrestant, emperò, hi ha tota una sèrie de decisions que formen part del camí que ens ha de portar, diguem-ho en termes romanticocatalanístics, cap a la nostra Ítaca particular.

Per exemple, hem de decidir si volem que la llengua catalana, el nostre principal tret d’identitat col·lectiva, la nostra llengua nacional sigui hegemònica o no dins la nostra societat. Volem que el català sigui la llengua general d’intercanvi? Volem que la llengua catalana constitueixi una eina bàsica de cohesió social? Si ho volem, certament, hem de prendre tota una sèrie de decisions que afectin l’estatus polític, l’estatus jurídic, la promoció pública i tants d’altres elements en relació a la nostra llengua.

Hem de decidir, també, si volem mantenir la nostra dependència econòmica, ofegadora i injusta, o si volem fer-nos càrrec de les regnes de la nostra economia. Clar i ras: volem continuar patint un decalatge fiscal d’un 14% amb l’Estat espanyol, o volem unes balances fiscals més equilibrades entre les Balears i l’Estat? Des del meu punt de vista, hauríem de deixar de pledejar pel fallat Règim Especial per a les Balears i optar per un model semblant als que tenen autonomia econòmica: el País Basc i Navarra. Les Illes Balears, doncs, per gaudir d’autonomia fiscal, hauríem de pledejar per aconseguir un concert econòmic per al nostre país pluriinsular. Això també durà feina, però es tracta d’una feina que hauríem d’assumir com a prioritat. Mentre no comptem amb un concert econòmic, qualsevol política pública progressista està condemnada al fracàs. Com podem pagar una sanitat de qualitat, com podem millorar el nostre sistema educatiu, si l’Estat ens xucla els nostres recursos, els recursos que, amb el nostre esforç fiscal, generam dia rere dia?

Volem que les nostres comunicacions, en un país format per illes com el nostre, depenguin del centre de l’Altiplà de Castella i estiguin en mans totalment alienes (quan no radicalment contràries) als interessos de la nostra gent? Ens fiam de Telefònica? No hauríem de crear Baleartel, o Balearstelecom, o com s’hagi de dir? Volem gestionar el nostre espai radioelèctric, o hem de continuar pidolant multiplexs i freqüències a Madrid? I els nostres ports i aeroports, dels quals depèn, en bona mesura, la salut de la nostra indústria turística? No els hauríem de gestionar nosaltres mateixos? No hauríem de poder decidir, per exemple, si es fan prospeccions petrolíferes dins les nostres aigües territorials? O hem de deixar que ho continuïn decidint aquells que no tenen mar, i que per això gestionen el nostre?

La nostra gran convocatòria històrica hauria de ser per conjurar-nos per esdevenir majors d’edat. Considerar el català com a llengua prioritària, gaudir d’un concert econòmic amb l’estat, gestionar el nostre espai radioelèctric o gestionar els nostres ports i aeroports només han de ser passes en la direcció correcta, en la direcció favorable, en la direcció cap a la nostra capacitació plena per decidir el nostre futur. Ens ho devem i ho devem a les generacions passades. Però, sobretot, en un primeríssim i destacat lloc, ho devem a les generacions futures.





Aproximacions a enlloc: tornada

Bartomeu Ribes Guasch

1

Uns homes mal vestits van recollint bosses de plàstic, les unes plenes i les altres buides, que els banyistes de tarda hem oblidat o llençat a la platja llarga que no s’acaba fins a una torre de vigilància i la punta del rocam a tocar dels freus. Els miro i reconec que és difícil de preveure aquest comportament. Gairebé civilitzats com semblen, a quin motiu es deurà aquest feineig? Al de guanyar diners? A una campanya oficial de neteja? A la mania d’agafar el que els altres ja no volen? No ho sé i no m’interessa ni tan sols. Aquí devora hi ha un gos bord, sense cap dubte esgarriat, que bé podria contenir la nit més negra, o una abstracció semblant, passats uns deu minuts a partir d’ara, no em puc equivocar gaire. Hi ha un poema de Villangómez, un poema que és com un colp baix, que parla d’un gos obscur, i el seu títol és «Crepuscle» i segur que l’heu llegit. Allà més lluny hi ha els salts de les onades, que just ara m’han semblat massa alentits i premonitoris de tristesa, d’alguna tristesa que no sé quin marge segueix. Veig també un caragol dibuixat damunt l’arena. Té les empremtes dels tous dels teus dits. Com a prova policial, com a pista investigadora d’aquest cas nostre i de ningú altre, valen tant o més que aquestes ratlles que jo estic escrivint des de fa no sé quant de temps i que no s’acaben o no es volen acabar. Abans d’anar-nos-en cap a casa, agafant l’autobús estibat de gent i de calorassa, tu sempre em fas una ganyota, reculls al senalló la teva tovallola que et penjava de l’esquena i em pessigues el costat esquerre, per exemple. Bé, l’únic panorama possible, des d’ara endavant, serà aquest: les dunes arenoses i els lliris de mar rompent moltes flors blanques. Crec que mai no t’ho havia dit, però una vegada vaig somiar que eres molt petita, un infant, és clar, molt bellíssim, però no paraves de donar al plat amb la forquilla, com en senyal de protesta i a la vegada d’alegria. Què significava un somni semblant? Havia exhaurit les fantasies eròtiques i falsificava la meva inconsciència? Apareixerà rere els vidres de l’autobús, sobtadament, la baldufa perduda del goig que va ser? Tindrà les teves proporcions, projectarà la teva ombra, però puc anar-me’n ja, si no et molesta? Rememoraré de nou la manera de vinclar-se d’aquells homes mal vestits. Sortiré de casa, ara mateix, i, quan baixi les escales, et veuré a la platja com abans. I demà, tal vegada, tornaran a ocórrer les mateixes coses que ocorren avui. I jo escriuré les mateixes paraules, just amb la mateixa significació. I tu pujaràs a l’autobús amb la humitat del banyador que et traspassarà el vestit, i amb arena a les sabatilles blanques, ben o mal cordades, no ho sé.
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2

El poema no cau, sinó que profetitza, procura, promet. La pluja, ens diuen, són les gotes del poema, són els teus ulls desmemoriats veient com plou, és la ciutat, és el renom de la ciutat humida. Quan bufa un vent trist i s’escola el dia, la pluja, el poema, els teus ulls, la ciutat, de què serveixen? Tenim les veus ben agres mentre s’escampa la duresa hivernal. Regressa la posta al seu lloc de partida i s’enfosqueix la mar. Sents? Fugen els arquers del camp de batalla, els escumosos s’esbraven, els rellotges s’aturen, penjats a la paret del menjador. Anit, el meu pare no els ha donat corda, i ens convida a nosaltres a escoltar històries del front d’Andalusia l’any 39. A l’altra cambra, Penèlope, consirosa, guarda el seu teler. Miro les teves mans de telegrama i veig que allò que tant t’agrada és aquí per al teu goig i per a la teva forma d’oblidar. Ara el llumener que em regalares es desplaça tot sol. Recordo: estimar és oblidar, una màgia espiritista. El raig de la llum enfoca un nou objectiu. La vista, els nostres ulls, les visites. Entren alguns convidats, i el meu pare monologa tot sol, aliè al present, al futur, i a les orelles de tothom. Jo m’assec a la seva butaca predilecta i reviso alguns poemes escrits fa molts d’anys i oblidats fins avui en un calaix. La cal·ligrafia varia amb el temps. Aquella meva de llavors denotava ansietats i canvis rapidíssims. Era jove, més jove que avui. El poema m’arregirava i em feia caure bocaterrosa. Recordo: símbols i passat a l’uníson; es varen rompre, els vàrem rompre, els vaig rompre. Cap remordiment per part de ningú. Llestos. La creu i la ratlla. El punt i seguit. Endavant.
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3

Lluny del plany, però penjat com el cigarret del tedi, mig avorrit i mig feréstec, em moc ben tot sol per les vastes extensions d’aquest mapamundi que m’he creat. Així m’estic enmig dels arbres, a finals de primavera, formant-me un ésser que vegeti, un nas i uns ulls i una boca que tot s’ho meditin. Havent-me pres la dosi de narcòtic que m’escau, el teu sexe m’ha privat de beneir les meravelles que en estat d’al·lucinació se m’apareixen a batzegades. Estic gelat i com fet de sucre. Hi ha quatre camells i capells de filferro aparellats a una llima que grata el rovell. Per tant, ja no hi ha objectes, ja no hi ha cercles: la percepció de l’home que jo era fins fa uns moments no hi és. Entra en escena l’orador que estava borratxo i ha fet un discurs galdós. Qui era? Viu, pel que conten, als diccionaris? S’entrompa sempre o només de vegades quan ha de programar la realitat? Feres de cristall a les vitrines. Amb els pots, amb els cendrers de propaganda. D’aquesta manera, puc aturar-me a cada moment i, a cada nova passa, esdevenir el meu propi company de soledat? Ai las! Com m’escridassen els geranis i m’avorreixen les formes apagades de la llum morta! Ja tot és un comboi de desgràcia miserable. Caic dins un pou reblert de lletres blaves. La por no m’hi espera. L’alegria, tampoc. No tinc passions ni tinc cap esperança. Ja formo part del meu propi espai mentre tu tems no partir d’hora en direcció cap a estranys contactes. Miro els arbres, des de sota les arrels. Formo part dels arbres, des de l’origen de les primeres arrels. Sóc en una cala i en un bosc. Faig les coses de manera doble. Em visita un personatge exactament igual a mi i junts mantenim converses massa il·lògiques. Ens trobem lluny del món. Ens situem banda fora de la mar. En fer-se fosc, pugem als arbres i ens mantenim suspesos de les branques més fines, com primats. Dormim al mateix llit, al mateix llit de la mateixa cambra, a la mateixa cambra de la mateixa casa, a la mateixa casa del mateix despoblat. Somiem totes les nits un somni idèntic i repetitiu. Ens neixen ales als porus i comprenem la sociabilitat dels insectes d’una manera irreverent i pedant avant la lettre. Ambdós hem acabat tenint l’aparença de les mosques vironeres. Colpegem les parets de calç amb els nostres vols remorosos. Tenim prou volum per a fer més fàcil la nostra captura i, a la fi, acabem capturats dins la xarxa d’una teranyina. Si veniu a veure’ns, podreu contemplar la rostida que el sol ens ha donat aquest estiu.
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Notícia d’un espòlit primerenc: Actum Evice 1276

Olga Cardona Guasch

Els espòlits són tal vegada la institució jurídica més emblemàtica del dret pitiús. En realitat, més que una institució n’és un compendi, perquè s’hi recullen un seguit de pactes que, individualment considerats, cadascun d’ells ja constitueix per ell mateix una figura jurídica autònoma. Fa més de cent anys, el jurista valencià Víctor Navarro al·ludia a aquesta naturalesa complexa tot dient que «los espòlits son un involucro de contratos» (Navarro 1901: 137).

Ara bé, l’estructura i el contingut dels espòlits no sempre han estat idèntics. Mentre que a les escriptures més modernes els espòlits són gairebé petits codis familiars on predominen les clàusules hereditàries, per tal de deixar lligat el problema de la successió en la propietat rústica, en èpoques anteriors no tenien com a finalitat principal la determinació de l’hereu de la «casa», entesa com a patrimoni agrari familiar. Originàriament, i durant segles, els espòlits han constituït meres cartes dotals, és a dir, documents solemnes on es pretenia deixar constància fefaent del dot que la dona aportava i entregava al seu futur marit en ocasió de les núpcies. Els espòlits així concebuts han estat secularment molt arrelats entre la gent eivissenca, tant a la ruralia com a la ciutat, atès que el factor que en determinava la freqüència no era tant de caire social com econòmic: la possibilitat de signar espòlits era a l’abast de totes aquelles famílies amb prou solvència per dotar les seues filles, però sobretot, per pagar els emoluments de l’escrivà que autoritzava el document nupcial. Si feim una ullada als protocols eivissencs, veurem atorgants de distinta extracció social, dedicats als oficis més diversos (comerciants, escrivents, llauradors, teixidors, militars…), alguns, fins i tot, mereixedors d’un tractament especial —honorable, magnífic— com denota la forma amb què són identificats a l’escriptura respectiva.

Fetes aquestes reflexions, s’ha de dir, a més, que la firma d’espòlits no ha estat un fenomen exclusiu de la societat pitiüsa. Ans al contrari, durant segles ha estat una pràctica prou arrelada als diferents territoris que durant l’Edat Mitjana van adoptar el sistema dotal com a model de relacions patrimonials entre els cònjuges. El sistema dotal es va anar implantant progressivament a Catalunya, València, Balears, en algunes regions franceses, a Itàlia i, en general, en totes aquelles zones europees que aleshores van experimentar el fenomen de la recepció del dret romà. Històricament, el dotal ha estat el règim econòmic dels matrimonis pitiüsos des del segle XIII fins ben entrat el XX i consisteix, en essència, en una separació de béns «suavitzada». En un règim de separació de béns, els patrimonis dels esposos estan incomunicats; això vol dir que cadascú continua essent propietari dels béns que tenia abans de casar-se1 i, igualment, ho és dels que va adquirint al llarg del matrimoni.2 En el règim dotal, aquesta incomunicació patrimonial quedava compensada o, si es vol, matisada, per l’existència del dot i de certes donacions que, en correspondència al dot, el marit prometia a la muller en ocasió de les núpcies.

Els protocols notarials conservats a l’Arxiu de Protocols d’Eivissa (APE) palesen l’evolució que han experimentat els espòlits en la seua essència i finalitat. Només cal comparar un atorgament nupcial dels anys vint o trenta del segle passat, per exemple, amb un altre del 1600. Les diferències no tan sols rauen en la llengua en què estan redactats sengles documents, sinó també en els pactes que s’hi recullen. Els espòlits del segle XVII solen ser breus en extensió perquè a molts hi manquen clàusules hereditàries; tot el contrari del que trobam en els del segle XX, on predominen els pactes successoris dels pares a favor del jove que contreu matrimoni i els dels futurs esposos a favor dels fills naixedors.3

D’altra banda, us haureu adonat que quan m’he referit a èpoques remotes he emprat el segle XVII com a referència temporal, i això és perquè, malauradament, els protocols notarials més antics que es conserven a Eivissa no es remunten a dates anteriors al 1600. El buit documental que pateix l’APE ens priva de conèixer molts aspectes de la vida quotidiana dels eivissencs durant més de tres centúries i, pel que fa a l’estudi del dret propi, tradicionalment anomenat «foral»,4 aquesta absència constitueix un entrebanc en la delicada tasca d’esbrinar les fonts que històricament han anat nodrint-lo. Tal vegada, una de les raons que expliquen aquesta manca documental és el caràcter privat amb què els notaris exercien la fe pública, de manera que els protocols els pertanyien com si fossin de la seua propietat personal. Segons Escandell, aquesta circumstància ha provocat que en el decurs del temps els protocols d’aquells segles s’anassin perdent (Escandell I 1994: 81).


Una troballa excepcional: A.R.M. Suplicacions 5

Farà uns vuit anys aproximadament que, immersa en la tasca de recerca sobre l’origen i evolució dels espòlits, vaig començar a consultar arxius de fora de les Pitiüses i a més d’un hi aparegueren noves dades que em varen permetre seguir estirant el fil amb resultats satisfactoris. Ara em vull referir a una d’aquestes preuades troballes: un espòlit eivissenc de 1276, conservat a l’Arxiu del Regne de Mallorca (ARM), que obra per còpia en un expedient judicial substanciat a la primeria del segle XIV. La documentació relativa a aquest plet malauradament està incompleta, com la de la resta de procediments judicials que es contenen en el mateix lligall, identificat com «Suplicacions 5».

A l’expedient on figura l’espòlit descobert, un tal Jaume d’Area («procurator») intervé en el procés reclamant el pagament de quantitats degudes a una taula de canvi («tabula campsoria»), regentada per Berenguer Albert, un comerciant ja difunt que ha deixat dos filles com a hereves. Jaume d’Area fonamenta les seues pretensions en les notes manuscrites en el llibre de comptes de la taula de canvi, on figuren registrats els noms dels deutors amb els imports respectius. Segons d’Area, una de les persones deutores és Maymona, la mare de Berenguer, que deu a la dita taula vint-i-cinc lliures per raó d’un esclau; una lliura i setze sous per dues canes de drap vermell, i set lliures, vuit sous i vuit diners per deu quarteres de blat, en concepte de mercaderies que el tal Berenguer Albert va transmetre a Maymona. Per tal de demostrar-ho presenta, a més de les fulles de l’esmentat llibre de comptes, els testimonis Francesc de Cumba, Bernat Colom, Bernat Quart, Guillem Ros, Guillem Carbonell i Pere Castell. Per la seua banda, la representació processal de Maymona, ostentada per un tal Pere Simó de Plandolit, tracta de demostrar tot el contrari: que era Berenguer, i ara les seues hereves, qui devien diners a Maymona, ja que mai no se li havien satisfet els drets dotals i que havia fet importants despeses durant la llarga malaltia del seu fill, a més d’haver realitzat transaccions per compte d’ell, avançant diners de la seua butxaca. En concret, s’addueix que Maymona havia comprat per quaranta lliures reials mallorquines un camp de vinya que després Berenguer revengué a un preu més alt i que, així mateix, va saldar uns quants deutes que el seu fill tenia pendents amb un tal Raimon Ripoll, pagant-li tres-cents reials de plata, i amb un sarraí, de nom Omar, a qui abonà vuit lliures que Berenguer també li devia. Sigui quina sigui la versió més ajustada a la realitat, el cert és que les manifestacions de totes dues parts apunten a un mateix fet: que tant Berenguer Albert com la seua mare es dedicaven als negocis mercantils. Amb les declaracions testificals de Francesca, vídua d’un tal Berenguer Tur; d’Elisenda, germana de Maymona; de Guillona, vídua de Ramon Carbonell, i de Sàlia, esposa d’un tal Jaume Colom, Maymona tracta de capgirar les pretensions del seu adversari i demostrar la seua condició de creditora del seu fill o, si més no, de compensar els deutes i crèdits recíprocs. A banda de les proves testificals esmentades, trobam en aquest plet una important prova documental, de la qual són dignes de menció no només els apunts del llibre de la taula de canvi sinó també dos contractes de compravenda d’esclaus i ni més ni menys que l’espòlit que cinquanta anys enrere Maymona va atorgar amb el seu marit, anomenat també Berenguer Albert, abans de contreure matrimoni.



Les circumstàncies que envolten l’atorgament nupcial de 1276

L’espòlit de Berenguer Albert (pare) i Maymona Cupineda fou atorgat el nou de juliol de 1276, o almenys això sembla si ens atenim al que es dedueix de la seua literalitat —«VII Idus Julii Anno Dni. M. Ducento septuagesimo sexto»—, essent un tal Bernat Costa el notari autoritzant. A més, a les actes del judici celebrat dècades després, es diu que s’ha tret aquesta còpia o «trallat» de l’esmentat espòlit del protocol de Berenguer Costa, aleshores notari («in protocollis Berengarii Costa olim notarius»). Val a dir que l’historiador Escandell esmenta un tal Bn. Costa entre els notaris exercents a Eivissa a mitjan segle XIII (Escandell I 1994: 280). És, doncs, molt probable que el Berengarius Costa que autoritzà l’espòlit de 1276 i el Bn. Costa citat per Escandell siguin la mateixa persona.

Casualment, la data en què va ser signat aquest espòlit coincideix amb l’any de la mort del rei Jaume I. Per la seua proximitat temporal a la incorporació de les Pitiüses a la corona aragonesa —tan sols havien transcorregut poc més de quaranta anys des d’aquesta fita— i, pel que es desprèn dels llinatges dels compareixents, aquests podrien ben bé ser fills dels primers pobladors catalans que s’instal·laren a Eivissa en el segle XIII.

Tres són els atorgants d’aquest instrument nupcial, que esmentarem, com a les pel·lícules, per ordre d’aparició: d’una banda, Ermesselda, vídua d’un tal Cupineda i mare de la futura contraient; d’una altra, Maymona, la seua filla, i, en tercer lloc, Berenguer Albert, el promès de la jove. L’ordre en què cadascun d’ells intervé interessa a efectes d’examinar les estipulacions contengudes en aquest espòlit, cosa que farem més endavant. Tanca el document el nom de les persones que hi intervengueren com a testimonis: Berenguer Clapés, Pere Clapés, Berenguer Prats, Berenguer Colltort i Guillem Veguer.5
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Jóvens nuvis eivissencs (fotografia de Narcís Puget).


Quant a les circumstàncies personals i familiars dels atorgants, de l’expedient judicial on obra la còpia d’aquest espòlit, s’infereix que quan es va casar Maymona era òrfena de pare i que no tenia germans mascles. Això explica que fos la seua mare vídua, Ermesselda, qui constituís el dot de la jove, com després veurem. Encara que poca cosa podem saber del cert sobre la trajectòria vital d’aquestes persones, de les proves aportades en el judici per totes les parts resulta que, al contrari que el seu fill, que s’instal·là a Ciutat de Mallorca, la vida de Maymona degué transcórrer a la nostra illa: a Eivissa va atorgar el seu espòlit, la qual cosa ens fa pensar que també s’hi va casar. Cinquanta anys després, a la dècada de 1320, època en què es ventila el judici en qüestió, sembla que aquí tenia encara la seua residència. Això és el que resulta dels testimonis de la part actora, que coincideixen a afirmar que des de Mallorca el seu fill li enviava a Eivissa menjar i roba. Aquests declaren, a més, ser coneixedors dels fets que relaten perquè això «est fama inter gentes Evice». Els testimonis de Maymona asseguren, per la seua banda, que aquesta acollí el seu fill a casa seua, a Eivissa, durant una llarga temporada quan Berenguer caigué malalt.6 Tot això ens condueix a pensar, doncs, que, a més de ser eivissenca, Maymona pertanyia a una família de comerciants i que molt probablement des d’Eivissa actuava com a agent o corresponsal del seu fill.



Estructura i contengut de l’espòlit de 1276

L’espòlit de Berenguer i Maymona és anterior en tres segles i mig als més antics conservats a l’APE, datats, com hem dit, del XVII. Entre els atorgaments nupcials d’aquestes dues èpoques tan distants no hi ha gaires diferències d’estructura i contengut, com tot seguit veurem, si feim una anàlisi acurada del document de 1276.

Encara que no es consignin en paràgrafs separats, a l’atorgament nupcial de 1276 es poden distingir un seguit de clàusules o estipulacions que, sintetitzadament, són les següents: 1) constitució del dot, 2) promesa d’esponsalici o escreix, i 3) acolliment en els milloraments.


	Constitució del dot. Un cop feta la invocació religiosa que inaugura qualsevol document notarial antic («In Dei nomine»), a l’espòlit de 1276 consta una manifestació de voluntat d’Ermesselda, mare de la jove que està a punt de casar-se. Ermesselda declara transmetre a Maymona mil sous reials valencians,7 en els següents termes: si la filla no arriba a tenir descendència («si infantes defuerint»), d’aquesta quantitat, set-cents sous tornaran a la mare o als parents d’aquesta en el cas que sigui morta, mentre que els altres tres-cents sous romandran a la lliure disposició de Maymona. La transmissió feta per Ermesselda sembla un heretament, si ens atenim a la terminologia emprada en la redacció d’aquesta clàusula («heredito vos, Maymonam, filiam meam et dicti viri mei quondam»), encara que més endavant Ermesselda afirma «donar» aquests sous («dono mille solidos regalium Valenciae»). Sembla, doncs, que s’han utilitzat els verbs «heretar» i «donar» indistintament. La quantitat transmesa, ho és pels drets que la jove té sobre l’herència del pare, ja difunt («quondam»), i dels que pugui tenir en el futur sobre l’herència de la mare («per partem et legitimam ac toto alio quem vobis pertinentem in bonis paternis et maternis»). Amb aquest atorgament, s’ha d’entendre que es paguen a Maymona els drets que té en la successió paterna, ja oberta, i que se li satisfan anticipadament els que pugui ostentar en el futur sobre l’herència materna.8 Però el que en realitat interessa és que amb els diners rebuts a compte de la legítima dels seus progenitors, Maymona té un capital que li serveix per engegar una nova vida, juntament amb qui serà el seu marit. Aquesta és, efectivament, la finalitat primordial de l’atorgament fet per Ermesselda: constituir el dot de la seua filla. Si Maymona no hagués estat òrfena de pare, hauria estat el seu progenitor qui hagués constituït el dot de la jove. A continuació, la jove Maymona accepta els diners de sa mare, com a passa prèvia per entregar-los a Berenguer, el qual reconeix en aquest mateix acte haver-los rebut de Maymona en concepte de dot. El dot aportat era la contribució inicial que feia la dona al sosteniment de les càrregues matrimonials («onera matrimonii») i podia consistir en béns diversos. Ara bé, no era una donació al marit, en el sentit que el marit esdevingués propietari dels béns que ella li entregava, ja que a la dissolució del vincle conjugal havien de ser retornats a l’esposa.9 Dit d’una altra manera, si l’home moria, els seus hereus havien de restituir el dot a la vídua; si era la dona qui moria abans, el vidu estava obligat a restituir el dot als hereus de la dona. En definitiva, el dot era, salvant les distàncies, una mena de capital que es deixava en mans del marit per tal que l’administràs i, amb els rèdits, es pagassin despeses familiars. Si feim un salt en el temps de més de tres-cents anys i examinam els espòlits del segle XVII conservats a l’APE, ens adonarem que la constitució i entrega del dot continua essent la primera clàusula dels documents nupcials. A molts d’aquests espòlits redactats en eivissenc, de vegades es diu que s’aporta el dot «per supportar los carrechs del matrimoni», però a d’altres es tradueix la paraula «onera» (de «ONUS, ONERIS» ‘càrrega’) per «honors». És així com s’arriba a afirmar que l’aportació dotal es realitza amb la finalitat de «supportar los honors del matrimoni». L’ús erroni del terme «honors» continua al llarg del segle XVIII. De fet, quan se substitueix definitivament la llengua catalana per la castellana en la confecció dels documents notarials cap a la segona meitat del 1700,10 acostuma a emprar-se la paraula «honores», ús que es perllonga en la centúria següent: «para que pueda soportar los cargos y honores del presente matrimonio».


	Promesa d’escreix. Tornem a l’espòlit de 1276. En correspondència al dot que acaba de rebre, Berenguer promet a Maymona cinc-cents sous reials valencians, en concepte d’augment dotal, també anomenat esponsalici («augmentum sive sponsalitium propter nuptias»). I ho fa en aquests termes: si ell mor abans que ella, Maymona podrà gaudir d’aquests diners tots els dies de la seua vida; en cas contrari, serà Berenguer qui en gaudirà. En ambdós casos, un cop faltin tots dos cònjuges, els diners de l’escreix passaran als fills comuns, i si el matrimoni no té descendència, als parents de Berenguer. Tot això demostra que l’escreix comportava un dret d’usdefruit vidual. És important destacar que la quantitat que Berenguer Albert promet a la seua futura esposa en aquest concepte importa exactament la meitat del dot. En els espòlits més antics de l’APE redactats en llatí, aquesta promesa marital apareix designada indistintament sota els noms de «augmentum dotis» i «sponsalitium», mentre que en els redactats en català es tradueix per «augment», «esponsalici», «escreix» o «espoli». A diferència del dot, d’empremta romana, l’escreix sembla derivar-se d’un costum germànic,11 anomenat «morgengabe» o donació del matí, que el marit solia fer a la muller després de la nit de noces.12 A Eivissa, com a gairebé arreu de Catalunya, l’esponsalici o escreix tenia un valor consistent en la meitat del dot. És per això que, a l’espòlit de 1276, Maymona aporta mil sous valencians i Berenguer en promet cinc-cents. A Mallorca i Menorca, en canvi, l’escreix solia representar-ne només la quarta part. La promesa d’escreix, esponsalici, espoli ha acostumat a consignar-se a continuació de la clàusula de constitució dotal i és, precisament, la figura jurídica que ha proporcionat als nostres espòlits la seua peculiar denominació.





[image: Parella de jóvens eivissencs (fotografia d'autor desconegut).]

Parella de jóvens eivissencs (fotografia d’autor desconegut).



	Acolliment en els milloraments. El document nupcial de 1276 conclou amb una estipulació de Berenguer, mitjançant la qual promet a Maymona fer-la partícip en la cinquena part dels milloraments que obtengui durant la vida en comú («vobiscum vivente»). Ara bé, Berenguer estableix un seguit de condicions: si arriben a tenir infants, la dona haurà de conservar aquests milloraments a favor dels descendents; si el matrimoni no té fills, Maymona podrà disposar dels milloraments plenament a la seua voluntat.



En els espòlits eivissencs del segle XVII i fins als nostres dies, el futur marit ha continuat prometent a la dona una participació en els milloraments, encara que sense limitacions relatives a la descendència futura i sempre en la mateixa proporció: la quarta part. Fins a les darreries del segle XIX, l’acolliment comprenia, a banda dels milloraments, uns elements tèxtils: la meitat dels draps de cambra i el vestit de plor.13 En realitat, i contràriament al que pugui semblar, no es tractava d’un acolliment únic sinó de tres figures jurídiques que no tenien res a veure entre elles. Prova d’això és que els manuals i formularis de notaria emprats pels escrivans mallorquins,14 coetanis a aquests atorgaments eivissencs, contenen per separat la fórmula de redacció de l’acolliment en els draps de cambra i la fórmula d’acolliment en el vestit de plor, molt habituals en els documents nupcials de l’illa veïna, però no diuen res sobre l’acolliment en els milloraments. Això ens fa pensar que, malgrat la seua aparença, es tracta de tres estipulacions diferents juxtaposades que, en els espòlits eivissencs, han projectat durant segles la idea d’una promesa única. La pèrdua dels protocols pitiüsos anteriors al 1600 ens priva de saber a partir de quina data aproximada es va generalitzar la tendència d’acollir en la concreta proporció de la quarta part dels milloraments i, també, des de quan aquest acolliment de caire econòmic va començar a donar cabuda «aparent» als esmentats elements tèxtils.

Per la pràctica identitat d’estructura que hom aprecia entre l’espòlit de 1276 i els més antics conservats a l’APE, creim que durant segles els espòlits tenien un contengut mínim, limitat a reflectir l’aportació del dot, la promesa d’espoli o escreix i l’acolliment en els milloraments.

Des de les darreries del XVII endavant, aquest contengut esquifit comença a créixer per mor de la tendència, cada cop més generalitzada, d’afegir-hi pactes de caire successori: donacions universals fetes pels pares al fill que es casa; heretaments dels futurs cònjuges a favor dels fills naixedors; promesa d’usdefruit universal i delegació en el cònjuge que sobrevisqui de la facultat de triar el fill successor en cas de morir sense haver fet l’elecció personalment… Aquestes clàusules experimentaran un desenvolupament progressiu que arribarà a la màxima expressió entre els segles XIX i XX, fins al punt d’erigir-se en les estipulacions vertaderament «protagonistes» dels espòlits pitiüsos, en paral·lel al desús en què a poc a poc aniran caient les clàusules genuïnes dels espòlits primitius. Certament, a primers del XX l’escreix ha desaparegut pràcticament dels espòlits, mentre que el dot comença a faltar en alguns d’aquests atorgaments; en els espòlits on encara es recull el dot, la clàusula de constitució dotal ja no obre el document sinó que es fa constar al final de l’escriptura. Aquest canvi estructural és demostratiu que el dot no té la importància que havia tengut fins a llavors. Quant a l’acolliment, serà l’única estipulació típica dels espòlits originaris que persistirà, convertit, però, en un vertader règim econòmic matrimonial. Val a dir que la influència del Codi Civil espanyol, que s’havia promulgat el 1889, va determinar que molts de notaris acostumassin a identificar l’acolliment pitiús amb la societat de guanys, amb la qual cosa es corria el risc de desnaturalitzar l’essència de la figura, d’arrel catalana.15 Aquesta confusió es palesa en la traducció del terme català «milloraments», del llatí «melioramenta», per «gananciales».16



Finalitat de l’espòlit de 1276

Encara que els espòlits se signaven en ocasió de les núpcies, el cert és que les estipulacions que contenien miraven a un moment molt posterior i inevitable: la mort d’un dels esposos. Era llavors, a la dissolució del matrimoni, quan aquestes estipulacions havien de desplegar plenament els seus efectes. Així, els béns que la dona havia aportat en concepte de dot li havien de ser retornats quan enviudava, o als seus hereus, en cas que fos ella qui hagués mort abans que el seu espòs.

D’altra banda, només la dona que havia aportat dot al matrimoni tenia dret a escreix i a qualsevol altra donació del marit per raó de les núpcies.17 Per aquesta raó, l’aportació del dot, que, en principi, no havia de revestir cap forma especial, s’acostumava a fer davant d’un fedatari públic: per tal que hi hagués un document solemne que proporcionàs en el futur a la vídua una prova sòlida de l’aportació feta quan es va casar. Això li permetria reclamar amb èxit als hereus del marit la restitució d’aquests béns, i també exigir-los el compliment de la promesa nupcial d’escreix i la satisfacció dels milloraments. Pensem que no sempre era fàcil recuperar els béns dotals i percebre l’esponsalici i la quarta de milloraments, sobretot quan els hereus del marit eren fills d’un matrimoni anterior d’aquest i, per tant, no ho eren de la vídua. La constatació del dot en una escriptura pública, juntament amb l’augment dotal i l’acolliment en els milloraments constituïen doncs, per a la dona, un passaport per a la seua supervivència.

Finalment, us preguntareu per què he estat parlant tot el temps de «l’espòlit» de 1276 i no dels «espòlits» de 1276. Doncs bé, perquè durant els segles en què l’escriptura nupcial s’ha limitat a ser essencialment una carta dotal s’ha parlat d’«espòlit», en singular. Amb el temps, quan aquest document ha anat creixent en extensió a força d’afegir estipulacions successòries al seu contengut primitiu, s’ha tendit a identificar cada clàusula o capítol afegit amb un espòlit. En definitiva, l’ús generalitzat del substantiu plural («espòlits») no és sinó un reflex de la progressiva ampliació que ha experimentat el document nupcial al llarg de la seua existència històrica, motivat alhora pel canvi de finalitat: la preocupació d’assegurar a la dona una subsistència digna, especialment durant la seua viduïtat, s’ha substituït per la de preservar la integritat de la casa a través de les generacions esdevenidores.
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1. En certs règims econòmics, els béns que tenia cada cònjuge abans del matrimoni esdevenen comuns un cop casats i, igualment, es fan comuns d’ambdós esposos tots els béns que qualsevol d’ells vagi adquirint al llarg de la vida conjugal. N’és un exemple l’anomenat «agermanament», que ha acostumat a pactar-se en determinades localitats catalanes, i la «germania», molt arrelada durant segles al regne de València. Aquests règims econòmics s’han caracteritzat per generar una comunitat absoluta de béns entre els esposos, de manera que, en dissoldre’s el vincle conjugal, tot el que tenien s’havia de dividir per la meitat entre el vidu o la vídua i els hereus del mort. Arran de la recerca feta en els arxius mallorquins he pogut comprovar que l’agermanament també va ser conegut i practicat a l’illa de Mallorca durant els segles XIII i XIV.



2. A diferència del règim de societat de guanys, propi de Castella, on cada cònjuge manté la propietat privativa dels béns anteriors al matrimoni i dels que adquireix per herència o donació en qualsevol temps, però es fan comuns els comprats i, en general, els que s’adquireixen onerosament durant el matrimoni, així com els productes de tots els béns.



3. Els documents notarials de la primeria del XVII estan redactats en llatí, però durant aquest segle sembla que es generalitza l’ús de la llengua vernacla. En canvi, els espòlits del XX, com la resta de documents notarials, es redacten en castellà, seguint el que era habitual des de la segona meitat del XVIII.



4. Encara que s’acostuma a qualificar-lo així, l’adjectiu «foral» no és el més adequat per referir-se al conjunt d’institucions autòctones de les Pitiüses ni tampoc al de la resta de les Illes Balears. Raons històriques ho desaconsellen, ja que la paraula «foral» deriva de la veu «fur», en plural «furs», al·lusiva als conjunts de normes favorables que es concedien a cadascun dels territoris conquerits a mesura que s’anaven annexionant, per tal d’atreure població. Encara que també es van concedir normes de signe favorable a cadascuna de les illes Balears, aquests cossos normatius no eren furs sinó cartes de franqueses, que gairebé prenien com a model les cartes de població que un segle abans s’havien atorgat a determinades localitats de la Catalunya Nova. D’altra banda, i des d’un punt de vista modern, el terme «foral» resulta anacrònic i minimista, si tenim en compte la competència normativa de què gaudeixen totes aquelles comunitats autònomes dotades de dret civil propi per tal de conservar-lo, modificar-lo i desenvolupar-lo; competència, aquesta, reconeguda per la Constitució Espanyola de 1978 (art. 149.1,8a) i assumida per cadascun d’aquests territoris en el respectiu Estatut d’autonomia.



5. Ens ha resultat del tot impossible esbrinar el nom de pila del pare de Maymona, per tal com s’expressa gràficament mitjançant un sol caràcter amb el qual se n’abrevia el nom. Pensem que es tracta d’una còpia extreta d’un protocol, per la qual cosa és lògic que hi figurin paraules i expressions abreujades.



6. A les actes judicials corresponents al litigi substanciat dècades després, consta la declaració testifical d’una tal Elisenda, que afirma ser la germana de Maymona.



7. Moneda creada en el regne de València per Jaume I el 1247, que circulava també pel regne de Mallorca (Ferrer Abárzuza 2008: 81).



8. No consta que Maymona renunciï als futurs drets sobre l’herència d’Ermesselda. Pensem en la hipòtesi que, amb posterioritat a la firma d’aquest espòlit, Ermesselda augmentàs la seua fortuna; en aquest cas, Maymona tendria dret a reclamar una part proporcional d’aquest increment de patrimoni en concepte de legítima. L’absència de renúncia per part de Maymona en el document que estam examinant obeeix tal vegada a la circumstància que encara no s’hagués generalitzat a Eivissa la pràctica de la definició («diffinitio») o renúncia anticipada dels drets que puguin correspondre en l’herència d’una persona viva; figura aquesta que a les Pitiüses ha acabat rebent el nom de «finiquito». La definició fou regulada per Privilegi concedit a Lleida per Jaume I el 1274, on s’establia que la filla casada podia renunciar a l’herència futura amb consentiment del seu marit. Amb freqüència, aquest consentiment es concedia a la mateixa escriptura de constitució dotal. A l’Arxiu Municipal d’Eivissa (AME) podem trobar una transcripció d’aquesta norma règia en el Llibre de la Cadena, sota el títol «De la diffinicio feta per filla asson pare ab consell de marit» (f. 65 r). Posteriorment, per Privilegi atorgat el 1319 pel rei Sanç de Mallorca, aquesta possibilitat de renúncia es va fer extensiva a les filles i els fills de dotze i catorze anys, respectivament, que ingressassin en un orde religiós.



9. Si el dot consistia en béns no fungibles, era inestimat i a la dissolució del matrimoni el marit (o els seus hereus) havien de tornar els mateixos béns rebuts; si consistia en béns fungibles, com ara diners, el dot era estimat, amb la qual cosa el marit esdevenia propietari d’aquests i quedava obligat a restituir-ne uns altres de la mateixa espècie i qualitat a la dissolució del matrimoni.



10. Els efectes del Decret de Nova Planta de 28 de novembre de 1715 no es deixen sentir, quant a la llengua de redacció dels documents notarials, fins que han transcorregut cinc o sis dècades des de la seua promulgació. En realitat, l’única disposició de Felip V que va afectar el notariat durant els primers anys de vigència del decret fou la reial pragmàtica de l’ús del paper segellat de 7 de gener de 1718, que estengué al regne de Mallorca aquest sistema, fins aleshores només emprat a Castella (Planas Rosselló 2006: 179). Examinant els protocols de l’APE constatam que durant la primera meitat del segle XVIII la majoria dels atorgaments continuen essent redactats en català, tret de les escriptures autoritzades pels notaris Oliver i Orvay, que acostumen a emprar el castellà, i algunes escriptures del protocol Ximeno.



11. Encara que acostuma a afirmar-se la filiació germànica de l’escreix, no manquen opinions autoritzades que el relacionen amb pràctiques del baix imperi romà. Aquestes pràctiques derivaren en un sistema d’aportacions equivalents que es feien recíprocament els futurs cònjuges en ocasió del matrimoni.



12. La vinculació de l’escreix amb la virginitat de la dona es palesa en el fet que no se solia prometre esponsalici a les vídues que es tornaven a casar. Tot i així, hem trobat algun cas de promesa d’escreix a favor de vídua. N’és un exemple l’espòlit del Magnífic Felip Arabí i la vídua Clara Jovera, de 31 de març de 1618. En aquest document nupcial no només resulta excepcional la promesa d’escreix a una vídua que es torna a casar, sinó també que aquest escreix importa només la quarta part del dot. (APE Prot. Benet Bermeu, 1614-1619, f. 300r-302r).



13. Solia expressar-se en aquests termes, encara que podien variar segons el redactor: «Vos acull en la quarta part dels milloraments, compres i acquisicions q. Deu volent faré constant dit nostron matrimoni, en la meitat dels draps de cambra, blancs i llistats, i en el vestit de plor». En els espòlits redactats en castellà, i fins a les darreries del segle XIX, solia manifestar-se així: «La acoge en la cuarta parte de mejoras, compras y adquisiciones, la mitad de los lienzos de cámara, blancos y listados, y vestido de luto».



14. Hem consultat aquests manuals i formularis notarials a l’ARM. No tenim notícia que s’hagin conservat manuals notarials eivissencs.



15. El Llibre dels Costums de Tortosa (s. XIII) conté una norma que contempla la possibilitat que la dona participi en els guanys del marit, sempre que aquest ho hagi fet constar així en el document nupcial (Costum 8, 1, 5): «Muller, nulla cosa no pot conseguir en los bens del marit ne en guaayn ne en mellorament qu’el marit aja feyt si no tan solament son exovar et son escreyx si doncs en les cartes de les nupcies no es contengut e empres; car là donchs segons les convinences de les cartes se deu seguir entr’ells». Els Furs de València (s. XIII) s’expressen en sentit idèntic (Fur 5, 1, 10).



16. «Que llegado el caso de realizarse entre ellos el matrimonio que tienen proyectado contraer, quieren que los mejoramientos o gananciales que durante el mismo adquieran sean divididos entre ellos a razón de tres cuartas partes a favor del marido y la restante cuarta parte a favor de la mujer». APE. Prot. Puget Sentí, espòlits de 27 de setembre de 1906. Vid. una anàlisi dels factors que van portar a la confusió de l’acolliment pitiús amb la «sociedad de gananciales» a CARDONA (2013), Acolliment en la quarta part dels milloraments. Un estudio sobre la tradición jurídica pitiusa.



17. Així ho establien, entre d’altres texts normatius, el Llibre dels Costums de Tortosa: «Dot no pot esser sens matrimoni ne donació per núpcies no pot ne deu esser sens dot». Costum 19, 4, 5.





Un salvament heroic a la costa des Trucadors

David Ribas i Ribas


Introducció

L’illa de Formentera s’estreny per tramuntana en una llarga, baixa i estreta punta de més de 2 km anomenada punta des Borronar, des Trucadors o simplement es Trucadors.1 Està formada per diversos trams rocosos units entre ells per llengües d’arena, si bé l’acció de la mar durant els temporals pot arribar a trencar-la ocasionalment per aquests punts. La punta des Trucadors queda separada de l’illa de s’Espalmador pel pas de s’Espalmador, un petit freu d’escassa fondària que només és practicable per embarcacions de poc calat (figura 1).

Tot això fa de l’indret una zona perillosa per a la navegació -especialment quan hi ha tempestes que en dificulten la visibilitat-, i on històricament s’han produït multitud d’accidents marítims.2

Autors com Llabrés (1945: 204-205; 1958: 66-69) Gordillo (1981: 205, 273) i Marí (1983: 38-58) recullen diversos naufragis ocorreguts en aquest punt, com ara el de la sagetia Jesús-María-Santa Ana, el 1679; els de l’Alejandría i d’un pinc menorquí, el 1767; el del xabec de guerra San Luis, el 1785; i el de la bricbarca sueca Adolf, el 1882.

Aquest darrer ès tal vegada un dels accidents marítims més coneguts de l’època contemporània a les Pitiüses, com a conseqüència de l’heroic salvament dels catorze tripulants que viatjaven a bord de la nau a mans del notari eivissenc Narcís Puget Sentí, home de mar i gran nedador. Aquest fet li va reportar diversos reconeixements i distincions.

Precisament, en aquest succés està l’origen d’alguns topònims situats devers el lloc on es va esdevenir, com veurem tot seguit.


[image: Mapa toponímic de la punta des Trucadors, Formentera (extret de Cosme Aguiló. Mapa toponímic dels illots de les Pitiüses [material cartogràfic] Palma: Conselleria de Cultura, Educació i Esports. Govern de les Illes Balears, 1989).]

Figura 1. Mapa toponímic de la punta des Trucadors, Formentera (extret de Cosme Aguiló. Mapa toponímic dels illots de les Pitiüses [material cartogràfic] Palma: Conselleria de Cultura, Educació i Esports. Govern de les Illes Balears, 1989).



El topònim3

Encara que són relativament freqüents a les nostres costes els noms de lloc relacionats amb embarcacions de tot tipus, com recull Aguiló (2002: 249-281), només en alguns casos es pot atribuir el seu origen o possible origen a un naufragi. Amb tot, el de l’Adolf és l’únic cas que hem pogut documentar a les Pitiüses en el qual el nom propi de l’embarcació ha acabat per denominar l’indret on va naufragar.4


[image: Una vista des Trucadors, amb el pujol de n'Adolf al centre de la imatge.]

Figura 2. Una vista des Trucadors, amb el pujol de n’Adolf al centre de la imatge.


La punta des Trucadors s’estén des de la punta des Pas, que constitueix l’extrem nord de l’illa de Formentera, fins a una petita elevació d’uns 11 m d’altura anomenada pujol de n’Adolf o senzillament n’Adolf, a la part meridional (fig. 2). L’origen del topònim està en el naufragi prop d’aquest indret del bric suec Adolf, que va tenir lloc a la primeria de desembre de 1882.

Al voltant de n’Adolf, per extensió, agafaren la mateixa denominació els passos d’arena que per tramuntana i per llevant uneixen aquest pujolet amb es Primer -el següent dels monticles rocosos en direcció a la punta des Pas- i amb la part més estable de l’illa de Formentera. Així, al nord trobam el pas de n’Adolf del Nord, dit senzillament el pas de n’Adolf o també el pas de Llevant (fig. 3); i al sud el pas de n’Adolf del Sud (fig. 4).

De la mateixa forma, la platja d’arena d’uns 400 m de llarg que, per ponent, es troba situada entre el pujol de n’Adolf, al nord, i l’illa d’en Forn o des Pouet, al SW, rep el nom de platja de n’Adolf (fig. 5).

Finalment, s’ha de dir que, segons la tradició oral recollida per alguns autors, el vaixell suec transportava en aquell viatge pesants blocs de marbre que, a causa de l’accident, haurien quedat dipositats a la costa, i haurien originat el topònim de l’escull des Marmol, una roca marina situada a molt poca distància de la costa de llevant des Trucadors, a l’altura del pujol de n’Adolf. Com passa sovent, emperò, aquesta versió no acaba de casar amb les dades que ara per ara ens aporta la documentació disponible.5




Les fonts

Les principals fonts de què disposam en l’actualitat per tal de poder conèixer amb detall tots aquests fets són:

Primerament, el minuciós informe sobre el salvament que la Comandància de Marina d’Eivissa i Formentera va remetre a la Societat Espanyola de Salvament de Naufrags (SESN) i que la comissió corresponent va incloure en l’expedient de concessió de la Medalla d’Or de l’entitat a Narcís Puget Sentí. Aquest informe fou reproduït a l’Anuario de 1883 de l’esmentada Societat (1883: 60-62).

D’altra banda, la crònica apareguda al setmanari El Ibicenco els dies posteriors als fets, i que coneixem mitjançant la transcripció publicada poc després al periòdic palmesà El Balear.6

També disposam d’un relat de l’accident i el posterior salvament al capítol setè de la segona part de l’obra Plus Ultra, escrita per José María Escuder (1890: 44-48) en un llenguatge més propi d’una novel·la èpica (fig. 6), i que fou reproduït posteriorment pel setmanari Ibiza.7

Altres fonts que parlen d’aquest fet i que ens serveixen per complementar la narració dels esdeveniments són, per exemple, la tercera part de l’article «La caridad marítima», que José de Castro y Serrano dedicava al salvament protagonitzat per Narcís Puget Sentí, el qual aparegué el 1887 a la revista La Ilustración Española y Americana8 i poc després editat en forma de fullet (Castro 1887); o les notícies aparegudes en dates properes a l’accident en diverses publicacions periòdiques d’arreu de l’Estat espanyol, a més dels reconeixements apareguts en diferents Anuaris i Butlletins de la SESN (com ara, 1915: 130-132).



L’encallament de l’Adolf a la costa des Trucadors i el posterior salvament

L’Adolf era una bricbarca o corbeta9 (fig. 7) de 624,5 T de registre,


[image: El pas de n'Adolf del Nord, de n'Adolf o de Llevant.]

Figura 3. El pas de n’Adolf del Nord, de n’Adolf o de Llevant.


de la matrícula de la ciutat sueca d’Umeå10 que, procedent d’aquell país, a primers de desembre de 1882 es dirigia al port occità de Marsella amb una tripulació formada per catorze persones i un carregament de taulons de fusta -encara que la tradició oral, recollida per alguns autors, sosté, com ja hem esmentat, que el vaixell (també) transportava blocs de marbre.11

La nit del 3 al 4 de desembre, navegava per aigües properes a Formentera quan s’aixecà un fort temporal de ponent que va empènyer el vaixell, i que va provocar que, devers la una de la matinada, envestís contra la costa i quedàs encallat a ponent de la punta des Trucadors, al nord de l’illa de Formentera.

Escuder (1890: 45-46) afegeix més dramatisme a la narració d’aquests fets en afirmar que, amb la nau sense control, tots els seus tripulants llevat del capità s’havien rendit a l’ímpetu de la tempesta i, advertint el seu tràgic destí, esperaven totalment embriacs el fatal desenllaç: > «Los tripulantes cansados de luchar se habían abandonado al furor de los elementos. El buque, disparado como un proyectil corría velozmente hacia las rocas, y alzado por el lomo de una gruesa ola, embistió en los arrecifes, quedándose clavado entre los peñascos. Suspenso allí, cada golpe de mar era un ariete que le sacudía; el latigazo de la ola volcaba el buque de babor á estribor y las rocas, á cada meneo, le abrían brechas en el casco, que se inundaba de agua sumergiendo el destrozado maderamen. Los marineros se prepararon á morir, no con plegarias, como por aquí se acostumbra, sino con ron y cognac, bravamente borrachos. Sólo el capitán se conservaba despejado como si esperase algún milagro.»12



El salvament de la tripulació

A primeres hores del matí següent, el patró Joan Ferrer Sorà, que es dirigia en el falutx San Juan cap al carregador de sal, va divisar el vaixell encallat i de regrés al port d’Eivissa va donar avís a les autoritats.13

A pesar del fort temporal que regnava encara, de seguida es féu a la mar un altre falutx (Escuder 1890: 46), en el qual s’embarcaren l’encarregat del viceconsolat de Suècia a les nostres illes, Joan Edmond
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Figura 4. El pas de n’Adolf del Sud.


Wallis Llobet, i el seu germà Ignasi, el metge cirurgià i director de Sanitat del port d’Eivissa Guillem Ramon Colomar, el pilot i pràctic Josep Valverde Bonet, el capità de la marina mercant Manuel Puget Planes i el notari Narcís Puget Sentí.14

Amb gran esforç a causa de l’estat embravit de la mar, finalment aconseguiren arribar a la costa formenterera i desembarcar a sotavent del punt on es trobava encallat l’Adolf, això és, al vessant de llevant des Trucadors.15

El vaixell suec restava aleshores encallat a escassa distància de la costa,16 inclinat sobre el costat de babord i amb la proa mirant en direcció WSW. Les onades causades per la forta ponentada xocaven contra la seua mura d’estribord i n’escombraven la coberta de popa a proa, el que feia impossible llençar els bots salvavides a l’aigua sense el perill que fossin engolits per la mar.

Per al salvament de la tripulació de l’Adolf sols es comptava en aquell indret amb l’auxili d’un cap entre el buc i la costa, que s’havia aconseguit fer arribar a terra amb l’ajuda d’una bóta buida.17 A més, tots els intents per comunicar-se amb els tripulants a fi que intentassin maniobrar el vaixell, per apropar-lo a la platja,18 fracassaren a causa de l’ensordidora remor de la tempesta, que feia inintel·ligible qualsevol senyal transmès des de terra.

Davant aquest estat de les coses, el notari Narcís Puget (fig. 8), que «por su mucha afición a todo lo que se relaciona con el mar, y por pura filantropía», es trobava en aquell indret, no dubtà en llançar-se a l’aigua i, amb l’ajut del cable estès entre el buc i la costa, nedar fins a l’Adolf per tal d’assistir la tripulació (SESN 1883: 61). I és que, malgrat que de primer tots els presents a la platja desaprovaren la determinació de Puget, es feia precís actuar, ja que el vent no afluixava i la tarda havia caigut, i amb la foscor es faria impossible qualsevol intent de salvament: > «En situación tan conflictiva D. Narciso Pujet [sic] y Sentí arrostrando todos los peligros y jugándose su existencia se echó al mar con el propósito de ir á bordo lo que nadie creía pudiera lograr, pues se le veía á cada momento arrollado por las olas y perdido entre la espuma, desapareciendo y perdiendo las fuerzas por momentos pero luchando con el furioso elemento.»19

Quan a la fi aconseguí arribar a la vora del buc, li fou llençada una corda o escala i l’ajudaren a pujar a bord. A la coberta fou rebut pel capità i la resta de la tripulació, els quals feren arribar un gest d’agraïment als qui restaven a terra. Després d’eixugar-se, li oferiren roba del capità amb la qual vestir-se i tot seguit, segons les instruccions que havia rebut a la platja i sempre a través de la comunicació per senyes,20 «mandó largar la cadena del ancla que tenía tendida por la mura de estribor, izar los foques y poner el velacho en contra, a fin de que atravesándose el buque a la mar, fuese más fácil el salvamento de la gente». Tanmateix, aquesta maniobra no va tenir l’efecte esperat i el vaixell va continuar en la mateixa posició, a causa, sens dubte, d’alguna roca que tenia allotjada en el costat de babord de la proa (SESN 1883: 61-62).

Vista la impossibilitat per maniobrar l’Adolf, amb molta dificultat s’arrià un primer bot a la mar, en el qual s’embarcaren sis dels seus tripulants i, a pesar que les onades aviat inundaren d’aigua l’embarcació, aconseguiren guanyar la platja servint-se del cap com a guia.

Una vegada el bot s’hagué buidat d’aigua, fou enviat de nou al costat del vaixell per prosseguir amb el salvament de la resta de la tripulació. D’aquesta manera, embarcaren en un segon viatge sis hòmens més, els quals, franquejant els mateixos perills i sense deixar anar l’esmentat cable, també aconseguiren arribar a terra.

L’arribada del solpost apressava a actuar en el salvament de les tres persones que encara restaven a bord de l’Adolf: el seu capità, un
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Figura 5. La platja de n’Adolf i al fons les illes d’en Forn o des Pouet (centre) i de Tramuntana (dreta).


pilot i el mateix Narcís Puget, que havia romàs al vaixell «hasta que todos estuvieron á salvo y este nuevo sacrificio obedeció a que el Capitán no sabía nadar y más que nadie necesitaba de su ayuda»21.

Quan procedien a embarcar en el bot aquests darrers tripulants, el pilot va caure a l’aigua.22 A l’acte, Puget es llançà de nou al mar i, capbussant-se entre l’escuma de les onades, aconseguí treure’l a la superfície i pujar-lo a l’embarcació. Una vegada embarcat també el capità, tots tres es dirigiren a terra amb l’ajut de la corda; portaven amb ells, segons sembla, la caixa, la brúixola i el llibre de bord del vaixell23.

Amb el desembarcament a la platja d’aquests tres hòmens, ja en la foscor de la nit, es completava amb èxit el salvament dels catorze tripulants de l’Adolf, devers sis hores després del seu començament (fig. 9).24



El protagonista del salvament

Narcís Puget Sentí25, principal protagonista d’aquest salvament,
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Figura 6. Coberta de l’obra Plus Ultra (1890), de José María Escuder.


havia nascut el 16 de maig de 1844 a Dalt Vila, fill del matrimoni entre Narcís Puget Rabell i Salvadora Sentí Planells. Va completar el grau de batxiller (1869) al Col·legi de Segona Ensenyança d’Eivissa, i seguidament es traslladà a Barcelona per cursar els estudis superiors conduents al títol de notari, professió que ja havien exercit el seu pare i l’avi matern. Després retornà a l’illa, on va viure i desenvolupar la seua tasca professional. Va contraure matrimoni amb Assumpció Chorat Sorà, amb qui va tenir tres fills, Salvadora, Manuel i Narcís. El domicili de la família es trobava a Dalt Vila, a l’atzucac on conflueixen els carrers Major i de Sant Ciriac.

A més de notari, Narcís Puget Sentí també va exercir per algun temps com a professor d’Història i d’Agricultura Elemental al Col·legi de Segona Ensenyança on havia estudiat,26 i va col·laborar en diverses publicacions periòdiques locals de l’època, com ara El Coco o El Correo de Ibiza, on va escriure articles quasi sempre en clau irònica, que signava amb pseudònims com Osicran, La Beltraneja, B. A. Cilo, etc.27

Gran apassionat de la mar i excel·lent nedador, el salvament de la tripulació de l’Adolf tal volta fou el seu fet de més anomenada i el que li reportà diversos reconeixements, però no fou l’únic que protagonitzà.28

Foren molts els il·lustres que el tractaren o sentiren parlar de les seues proeses, com ara José María Escuder, Lluís Salvador d’Àustria, Gaston Vuillier, Isidor Macabich, Enric Fajarnés Cardona… El primer en féu una descripció bàsicament física del personatge al capítol que li dedicà de l’obra Plus Ultra, amb les següents paraules: > «[…] yo le he tratado y puedo considerarme su discípulo apasionado en natación y en amor entusiasta al mar: quisiera poder retratarle, pero es difícil: alto, fornido, musculoso, de pecho amplísimo, brazos nervudos, muslos y piernas de acero, cuando se le ve desnudo, nadando á brazo partido, al contemplar aquel rostro tostado por el sol, de frente ancha y nariz aguileña, barba blanca, recia y dura, con la que levanta y arrastra á un hombre, creéis tener delante de vuestros ojos al propio Neptuno, dios tutelar de aquellos mares. Nadie se imaginaría que aquél tiburón hecho hombre es el notario de Ibiza, D. Narciso Puget. Y sin embargo, notario y todo, es el primer nadador del Mediterráneo, un consumado marino, un pescador ducho en todas las artes, y un hombre que ha merecido la medalla de oro del Salvamento de náufragos, por su excepcional valor» (Escuder 1890: 44-45).

Segons sembla, Puget acompanyà l’arxiduc Lluís Salvador d’Àustria en el segon dels tres viatges que va realitzar a les nostres illes (1867, 1885 i 1898), que li serviren per bastir el primer volum -Die alten Pityusen (Les antigues Pitiüses), dedicat a Eivissa i Formentera- de la seua magna obra Die Balearen. In Wort und Bild geschildert (Les Balears. Descrites per la paraula i la imatge) (1869-1891).29
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Figura 7. Pintura al tremp de l’últim quart del s xix, obra de Josep Pineda Guerra, que representa una bricbarca o corbeta (Museu Marítim de Barcelona. Fons CDM).


També va fer d’informador al viatger perpinyanès Gaston Vuillier en la visita que va realitzar a Eivissa la tardor de 1889. Fruit d’aquell viatge i d’altres realitzats per l’escriptor, dibuixant i pintor a les illes de Mallorca, Cabrera, Menorca, Còrsega i Sardenya, és el llibre Les îles oubliées (1893), en el qual Vuillier parla sobre l’afició de Puget al món de la mar en un breu passatge del capítol setè de la primera part de l’obra, el primer dels dos que dedicà a les Pitiüses: > «El notari d’Eivissa té tota una altra manera de practicar la pesca. És un assidu de la mar, i els seus actes de salvament són incomptables. Ell pren gust, a vegades, de cabussar-se i poc després el veuen pujar a la superfície amb un peix a la boca, entre les dents, i un altre dins cada mà. Quan jo el veia passejant-se pels molls, encès de color, amb la seva barba blanquinosa i salvatge, seguit per un gran llebrer, no hauria somniat mai que tenia davant mi un notari, sinó més aviat algun déu de les tempestes» (Vuillier 1990: 226).30

Per altra banda, el canonge i historiador eivissenc Isidor Macabich va escriure d’ell: «Hombre de tal temple, bien podía ser dignamente lo que se llama un excéntrico, sin fingimiento ni vulgaridad. Era, en fin de cuentas, un carácter. Y nunca le faltó el respeto y la simpatía de cuantos le conocimos; que a todos cautivaban su bondad, su hombría, su fino ingenio y su inagotable buen humor. Su popularidad era absoluta. Perdura todavía su recuerdo como una de las más vigorosas fisonomías del pasado siglo» (Macabich 1965 II: 305).

També Enric Fajarnés Cardona parla de Puget Sentí a Lo que Ibiza me inspiró (1995: 314) i, encara que no el conegué personalment, traça un breu perfil del personatge a partir del testimoni de Macabich i d’altres persones que s’hi relacionaren, i el defineix com un home «famoso por sus extravagancias», «chusco y guasón, con un punto de desvarío en no pocos de sus intentos y ocurrencias», però sobretot com un nedador habilíssim i un heroi de la mar, element en el qual va demostrar el seu valor i humanitat en el salvament dels tripulants del bric suec.

Sobre el seu caràcter i sentit de l’humor són diverses les anècdotes recollides per aquests autors locals i moltes d’altres encara són rememorades pels seus descendents.31

Fou justament arran de la seua actuació en el salvament de la tripulació de l’Adolf, que va proposar-se el reconeixement de Narcís Puget amb la Creu de l’Orde Civil de la Beneficència.32 Sabem que aquesta
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Figura 8. El notari Narcís Puget Sentí en un gravat aparegut a l’edició en anglès de 1896 de l’obra de Gaston Vuillier Les îles oubliées (1893) (Arxiu Històric d’Eivissa).


distinció civil, que tenia com a objectiu premiar els actes o serveis extraordinaris realitzats en època de calamitats públiques, finalment no li fou concedida, malgrat que sembla que s’arribà a instruir expedient justificatiu de la causa.33

Per la seua banda, la Societat Espanyola de Salvament de Nàufrags, institució benèfica d’auxili marítim, va sol·licitar un informe sobre el succés a l’aleshores comandant de Marina de les Pitiüses José Cossi González,34 el qual va enviar una còpia de l’acta aixecada el 29 de març de 1883 amb motiu de l’esmentat salvament per una comissió presidida pel mateix comandant i integrada per les següents persones: Manuel Puget Planes, pilot; Joan E. Wallis Llobet, encarregat del viceconsolat de Suècia; Josep Valverde Bonet, pràctic del port d’Eivissa; Josep Riquer Aquenza, Jaume Riera Planells, mestre d’aixa; i Bartomeu Abraham, patró.

Com a resultat d’aquest informe, lliurat el dia 31 d’aquell mes de març, la SESN va acordar concedir la seua Medalla d’Or a Narcís Puget (fig. 10 i 11). Es tractava de la màxima condecoració de l’entitat, que solament s’atorgava en el cas que «el salvador se haya distinguido notablemente realizando uno de esos actos de heroísmo y abnegación que avanzan más allá de lo que pudiéramos llamar límites naturales, o que a su arrojo se deba el salvamento de un número muy crecido de vidas.»35

S’ha de dir que aquest reconeixement només va ser atorgat en vint-i-cinc ocasions36 durant els gairebé cent anys d’existència de la SESN, entre 1880 i 1972, data en què s’integrà en la recentment creada Creu Roja del Mar (Garcia Domingo 2000: 17). De fet, la de Puget fou la primera Medalla d’Or que concedí l’entitat, fins que s’atorgà aquesta mateixa distinció al marí, escriptor i polític basc Julián de Salazar y Garaigorta, amb motiu del salvament de la tripulació del vapor anglès Isle of Bute, l’11 de desembre de 1883 a la Barra de Portugalete (Biscaia)37.

A més, Narcís Puget Sentí fou l’únic eivissenc en rebre tal recompensa i també un dels dos únics balears que hem pogut documentar, junt amb el mallorquí Manuel Villalonga Pérez, president de la Junta de Palma de la SESN, en reconeixement a l’encertada direcció de les maniobres de salvament dels tripulants del bergantí-goleta Sebastiano, naufragat el 19 de febrer de 1900 en aigües de la costa del Molinar (Palma).38
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Figura 9. Pintura al lusiva al salvament de la tripulació de l’Adolf, obra de Narcís Puget Viñas, de la qual es desconeix actualment el parador (oli sobre tela. 90 x 80 cm, fotografia cortesia de Guillermina Puget Reig).


Resumint molt, podem dir que la SESN era una entitat benèfica que tenia per objectiu socórrer les víctimes dels naufragis. Va ser fundada el 19 de desembre de 1880 i pocs anys després, el 1887, va ser declarada d’utilitat pública. Es tractava d’un organisme integrat per tota una xarxa de juntes locals, que gaudien d’una considerable autonomia, encara que compartien un mateix reglament. El Consell Superior, ubicat a Madrid, n’era l’òrgan central, l’encarregat de coordinar el funcionament i de mantenir la cohesió de tot el teixit de juntes locals a través d’una Comissió Executiva Permanent, que en supervisava les despeses i els aportava ajudes econòmiques quan era necessari.

Les forces vives d’una localitat costanera on hi hagués problemes de seguretat marítima podien acordar la creació d’una junta local i posar en marxa una estació de salvament. Una junta directiva s’encarregava de la seua gestió. S’havien de captar socis i recursos econòmics per a l’adquisició, manteniment i renovació de bots i material de salvament, així com per a la construcció d’una caseta on poder desar tot aquest equipament. Va arribar a haver-hi 63 juntes locals escampades arreu de l’Estat espanyol (Garcia Domingo 1995: 9-11; 2000: 13-17).

A les illes Balears tenim constància de l’existència de dues juntes locals a Mallorca -la de Palma (creada el 1884), amb estacions de salvament a Andratx, Felanitx, Sóller i Alcúdia, que a partir de 1904 va tenir una trajectòria independent-, una a Eivissa (1887), la qual va tenir una vida efímera, i dues a Menorca -la de Maó (1904 i 1919), amb una estació a la localitat de Fornells (1921), i la de Ciutadella (1930)-.39

Precisament, Puget va ser un dels impulsors de l’única junta local de salvament de nàufrags de les Pitiüses, creada l’octubre de 1887, junt amb les següents persones: l’aleshores comandant de Marina Carlos Villalonga y Vega Verdugo,40 que va presidir la primera directiva de l’entitat; el batle de Vila Federico Lavilla González-Turija,41 que n’ocupà la vicepresidència; Ignasi Wallis Llobet i Josep Valero. A més sabem que en fou un dels socis fundadors, amb una aportació de 30 pessetes i que va ocupar el càrrec de secretari d’aquella directiva inicial.42

En reconeixement als seus esforços, el Consell Superior de la SESN va donar un vot de gràcies als esmentats Villalonga, Lavilla, Valero, Wallis i Puget, «por sus eficaces gestiones a favor de la propaganda y constitución de la Junta de Ibiza» (SESN 1888: 47).

Narcís Puget Sentí va morir el matí del dia 6 d’agost de 1907, a l’edat de 63 anys,43 i el seu funeral, celebrat al dia següent, es convertí en un dels més concorreguts que es recordaven fins aleshores, una multitudinària manifestació de dol, resultat, sens dubte, de la gran popularitat i simpatia guanyades entre bona part de la gent de la ciutat i també d’algunes persones de la pagesia.44

L’any 1923, la societat regeneracionista mallorquina Foment del Civisme45 va acordar per unanimitat la seua distinció com a membre de l’Arxiu Històric de l’entitat, «por haber intervenido varias veces con verdadera exposición de su vida en el salvamento de náufragos», i encarregà la redacció de la seua biografia (fig. 12), segons consta en la «Memoria del ejercicio 1923» del Foment, a l’aleshores registrador de la propietat de Maó Vicent Tur Cardona Corb, casat amb la filla del notari, Manuela Puget Chorat.46



La subhasta del buc i la càrrega

Vistes les dificultats tècniques per extreure l’Adolf de les roques on restava encallat i atès que «dicho casco está condenado por pericia tanto por innavegable como por ser imposible su recomposición, sirviendo únicamente para deshacer», el mes de gener de 1883 el delegat a Eivissa del Consolat de Suècia i Noruega, Joan E. Wallis, anunciava a través de diferents periòdics estatals la venda del vaixell en pública subhasta. Aquesta va tenir lloc el dia 17 d’aquell mes de gener a la ciutat d’Eivissa i, a més del buc, es va procedir a subhastar també el seu aparell, les veles, àncores, cadenes, amarres i la resta de pertrets, que prèviament li havien estat extrets i romanien emmagatzemats en aquest port.47

Encara que no disposam de dades sobre la venda, hem de suposar que el nou propietari va procedir al desballestament de la nau en el mateix punt de l’embarrancament.

Pel que fa a la càrrega de devers 1.200 taulons de fusta que transportava el vaixell, es va seguir el mateix procediment, i se n’anuncià la subhasta per al dia 31 de maig de 1883 en diferents mitjans estatals.48
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1. Per saber més sobre la toponímia d’aquest indret i la seua etimologia, ens ha resultat d’inestimable ajuda la tesi doctoral d’Enric Ribes Toponímia i dialecte a Eivissa i Formentera (Ribes: inèdit). Podeu llegir Ribes, Enric. «Es Trucadors». El Pitiús (2014): 72-79. Segons afirma l’autor d’aquest article, sembla que antigament «la part de la punta consolidada gràcies a la fixació de les dunes […] rebia el nom de punta des Borronar, mentre que l’extrem nord de la punta, format per monticles rocosos units ocasionalment per llengües d’arena, que ara eren pujolets d’una punta, ara esculls que n’eren la prolongació, era el lloc conegut com es Trucadors. La lenta consolidació d’aquestes llengües d’arena explica que avui el topònim des Trucadors s’hagi estès cap al sud i que pràcticament hagi desplaçat la variant de la punta des Borronar, ja que en l’actualitat tots dos topònims designen el mateix lloc» (Ribes 2013: 72).



2. Ribes (ibídem: 76-77) recull l’etimologia que proposava Coromines, el qual relacionava el topònim es Trucadors amb el verb trucar, en el sentit d’errar, equivocar-se. Malgrat tot, l’autor de l’article es decanta més per un possible origen en el substantiu trauc, amb el significat de ‘forat’.



3. Ribes (inèdit). Vegeu també Ribes, Enric. «Adolf, n’». Enciclopèdia d’Eivissa i Formentera (EEiF). 1995; i Cirer, Felip. «Illetes, ses». EEiF. 2003.



4. Aguiló, en el seu estudi «Embarcacions medievals i modernes a la toponímia costanera de les Balears» (dins 2002: 249-281), fa un recull de topònims relatius a tota mena d’embarcacions -trenta-sis, en el cas de les costes pitiüses-, encara que la polisèmia d’alguns mots fa que aquesta associació no sempre sigui segura, com en els casos de fusta o gànguil. Alguns d’ells fan referència a llocs de fondeig, a varadors o a drassanes; d’altres són d’origen metafòric, quan un relleu podia recordar als mariners o pescadors les siluetes d’algun tipus d’embarcació de l’època; i, finalment, en ocasions la causa del topònim sembla trobar-se en un naufragi. A les Pitiüses aquest sembla ser el cas de sa Barca Rompuda (cala Mestella, Sant Carles de Peralta), es Barco o es Barco a Fondo (cala d’Albarca, Sant Mateu d’Albarca), es Cremat des Barco i el caló de sa Fragata (Sant Joan de Labritja), i, tal volta, el de ses Fragates o l’escull de ses Fragates (roques situades a migjorn de l’illa de s’Espartar), a més del de n’Adolf, del qual ens venim ocupant.



5. Aquesta versió oral ès recollida per Gordillo (1981: 273) i també per Aguiló (2002: 86), el qual aporta més detalls, quan afirma que el nom d’escull des Marmol «fa referència a la càrrega de blocs de marbre que portava [l’Adolf], de quatre i vuit tones de pes, que quedaren dipositats a uns 150 metres de la costa, davant l’escull, fins que vers el 1957/1958 uns catalans els tragueren i els portaren a Barcelona, segons els meus entrevistats». Aquesta dada no hauria de contradir les informacions escrites més properes temporalment als fets si no fos perquè aquestes coincideixen a assenyalar una sèrie de factors, com ara la direcció del vent (de component oest), el punt d’encallament del vaixell (devers uns 100-200 m a ponent de la costa des Trucadors) i el del desembarcament dels salvadors (a sotavent, això és, a llevant des Trucadors), que, si més no, posen en qüestió que aquell carregament provengués de l’Adolf: «A la una de la noche del día tres al cuatro de este mes embarrancó en el punto llamado ‘Trocadors’ de la isla de Formentera, y en la costa Oeste, el Brickbarca sueco Adolf de la matrícula de Umea cargado de tablones del Norte…» (notícia del setmanari El Ibicenco, transcrita a El Balear, 14 de desembre de 1882, p. 3); «A las primeras horas de la mañana del 4 se enteró Ibiza del naufragio. Salió enseguida un falucho tripulado por algunos amigos de D. Narciso. A pesar del viento que siempre iba en aumento, pudo alcanzar la costa E., ó sea la de sotavento al lugar del naufragio» (Escuder 1890: 46); etc. A més, tampoc s’esmenta l’existència d’aquests blocs de marbre entre la càrrega del vaixell quan, com veurem més endavant, es procedí a vendre «en pública subasta en Ibiza, sobre 1.200 tablones, procedentes del cargamento del bergantín barca sueco Adolf, naufragado en Formentera» (El Graduador, 15 de maig de 1883, p. 3). Amb tots els condicionants exposats, resulta, si més no, difícil creure que una càrrega tan pesant hagués pogut quedar assentada en el punt de la costa dels Trucadors oposat a on es produí l’accident, llevat que hi hagués mediat l’acció humana amb posterioritat. Tractant-se d’un indret perillós per a la navegació i on històricament s’han produït nombrosos accidents marítims, pensam que, amb el pas del temps, la memòria popular pot haver mesclat informació de dos naufragis.



6. El Balear, 14 de desembre de 1882, p. 3. Malauradament no hem pogut localitzar cap exemplar de la primera època (1874-1885) del setmanari El Ibicenco -a l’Arxiu Històric Municipal d’Eivissa únicament es conserva la darrera etapa d’aquesta publicació (1890-1892). Podria tractar-se del núm. 394 del setmanari, el qual, juntament amb l’informe de la Comandància de Marina d’Eivissa i una comunicació de la SESN, serví a la comissió d’aquesta última per atorgar la seua Medalla d’Or a Narcís Puget.



7. A partir del mes de març de 1892 (del núm. 85, de 16 de març de 1892, fins al núm. 92, del 10 de maig següent) el setmanari Ibiza va anar publicant de fulletó i al llarg de diversos números la part de l’obra d’Escuder dedicada a Eivissa i Formentera, titulada «Las Pythiusas», en la qual apareix un capítol que parla del salvament de la tripulació de l’Adolf, que duu per títol «D. Narciso», i que trobam als núm. 89 (20 d’abril de 1892, p. 4) i 90 (26 d’abril de 1892, p. 3-4).



8. La Ilustración Española y Americana, núm. XIII, 8 d’abril de 1887, p. 219-223.



9. El Constitucional, 9 de gener de 1883, p. 3. La major part de les fonts consultades (6) es refereixen a l’Adolf com a brick-barca o brich-barca i en altres casos (3) simplement com a barca, encara que apareix també en dues de les fonts com a bergantín, en una ocasió com a bergantín barca i en una altra com a corbeta. Podem afirmar amb prou seguretat, doncs, que es tractava d’un vaixell a vela del tipus bricbarca o corbeta. És a dir, una «nau de tres o més arbres de tres peces i creuats excepte el de popa, que és de dues peces i com d’un pailebot», tal com la defineix el Diccionari de l’Institut d’Estudis Catalans. Malauradament, desconeixem més detalls sobre les dimensions i altres característiques de l’Adolf, com ara el nombre de pals.



10. La ciutat sueca d’Umeå es troba situada al golf de Bòtnia, a la desembocadura del riu Ume. Actualment és la ciutat més gran de la vasta regió de Norrland i la capital del comtat de Västerbotten i del municipi d’Umeå. La petita ciutat de Holmsund li fa de port.



11. Vegeu la nota núm. 5.



12. És curiós que aquesta sigui l’única font que esmenta l’estat d’embriaguesa dels tripulants de la nau en el moment de l’accident, una afirmació que l’autor repeteix més endavant, quan relata el salvament d’un d’ells en caure a la mar: «[…] sólo quedaban á bordo el capitán y el segundo, cuando éste, hombre de gran estatura, vestido con grueso traje, enormes botas, y más enorme borrachera, vino al agua» (Escuder op. cit.: 48). Tal vegada s’ocultàs aquest punt de forma intencionada en els informes sobre el succés i conseqüentment en les notícies difoses després per la premsa de l’època, o, com sembla més probable pel to del relat, que Escuder hagués introduït aquest detall per dotar l’escena de major dramatisme. Hem de tenir present que la citada font estableix que el succés va esdevenir-se devers la una de la matinada, que fins a les primeres hores del matí següent no es donà avís de l’accident i que després que s’aconseguís arribar en auxili de l’Adolf, el salvament encara es va allargar per espai d’unes sis hores a causa de les dificultats meteorològiques.



13. El Balear, 14 de desembre de 1882, p. 3.



14. Ibídem: «Como amigo de los Sres. Wallis se embarcó también D. Narciso Puget y Sentí». És probable que, a més de les citades persones, també es desplaçassin fins al lloc de l’accident Josep Riquer Aquenza, Jaume Riera Planells i Bartomeu Abraham, els quals formaren part amb els ja esmentats de la comissió que va aixecar l’acta del succés i posterior salvament a petició de la SESN, el març de 1883.



15. Ibíd.



16. A uns 200 m segons Escuder (1890: 46); a uns 100 m segons El Ibicenco; «a la vista de la playa» segons Castro (1887: 26); «a poco más de un cable de tierra» segons es diu al IV Boletín de la SESN, reproduït a El Resumen, 22 abril 1913, p. 1; etc.



17. SESN (1883: 61): «Dicho cabo estaba sujeto al costado del buque, junto a la jarcia mayor, y bien teso desde tierra amarrado a una roca».



18. Ibídem: «Con señales desde tierra se procuró hacer comprender a los de a bordo que largasen la cadena que tenía tendida con un ancla por la mura de estribor y que largasen los foques de proa»; Escuder (op. cit.: 47): «Se hicieron repetidas señales á la tripulación para que filando cadena de las anclas y largando y enfatchando [sic] el velacho y foques procurase acercar el buque á la orilla»; etc.



19. El Balear, 14 de desembre de 1882, p. 3.



20. SESN (1887: 26): «Los tripulantes no le comprendían, pero le vistieron con ropas del capitán y ejecutaron cuanto ordenaba en esa persuasiva lengua de los peligros. Aprestóse una lancha de á bordo, dió instrucciones por señas á los seis marineros que podían ocuparla, y la lancha partió, con la ayuda del cabo, hasta tocar á tierra milagrosamente».



21. El Balear, 14 de desembre de 1882, p. 3.



22. Aquí totes les fonts difereixen en la narració d’aquest tercer viatge del bot. La crònica del succés del setmanari El Ibicenco directament no recull el contratemps, mentre que en l’informe fet per la Comandància de Marina i recollit per l’Anuari de la SESN (1883: 62) es diu: «Al embarcarse el piloto en el bote cayóse desgraciadamente al agua. Arrójase de nuevo D. Narciso Puget al mar, y con más trabajo y peligro que nunca, logró salvarle haciéndole ganar y subir a dicho bote. Embarcado el capitán después, […] por medio del ya citado cabo de guía consiguieron llegar los tres últimos a tierra, sin más novedad que la de llevar el bote á pique.» Per la seua banda, Castro (1887:27) assegura que la caiguda a l’aigua es produí poc abans que el bot arribàs a terra: «la furia de una ola arrebató al piloto de las manos de sus compañeros, muy pocas brazas antes de llegar á la orilla. Puget no vaciló un segundo; vestido entonces se arrojó al mar de nuevo, y luchando con aquella falanje de enemigos sacó al piloto á flote, conduciéndole, como al capitán, hacia el punto donde ya ciertamente no se les esperaba.» Finalment, Escuder (1890: 48), seguint amb la seua narració èpica afegeix el factor de l’embriaguesa com el causant d’aquest accident, destacant l’heroïcitat del salvament: «sólo quedaban á bordo el capitán y el segundo, cuando éste, hombre de gran estatura, vestido con grueso traje, enormes botas, y más enorme borrachera, vino al agua. Arrojóse al fondo D. Narciso, y después de desesperadas zambullidas logró pescarle sacándole cuasi ahogado».



23. Escuder (op. cit.: 48): «Así salvó [Narcís Puget] la tripulación, y aún la caja, el libro de á bordo y la brújula».



24. Ibídem.



25. Vegeu, sobretot, Garcia Ferrer (2000: 367-368); Marí, Fèlix. «Puget i Sentí, Narcís». EEiF. 2008, i Lama, Fernando de. «El Neptuno de Eivissa». Diario de Ibiza, 14 d’octubre de 2007: Dominical, p. 39-42.



26. Segons recull Garcia Ferrer (2000: 368), Puget ja figurava al quadre de professorat d’aquell centre en el curs 1883-1884 i cessà com a docent el març de 1888, i fou substituït per Joan Arabí.



27. Marí, Fèlix. «Puget i Sentí, Narcís». EEiF. 2008.



28. «D. Narciso Puget y Sentí». Diario de Ibiza, 6 agost 1907, p. 1: «la nobleza de su corazón, que se le descubría de momento y que le llevó en diferentes ocasiones á poner en grave peligro su vida para lograr el salvamento de otras, debían hacer del Sr. Puget una de las personas más queridas de esta isla». Coincidint amb el dia del vuitantè aniversari del traspàs de Narcís Puget, la seua néta Salvadora Torres Puget li dedicà el panegíric «A la memoria de mi abuelo Narciso Puget y Sentí», publicat a l’edició del Diario de Ibiza del 6 d’agost de 1987 i en el qual deia: «[…] eras ya conocido por tus intervenciones marineras pues en aquel entonces no se conocían los motores por lo cual, cuando sorprendía a una embarcación una de tantas tormentas que nos suelen visitar durante el invierno, a los tripulantes no les quedaba más tiempo que para encomendarse a Dios. Pero en nuestra isla los pescadores y no pescadores ya sabían que D. Narciso estaba ojo avizor esperando la oportunidad de hacerse a la mar e ir en busca de náufragos. Rara era la vez que no se encontraba con alguna triste escena […]. Así empezaba tu labor de avisar al sepulturero, contratar al personal necesario, las cajas, y a las tantas de la noche organizar el fúnebre cortejo desde Figueretas hasta el cementerio y como punto final, un sobre a las familias para los primeros gastos y el recado “todo anónimo” de que estaban enterrados en tierra sagrada».



29. A pesar que l’Arxiduc no esmenta els seus informadors i que el seu nom no figura en la relació que en fa Francesc Manuel de los Herreros en la versió castellana de l’obra, Las Baleares, com bé recull Marí Cardona (1992: 2-3)-; la família encara conserva una fotografia de Puget Sentí que hauria estat feta pel mateix Lluís Salvador d’Àustria, així com un exemplar de l’obra Eine blume aus dem Goldenen Lande order Los Angeles, editat a Praga el 1878, amb un agraïment signat pel mateix autor (Lama 2007: 40).



30. Fragment extret de la segona edició en català de l’obra (1990) -la primera fou publicada el 1973- a cura de l’editorial Moll, traduïda per Nina Moll Marquès i prologada per Francesc de Borja Moll Casasnovas. Precisament, el pròleg diu el següent: «L’actitud de l’artista i escriptor francès envers l’element humà de les nostres illes és, fonamentalment, de simpatia. Pertot arreu establí amistat amb persones que li facilitaren la feina i li feren agradable l’estada […]. A Eivissa, el canonge Joan Torres i Ribas (que després seria bisbe de Menorca) i el notari Puget» (Vuillier 1990: 10). Més endavant, en parlar Vuillier de Narcís Puget, s’aclareix en una nota al peu de pàgina: «El notari tan vivament descrit per Vuillier era Narcís Puget (parent del famós pintor del mateix nom), home d’una gran vitalitat i força física, generós, excèntric i gran humorita» (op. cit.: 226, nota 55).



31. Vegeu Macabich (1965 II: 305-306), Fajarnés (1995: 314) i Lama, Fernando de. «El Neptuno de Eivissa». Diario de Ibiza, 14 d’octubre de 2007: Dominical, p. 42.



32. El Balear, 14 de desembre de 1882, p. 3. Es tractava d’una condecoració civil creada durant el regant d’Isabel II, per Reial decret de 17 de maig de 1856, destinada «á premiar los actos heróicos de virtud, de abnegación, de caridad y los servicios eminentes que cualquier individuo de ambos sexos realice durante una calamidad permanente ó fortuita, mediante los cuales se haya salvado ó intentado salvar la fortuna, la vida ó la honra de las personas; se hayan disminuido los efectos de un siniestro, ó haya resultado algún beneficio trascendental y positivo á la humanidad.» Se n’instituiren tres classes o categories -primera amb ús de placa, segona penjada al coll i tercera sobre el costat esquerre del pit-, i s’establí entre els supòsits mereixedors de la Creu de primera classe, el cas dels funcionaris de l’Estat o els particulars que «con riesgo de su vida, salvaren ó procurasen salvar la vida de alguna persona en naufragio, incendio u otro acontecimiento de este género» (Gaceta de Madrid, núm. 1.238, 25 de maig de 1856, p. 1). Poc després, per Reial decret de 30 de desembre de 1857, la distinció va passar a ser atorgada només a proposta de l’autoritat superior del lloc on hagués ocorregut el fet a recompensar -ja fos governador provincial, bisbe o arquebisbe, capità general, general en cap en funció de guerra o regents d’Audiència-, la qual hauria de remetre la seua proposició al Ministeri de la Governació acompanyada d’un expedient justificatiu del fet, instruït per un fiscal nomenat per a tal cas, i donant publicitat a aquest en els periòdics oficials per tal que es poguessin presentar reclamacions en pro o en contra de l’exactitud dels esdeveniments. Només en cas d’acreditada necessitat, la concessió de la Creu podia ser pensionada (Gaceta de Madrid, núm. 14, 14 de gener de 1858, p. 1-2).



33. En la transcripció de la crònica del succés d’El Ibicenco, apareguda dies després al periòdic palmesà El Balear, 14 de desembre de 1882, p. 3, es diu: «La heroicidad llevada a cabo por nuestro particular y distinguido amigo Sr. Puget, le hace acreedor a la Cruz de Beneficencia». Un any després, per les mateixes dates, el diari catòlic El Áncora, 19 de desembre de 1883, p. 2, encara apuntava a un proper començament de la instrucció d’aquest expedient: «Parece que en breve se instruirá expediente justificativo para el ingreso en la Orden civil de Beneficencia por los humanitarios hechos con se distinguió el notario de Ibiza D. Narciso Puget y Sentí en la noche del 3 de Diciembre de 1882 en que ocurrió el naufragio del brich-barca sueco Adolf, en la costa O. del punto llamado Trocadero de la isla de Formentera». Sembla que finalment s’iniciaren els tràmits previs a darrers de l’any 1884, com així es dóna a entendre en la següent informació, extreta del setmanari La Isla, núm. 7, 1 de desembre de 1884, p. 1: «Debiendo instruirse expediente justificativo para el ingreso en la Orden Civil de Beneficencia por los hechos llevados a cabo por D. Narciso Puget y Sentí, notario de esta Ciudad, la noche del día 3 de Diciembre de 1882 […], se hace público por medio del periódico oficial a fin de que se puedan presentar reclamaciones en pro o en contra de su exactitud ante el señor Delegado del Gobierno en Ibiza, nombrado para instrucción de dicho expediente, durante el plazo de 30 días, a contar desde el 19 del corriente». Malgrat tot, el seu nom no consta en cap de les relacions de persones reconegudes amb tal distinció que apareixen en els números del diari oficial Gaceta de Madrid, que van entre l’1 de desembre de 1882 i el darrer dia d’aquest mes de l’any 1890. Tampoc s’esmenta la concessió de la distinció a Puget en cap de les fonts consultades per a l’elaboració d’aquest treball.



34. El tinent de navili José Cossi González va ser comandant de Marina de les Pitiüses entre 1882 i 1883.



35. Vegeu «Premios y pensiones que concede la Sociedad Española de Salvamento de Náufragos». Boletín de la SESN, quadern XVIII, núm. 344, juliol-setembre 1916, p. 54. La SESN va anar creant diferents premis i pensions, que va fixar i regular per primera vegada en els seus estatuts de juliol de 1885. La Comissió Executiva del Consell Superior era l’encarregada d’avaluar els mèrits i concedir aquestes recompenses, en vista dels informes facilitats per les juntes o les autoritats de les localitats respectives. A partir de 1888 hem de distingir entre les medalles de Premi (d’or, plata i bronze), atorgades per premiar actes de salvament, i les medalles de Cooperació (igualment d’or, plata i bronze), destinades bé a premiar <<<servicios eminentes o de gran valía prestados a la Sociedad» pels seus protectors, bé a les autoritats i particulars «que con sus acertadas medidas, disposiciones o conocimientos especiales han contribuido al mejor éxito de un salvamento sin tomar parte en las maniobras practicadas en el mar ni con los aparatos» (op. cit.: 54-56). La Medalla d’Or concedida a Narcís Puget Sentí (fig. 10 i 11) és una peça excepcional pel que fa al seu disseny, el qual degué modificar-se poc després per fixar el model definitiu, encara que no hem pogut trobar cap menció al respecte. En tot cas, requeriria d’un estudi més detallat que excedeix els objectius d’aquest treball. A la cara de la medalla, en el cos central, hi apareix representada una àncora sobre un fons de rajos de llum que provenen d’una petita estrella, situada a la part superior central. A l’exerg es pot llegir “SOCIEDAD ESPAÑOLA DE SALVAMENTO DE NAUFRAGOS 1880.”. A la part central del revers hi ha gravada la llegenda “PREMIO A LA ABNEGACION Y AL HEROISMO”, i a l’exerg diu: “PRIMER PRESIDENTE EL ALMIRANTE MARQUÉS DE RUBALCAVA”, en referència a l’oficial de Marina Joaquín Gutiérrez de Rubalcava y Casal (1803-1881), primer president de la SESN. La medalla penja d’una cinta de color porpra a través d’una senzilla anella sense ornaments. En el disseny definitiu de les medalles de Premi d’Or, Plata i Bronze apareixia a l’anvers l’escena bíblica de Jesús calmant la tempesta al llac Tiberíades, amb la llegenda a l’exerg: “SOCIEDAD ESPAÑOLA DE SALVAMENTO DE NAUFRAGOS DOMINI SALVA NOS PERIMUS” (Senyor, salva’ns, que perim!). Al revers, a la part central, en una corona d’olivera s’hi podia llegir: “PREMIO A LA ABNEGACION Y AL HEROISMO”; i al voltant: “FUNDADA EN EL AÑO DE MDCCCLXXX”. Penjava d’una cinta llistada de vermell, blanc, blau i groc, a través d’una cimera del mateix metall, formada per dues àncores i branques de llorer i fulles de palma, amb una barra rígida com a enganxall que les unia per la part de dalt. Quan el rei Alfons XIII va casar-se, el 1906, s’afegí entre les dues àncores un petit medalló amb el bust de la reina Victòria Eugènia de Battenberg, que fou suprimit amb l’arribada de la República, l’any 1931. Les medalles de Cooperació es diferenciaven en el cos central llis del revers, en l’absència de cimera d’àncores i rams vegetals i en els colors de la cinta, que en aquest cas era vermella amb una llista blanca central (Fernández de la Puente 1953: 347-349; Guillén 1958: 249-251).



36. La Medalla d’Or de Cooperació es concedí en quinze ocasions.



37. Vegeu, p. e., Castro (1887: 34-41).



38. També hauríem d’afegir almanco dues medalles d’Or de Cooperació, una (1894) al mateix president de la Junta de Palma, Manuel Villalonga Pérez, i l’altra (1930) a Joan Francesc Taltavull Galens, president de la Junta de Maó (Garcia Domingo 2000: 42; Rodríguez 1997: 18). Per altra banda, el mes de maig de 1883, per tant, pocs mesos després del salvament dels tripulants de l’Adolf, es produí un nou accident marítim a la zona des Trucadors, el de la pollacra-goleta francesa Reine des Anges, que es resolgué amb l’heroic salvament de tota la tripulació del vaixell, formada per quatre mariners i el capità, i que va merèixer la concessió de la Medalla de Plata de la SESN per als mariners Domènec Ciles, natural de la Garrotxa, i Joan Riera Ros, primer eivissenc que rebé tal distinció (El Bien Público, 23 de maig de 1883, p. 3). Αixí mateix, tres dels tripulants del llaüt Bartolomé 1º, Antoni Marí Escandell, Francesc Ribes Joan i Joan Torres Pujol, que juntament amb el patró de l’embarcació Bartomeu Marí Maians, havien intervingut en el salvament de la bricbarca austríaca Mini P., que naufragà a la badia mallorquina d’Alcúdia la matinada del 18 al 19 de novembre de 1883, sembla que foren els primers eivissencs en rebre la Medalla de Bronze de l’entitat (Domingo & Druguet 2010).



39. Sobre la història de la SESN a les nostres illes, podeu consultar Garcia Domingo (2000) i Rodríguez (1996; 1997).



40. El tinent de navili Carlos Villalonga y Vega Verdugo va ser comandant de Marina de les Pitiüses entre els anys 1885 i 1889.



41. El militar i polític Federico Lavilla González-Turija fou batle de la ciutat d’Eivissa en dues ocasions, entre 1887 i 1890, i el 1891.



42. El Áncora, 29 d’octubre de 1887, p. 3 i <<Salvamento de náufragos». El Isleño, 25 de març de 1889, p. 1.



43. D. Narciso Puget y Sentí. Diario de Ibiza, 6 d’agost de 1907, p. 1.



44. Diario de Ibiza, 7 d’agost de 1907, p. 1. Sobre el velatori i posterior enterrament de Narcí Puget, la seua néta Salvadora, aleshores una boixa, al ja citat article en motiu del 80 aniversari de la mort del notari, va escriure: «Todas las dependencias de casa estaban ocupadas. Allí no faltaba nadie de la ciudad y parte del campo. Para evitar un accidente se tuvo que rogar que no permaneciera la gente en el interior de la casa. Tío José, hermano de mi padre, me llevó a su casa de Puig des Molins y desde allí presencié tu entierro. En aquel entonces no habían coches fúnebres y los difuntos de la “Ciudad Alta” los sacaban por el Portal Nuevo y los llevaban por el camino viejo del cementerio hoy Vía Púnica. No exagero al decir que cuando la cabecera de la comitiva ya se había perdido de vista, continuaba saliendo gente por dicho portal» (Puget Torres, Salvadora. <<A la memoria de mi abuelo Narciso Puget y Sentí». Diario de Ibiza, 6 d’agost de 1987, p. 15).



45. La societat Foment del Civisme es constituí a Palma l’11 de febrer de 1914 i es va mantenir activa fins al colp d’Estat de 1936. L’advocat Jeroni Massanet Beltran (1872-1934) en fou un dels socis fundadors i l’ànima durant gran part de la seua existència, a més de ser-ne el president des de la creació i en diferents etapes (1914-1917, 1926-27, 1930 i 1932-34). El metge Jaume Comas i el polític Pere Martínez Rosich foren altres presidents de l’entitat en els seus primers anys de vida. El Foment tenia una finalitat regeneracionista de la vida política, administrativa i cultural illenca, és a dir, de lluita contra el caciquisme i la corrupció, l’arbitrarietat de la justícia, el mal funcionament dels serveis públics, l’encariment de les subsistències, etc. En el si del Foment varen conviure socis d’ideologies i inquietuds diferents, des dels mauristes fins als republicans, el que generà certes contradiccions en el seu discurs i que la seua activitat fos més accentuada en segons quins períodes. Junt amb la lluita contra el caciquisme i molt lligat a aquesta, l’altre gran puntal programari del Foment fou la defensa dels interessos agraris de la petita i mitjana propietat. Això va fer que tengués gran implantació a la part forana de Mallorca i que, fins i tot, arribàs a presentar candidatures als comicis municipals en alguns pobles i a Ciutat. Les seues denúncies contra la corrupció i el caciquisme, especialment a través de les pàgines del periòdic La Vanguardia Balear, òrgan d’expressió de l’entitat, causaren fortes polèmiques i els seus dirigents foren processats i expedientats diverses vegades.



46. La Vanguardia Balear, núm. 477, 16 de juny de 1923, p. 2, i núm. 532, 5 de juliol de 1924, p. 4. Vicent Tur Cardona (Eivissa 1870?-1928), a més d’advocat i notari, va exercir com a registrador de la propietat a les localitats de Salas de los Infantes (Burgos, 1901-1908), Eivissa (1908-1922), Maó (1922-1926) i Carlet (País Valencià, 1926-?).



47. El Constitucional Dinástico, 9 de gener de 1883, p. 3; La Opinión, 13 gener 1883, p. 4.



48. El Graduador, 15 16 i 17 de maig de 1883, p. 3, i La Opinión, 19 de maig de 1883, p. 4. En cap cas aquestes fonts esmenten que el vaixell transportàs blocs de marbre, com ja hem comentat abans.





Tres notes sobre Jacint Verdaguer i Eivissa

Marià Torres i Torres

Al llarg d’aquestes pàgines ens proposam de tractar tres aspectes de la vida i obra del poeta Jacint Verdaguer que es relacionen amb l’illa d’Eivissa. La primera no és original i ja ha estat presentada per estudiosos: la petjada de Verdaguer en la poesia de Macabich; per la nostra part concretam i ampliam els paral·lelismes entre ambdós poetes. La segona nota parla de la possible intervenció del bisbe eivissenc Jaume Cardona i Tur, bisbe de Sió, en l’anomenat drama de Verdaguer. I finalment presentam dos poemes religiosos de Verdaguer que s’han conservat com a cants a la parròquia eivissenca de Sant Josep de sa Talaia.


1. La petjada de Verdaguer en la poesia d’Isidor Macabich

Ja des del primer moment que Macabich va començar a publicar poesia en llengua catalana, varen ser molts els escriptors i amics del
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poeta que varen veure la influència de la poesia de Verdaguer dins el vers de Macabich; el mateix poeta eivissenc escriu unes «Notes crítiques» a manera d’introducció de la poesia que titula «Eivissenques», on recull crítiques i comentaris que varen aparèixer fora d’Eivissa, referides a la poesia en català: Antoni M. Alcover, A. Rubió i Lluch, Manuel de Montoliu, Guillem Colom, Llorenç Riber, i altres (Macabich 1972: 71-73). No fa gaires anys Felip Cirer (2008) ha comentat la influència de Verdaguer sobre la poesia de Macabich, no solament per referir-se a la veu de «La mort de l’escolà», sinó també de tota l’altra poesia referida a les flors i herbes de Verdaguer publicada en el llibre Flors de Maria. I efectivament, són molts els paral·lelismes que podem trobar entre els dos poetes, a partir del tema i dels títols: «Flors de tomaní», «Herba de Sant Ponç», «Romanins florits», «Farigola» i altres. Ara voldríem aprofundir una mica més en la petjada verdagueriana que podem observar en la poesia de Macabich.

La primera influència que molts han vist de Verdaguer damunt Macabich ha estat entre el poema «La mort de l’escolà» del primer i «Sa mort d’en Garroverets» del poeta d’Eivissa. I efectivament, el tema d’ambdós poemes és paral·lel i ben semblant: Verdaguer es refereix a la mort de l’escolà Eudald Miró i Florença, nascut a Vilafranca del Penedès l’any 1849 i mort a causa de tifus el dia 15 d’agost de 1862, i Macabich plany la mort del seminarista menor Vicent Bonet Noguera, traspassat en novembre de 1920.

`LA MORT DE L’ESCOLÀ

A Montserrat tot plora, tot plora d’ahir ençà, que allí a l’Escolania s’és mort un escolà. L’Escolania, oh Verge, n’és vostre colomar: a aquell que ahir us cantava, qui avui no el plorarà?

Té el violí a l’esquerra que solia tocar, en caixa blanquinosa mirau que hermós està, n’apar un lliri d’aigua que acaben de trencar.

lo violí a l’esquerra, l’arquet a l’altra mà. Sos companyons de cobla lo duen a enterrar. Lo rossinyol salmeja, salmeja més enllà: quan veu l’Escolania, calla per escoltar. Lo cant de les absoltes comencen a entonar; lo primer vers que entonen del cel sembla baixar, lo segon vers que canten se posen a plorar. Lo mestre de la cobla los aconhorta en va, les fonts ja són rieres, i les rieres mar. Oh patges de la Verge, bé teniu de plorar, al que millor cantava venint de soterrar. Los monjos també ploren, sols canta un ermità, sentir cantant los Angels i amb ells lo nou germà, aucell d’ales obertes que cap al cel se’n va.

Mentre ell canta pels aires, lo violí sonà.`

També és indubtable la influència de l’esmentat poema de Verdaguer dins la poesia «Sa taüt des fusteret», de Macabich. Els dos poemes de Macabich tenen en comú amb el poema de Verdaguer la referència a la mort d’una persona molt jove. «Sa mort d’en Garroverets» tal volta recorda més l’esmentat poema de Verdaguer per tractar-se d’un nen seminarista: i encara un altre paral·lelisme: la consideració que fa Verdaguer dels nens de l’Escolania com a «patges de la Verge» i Macabich recorda el nen seminarista amb els versos «L’ha volgut Maria, / per patge gentil». I encara tenen en comú la imatge de la processó dels escolans que assisteixen a l’enterrament i la processó del cor de seminaristes. A L’altre poema de Macabich trobam la presència de la caixa blanca del difunt: «en caixeta blanquinosa / mirau que hermós està, / n’apar un lliri d’aigua / que acaben de trencar», diu Verdaguer, i Macabich escriu «que és blanca com una neu», i referint-se a la cara del cos difunt: «roses i lliris florien; / sa cara des fusteret / com una flor s’ha marcida».

Encara ressona més la veu de Verdaguer amb els versos de «La mort de l’escolà» dins el poema de Macabich «Arpegis», dedicat a l’amic i mestre de música D. Joan Mayans:

`ARPEGIS

El dia que enterraren mon antic mestre D. Joan Mayans.

Mut resta dins sa caixa aqueix vell violí, que el cor ens amarava d’un pur encant diví.

Oh, si se’n pogués plànyer! Oh, si pogués plorar! Que son vellet artista el duen a enterrar!

Ben segur que es moria, quan perdé son record. Puix que se’n va i el deixa, ben segur que ja és mort.

Dins el concert salvatge de la pluja i el vent, ¿mai més ha de sentir-se seu tràgic lament?`

`SA MORT D’EN GARROVERETS O SIGA D’EN VICENT BONET NOGUERA, DE CAN GARROVERS, SEMINARISTA-FAMUL, MORT ES 6 DE NOVEMBRE DE 1920

Uis de violeta, cara de marfil… Tendra joventut, que prest s’ha marcit!

Sotaneta negra i sobrepellís, pareix un santet, un santet dormit.

Servia sa taula, cuidava es amics, rosset i espigat, somrient i humil.

Ara ells l’acompanyen cantant en llatí; si canten ses veus, bé ploren es pits!

Sotaneta negra i sobrepellís semblen allà lluny ametllers florits.

Ploren ses campanes, trist està es jardí; ploïca, ploïca, ploïca seguit…

Ai! Sa pobra mare plorant s’ha esmortit. Dona, bona dona, no ploreu així;

floreta boscana, trasplantada aquí, ara el Bon Jesús per Ell l’ha coït.

Dona, bona dona, no ploreu així; l’ha volgut Maria per patge gentil.`

`SA TAUT D’ES FUSTERET O SIGA D’EN JOAN TORRES TUR, DE 17 ANYS, MORT ES 2 DE JUNY DE 1922

Fusteret, bon fusteret, sa taüt que ara guarnies, per qui ha de ser? -Déu ho sap! Sempre en tenim d’enllestides.

Donzelleta o fadrinet deurà ser qui hi prenga via, que és blanca com una neu, creuada de negres cintes.

-Fusteret, bon fusteret, faça la Verge Maria que qui l’haurà de mester en gràcia de Déu estiga.

Passen dies, passen nits; roses i lliris florien; sa cara d’es fusteret com una flor s’ha marcida.

Una cara de bondat, tocada de melangia… Com sentint ja que el cridassen veus fondes de l’altra vida.

Passen dies, passen nits; roses i lliris florien; pregant a la Verge i Mare es fusteret es moria.

Es metges no hi poden més, no hi valen ses medecines; és una bona animeta i el Bon Jesús la desitja.

-Ja arriben es capellans. -Quina taüt tan polida! –Ai, qui l’hi havia de dir quan fa poc que la guarnia!`

A dalt, els dos poemes de Macabich amb clares influències de la poesia verdagueriana: «Sa mort d’en Garroverets» i «Sa taüt des fusteret», publicats en l’Obra literaria d’Isidor Macabich, el 1960, per l’editorial Daedalus, de Palma de Mallorca, com un annex als quatre volums de la seua Historia de Ibiza, publicats el 1965 per la mateixa editorial i amb el mateix format.

`¿Ni dins la pau immensa de la nit estival, sa mística cantúria d’argent i de cristall?

I en sa lloança eterna, qui el feia cantar així ¿No tendrà remembrança de son vell violí?`

I per cloure aquesta primera part del treball direm que si Macabich sembla que no estava gaire satisfet de les crítiques de la seua poesia que apareixien fora de l’illa, segurament perquè devia pensar que tanta semblança amb Verdaguer restava originalitat a la seua poesia, als darrers anys de la seua vida es confessa gran admirador del poeta de Catalunya, com bé podem comprovar al poema que va escriure l’any 1952 «En homenatge a Mossèn Verdaguer de part d’Eivissa, ofe rint-li flors» (Macabich 1972: 128).

`XIX EN L’HOMENATGE A MOSSEN VERDAGUER DE PART D’EIVISSA, OFERINT-HI FLORS

Germans de Catalunya: Del puig a la marina, ¿qui no el recordarà? Els cims, els seus cants èpics i l’absolta divina del gentil escolà. Els plans, son flabiol de caramelles, que sap d’amors i relluir d’estrelles…

I encara mar endins. Aquesta nau de vori també avui s’embandera, i fe i art, immortals, en matern ostensori, aclamant-lo, venera. Amb plena lleialtat de llengua i cors, us hi oferim aquest manat de flors.`



2. Correspondència epistolar entre Jacint Verdaguer i Jaume Cardona i Tur, bisbe de Sió

Jacint Verdaguer l’any 1886 havia fet un viatge de pelegrinació a Terra Santa, del qual va tornar amb una mena de febre evangelitzadora que el va dur a la pràctica de fer almoina als pobres al portal mateix de la casa del marquès de Comillas, on ell servia com a capellà. A això s’hi ha d’afegir la pràctica d’exorcismes. El bisbe Josep Morgades, aconsellat pel senyor Antoni López, marquès de Comillas, devia considerar escandalosa i indecent aquella actitud del poeta-capellà i l’any 1893 va ordenar la reclusió de mossèn Verdaguer al santuari de la Gleva (a la plana de Vic) i li va suspendre les llicències per dir missa. La suspensió «a divinis» pel bisbe de Vic Josep Morgades va ser presa per Verdaguer com un càstig greu i humiliant. La reclusió a la Gleva era viscuda com un empresonament injust. L’any 1895 Verdaguer decideix abandonar la Gleva tot desobeint l’ordre del bisbe i torna a Barcelona. És acollit a la casa particular d’una dona que temps enrere havia estat exorcitzada pel mateix Verdaguer. Aquest fet va ser considerat com un acte molt greu de desobediència a l’autoritat eclesiàstica i a partir d’aquest moment la tensió entre el poeta-capellà Verdaguer i el bisbe Morgades va anar creixent per cada dia. Justament, un greu problema amb el bisbe Morgades, que feia pocs anys havia coronat el poeta Verdaguer a l’església de Ripoll.

El poeta Verdaguer, durant aquestos tres anys de reclusió, havia escrit tres llibres: Sant Francesc, Un sacerdot calumniat (En defensa pròpia), i Flors del Calvari. Aquest darrer llibre havia aparegut publicat a les darreries de l’any 1895 amb el títol complementari Llibre de consols, sense passar la censura eclesiàstica i amb data de 1896. Són tres llibres escrits des de la pregona crisi que vivia el poeta, des de la reclusió iniciada durant la primavera de 1893 com a càstig al santuari de la Gleva. Flors del Calvari. Llibre de consols és un llibre poètic que reflecteix el patiment i la desesperació del poeta Verdaguer, que se sent injustament castigat pel bisbe; perquè mossèn Cinto sempre es va mantenir amb la convicció que les seues obres de caritat als pobres i els exorcismes eren obres que naixien del seu cor i de la fe pregonament cristianes. El poeta vivia el drama amb profund patiment i deprimit. El poema Sum vermis és una bona mostra d’un home desesperat i desfet pel dolor de la injustícia:

`SUM VERMIS

Non vivificatur nisi prius moriatur (1ª Cor., 15, 36) E carcere ad oethere. Dant vinculo pennas.

Veieu-me aquí, Senyor, a vostres [plantes, despullat de tot bé, malalt i pobre, de mon no-res perdut dintre l’abisme. Cuc de la terra vil, per una estona he vingut a la cendra a arrossegar-me. Fou mon bressol un gra de polsinera, i un altre gra serà lo meu sepulcre. Voldria ser quelcom per oferir-vos, però Vós me voleu petit i inútil, de glòria despullat i de prestigi. […] Des d’avui colliré los vilipendis I llengoteigs com perles i topazi per la corona que en lo cel espero. Muira aquest cos insuportable, muira, cansat estic de tan feixuga càrrega: devore’l lo fosar, torne a la cendra d’on ha sortit, sum vermis et non [homo. Jo no só pas la industriosa eruga que entre el fullam de la mora es fila de finíssima seda lo sudari. Jo me’l filo de cànem de mes penes; mes, dintre aqueixa fosca sepultura, tornat com Vós, Jesús, de mort a vida, jo hi trobaré unes ales de crisálida per volar-me’n amb Vós a vostra [glòria.`


[image: A dalt, Jaume Cardona i Tur, bisbe de Sió.]

A dalt, Jaume Cardona i Tur, bisbe de Sió.


Jaume Cardona Tur, bisbe de Sió, va néixer a Eivisa l’any 1838 i va morir a Madrid el 1923. Va fer estudis eclesiàstics al seminari d’Eivissa i va ser ordenat prevere a la catedral de l’Almudena de Madrid l’any 1862. Poc després va ser nomenat coadjutor del rector de Santa Gertrudis d’Eivissa. Va opositar a capellania castrense a Madrid l’any 1865. A Madrid ja va destacar com a bon predicador. Es diu que entre 1872 i 1892 va predicar més de vuit mil sermons. Va ser predicador de sa Majestat i capellà honorari de la Reial Capella i rector de la parròquia del Buen Suceso de Madrid. L’any 1892 va ser nomenat bisbe de Sió a la Reial Capella. Va ser vicari general castrense i membre de la Reial Acadèmia de Ciències Socials i Polítiques i patriarca de les Índies. Des de Madrid va ajudar molt a la recuperació del bisbat d’Eivissa, ben coordinat amb el vicari capitular d’Eivissa, mossèn Vicent Serra i Orvay (Marí Cardona, Cirer Costa, 2007). El primer contacte entre el poeta Verdaguer i el bisbe de Sió podria haver estat durant l’estiu de 1891 a Miracruz, quan la familia d’Antoni López, marquès de Comillas, es va trobar amb la família reial, de vacances d’estiu a Sant Sebastià. A aquesta trobada fa referència la carta del bisbe de Sió, adreçada a Verdaguer, amb data de 20 de desembre de 1895: «avalorado con su firma y con el recuerdo de la única entrevista que tuvimos hace años en Mira-Cruz, y que nunca llegaré a olvidar». Verdaguer havia enviat un exemplar de la primera edició de Flors del Calvari al bisbe de Sió, que residia a Madrid. L’eivissenc Jaume Cardona i Tur era aleshores vicari general castrense. L’agraïment que té el bisbe de Sió a Verdaguer és justament el motiu de la carta conservada (Casacuberta-Torrent 1986, carta 1171). Si Verdaguer va aprofitar l’avinentesa de la tramesa del llibre esmentat al bisbe de Sió per demanar la seua intevenció en l’afer dramàtic del poeta no ho hem pogut comprovar documentalment, però és ben probable que Verdaguer, coneixedor de la influència que tenia el bisbe eivissenc davant la cort reial, li hagués suplicat la intervenció per tal d’aconseguir el perdó del bisbe Morgades.

DEL BISBE DE SIÓ A VERDAGUER


Madrid, 20 desembre de 1895

Muy amado y distinguido Señor capellán: Con verdadera satisfacción y muy sentida gratitud, he recibido el libro que se ha servido enviarme, avalorado con su firma y con el recuerdo de la única entrevista que tuvimos hace años en Mira-Cruz, y que nunca llegaré a olvidar. Han avivado este recuerdo los desgraciados sucesos de estos últimos días, que quisiera poder borrar con mi sangre, como la daría gustosísimo por un acto de humildad enérgica que, arrojándole a nuestros brazos, siempre abiertos para estrecharle, nos permitiera recorrer en su compañía las asperísimas sendas del Calvario, coger al paso las flores de abnegación, obediencia y sacrificio que allí y sólo allí se crían, y aspirar sus perfumes acres y amargos, pero cuya amargura, usted la sabe bien, no cambiaríamos los verdaderos discípulos de Jesús por las más vivas dulzuras de la tierra. ¿Querrà Dios conceder a mi alma este consuelo? Así lo desea y pide con fervoroso anhelo el que con este motivo envía a usted con su Bendición y sus oraciones, las seguridades de su buen afecto.

Jaime, Obispo de Sión



Després de la carta de 1895 que aquí presentam, la correspondència epistolar entre Verdaguer i el bisbe de Sió, si no va ser directa, sí que va existir indirectament mitjançant mossèn Ramon Font, company d’estudis de Verdaguer al seminari de Vic, ordenat prevere el mateix dia que el poeta i aleshores vicari general de Girona. Era el mediador entre Verdaguer i el bisbe Morgadas durant els anys de «Calvari» que va patir Verdaguer (Boada 1990). La gran preocupació del poeta era poder recuperar la llicència eclesiástica per dir missa i poder celebrar els vint-i-cinc anys de la seua primera missa. La seua idea era celebrar la missa a Montserrat. El seu amic mossèn Ramon Font li recomanava que demanàs una plaça de capellà castrense al bisbe de Sió, ben convençut que el bisbe eivissenc la hi concediria. El vicari general de Girona ja havia fet gestions amb el bisbe de Sió per facilitar el camí i sembla que el bisbe Morgades també estava disposat a acceptar-ho. Però finalment va ser la indecisió de Verdaguer, sobretot per por que no el destinassin a una plaça de les colònies d’Amèrica o a les Filipines, qui no ho va acceptar. Verdaguer el 12 de setembre de 1896 escriu a mossèn Ramon Font aquestes paraules: «Lo que vos me proposau és lo que jo demanava fa un any, mes avuy tenim guerra a llevant y ponent y podria veure’m obligat a seguir l’exèrcit. N’he parlat amb el meu metge y em diu que no em convé de cap manera, a mos anys y ab una salut xacrosa. Vos que heu començada aquexa obra tan agradable a Déu, vos prego que la acabeu logrant que se’m torne la missa, única cosa que desitja vostre afm. y agraït amich y servidor Jacinto Verdaguer Pbre.» I l’endemà contesta mossèn Font la carta de Verdaguer: «Vos donch la seguretat plena, que lo càrrech castrense que vos donarán, no implicarà per res lo

servir a l’exèrcit, sinó un servey local y hasta nominal. Aqueix matí he parlat precisament ab lo Vicari General Castrense y per això vos dono la predita garantía. Seguiu avant sense temor de cap mena. Bé sabeu que som incapaç de enganyar-vos y hasta de donar-vos un mal concell. Per les cinch llagues de Cristo vos demano, que feu cas al Ilm. Bisbe de Sión; y antes de presentar l’exeat, ja tornarem a veurens.» (Boada, íd. 253). I Verdaguer, que continua desconfiant del destí de la plaça de capellà castrense, rep aquesta altra lletra de mossèn Ramon Font: «Reconeixeu y ab fonament, que vos meresch confiança, donchs pit y avant! La por ha estat sempre un mal conceller y per vos seria ara un conceller infernal. Per Déu, no reculeu, ni trenqueu el camí! Vos repetesch que l’ingrés en la juridicció castrense, sols vos portrà un càrrec local y nominal, que podreu exercir des de hont viviu. Per ésser traslladat a altre lloch seria forçós fer opossicions i rebre sou; de res d’axò se tracta. Ni vos, ni jo, ni ningú ha pensat en fer un nou capellà de regiment. Quin desbarat! >>Transmateume prompte la contestació afirmativa del senyor Bisbe de Sion ab aquella nota traduïda al català y lo demés queda a mon càrrech. >>Valga’m Déu! Hem perdut cinch diez. Non perdeu cap més: avant y depressa!». Les pistes d’aquesta intervenció del bisbe eivisenc en l’afer del drama de Verdaguer es perden en aquest punt: Verdaguer per por que no l’enviassin de capellà a les colònies no va acceptar la proposta.



3. Poesia de Jacint Verdaguer com a cant religiós a Eivissa

A l’església del poble de Sant Josep de sa Talaia, durant el mes de Maria i en alguna altra ocasió particular, els feligresos canten unes estrofes del poema «Adéu a Montserrat» de mossèn Jacint Verdaguer, inclòs dins el llibre Cançons de Montserrat (1880). Segurament que ni ells ho sabien fins que el professor i director actual del cor parroquial, Jordi Martí, en va fer la transcripció musical. L’estrofa de sis versos recorda la forta influència que la cançó tradicional, i especialmente els goigs, té damunt la poesia de Verdaguer (Cardona 1986: 86) La lletra de les estrofes presenta algunes variants respecte al poema original, fet que sol ser normal quan un poema en forma de cançó es manté a través del sedàs del poble. Hem escoltat la cançó cantada pel poble i l’hem comprovat dictada per unes bones cantadores del poble, na Maria i na Fracisca Marí Ribas «ses Ferreres», nascudes l’any 1930 i 1936 respectivament. No recorden quan la varen aprendre ni qui els la va ensenyar, però diuen que la seua mare ja els la cantava. Ens varen dir que «ses monges en varen ensenyar moltes, de cançons: no fèiem altra cosa més que cantar tot es dia». Les monges varen arribar l’any 1940, i asseguren que abans ja les cantaven. Nosaltres pensam que és molt probable que aquesta i altres cançons religioses podrien haver arribat al poble com a cants de missió. La versió josepina diu així:

Riguent aquí jo entrava, plorant deixo l'altar. Voldria, Verge, quedar-me, però en tenc que marxar.

`Versió de Verdaguer

Rient vaig arribar-hi, plorant deixo l’altar; ¿Podré, Verge, tornar-hi Ja que me’n tinch d’anar? Aquí la nit és dia, Lo cel aquí és més blau: A Déu siau, Maria: Maria a Déu siau.`

La segona i la tercera estrofes no s’han conservat:

Oh Verge, per medalla donau-me vostro cor, preneu en presentalla lo meu de pecador, I a mi, Mareta mia,

Jo mai me n'aniria, doncs en Vós trobo la pau. Adéu siau, Maria, Maria, adéu siau!

Anant-me'n cap a casa, diré que vénc del Cel. Us cantaré unes coples més dolces que la mel Jo mai me n'aniria, Doncs en Vós trobo la pau. Adéu siau, Maria, Maria, adéu siau!

Però abans de marxar-me, un do us demanaré: tornau-me la visita l'instant que moriré. Jo mai me n'aniria, Doncs en Vós trobo la pau. Adéu siau, Maria, Maria, adéu siau!

Prenent com a referència el repertori de Lluís Ginestà (Las cansons de Montserrat. 18 melodias per a cant y piano lletra de Mossèn Jacinto Verdaguer. Música de Lluís Ginestà. Barcelona. Almacén de música de Rafael Guardia), el poema es titula «A Déu a Montserrat» i consta de set estrofes de sis versos amb la tornada «A Déu siau, Maria; / Maria, a Déu siau». La primera estrofa ha estat lleument modificada:

`Versió josepina

Riguent aquí jo entrava, plorant deixo l’altar. Voldria, Verge, quedar-me, però en tenc que marxar. Jo mai me n’aniria, doncs en Vós trobo la pau. Adéu siau, Maria, Maria, adéu siau!`

preneu-me per esclau: A Déu siau, Maria; Maria, a Déu siau.

Vostra maneta hermosa deixau-me-la besar, i a Cristo que hi reposa deixau-me'l adorar.

Oh dolça compañía, oh sempre hermós palau!

`Versió de Verdaguer

Sortint de vostra ermita, un do us demanaré: tornau-me la visita l’instant que em moriré. Estrella que al cel guia guiau-m’hi Vós, si us plau: A Déu siau Maria; Maria, a Déu siau`

A Déu siau, Maria; Maria, a Déu siau!

`Versió josepina

Però abans de marxar-me, un do us demanaré: tornau-me la visita l’instant que moriré. Jo mai me n’aniria, doncs en Vós trobo la pau. Adéu siau, Maria, Maria, adéu siau!`

El quart i cinquè vers de la quarta estrofa han estat traslladats a la tercera i última estrofes de la versió josepina. La cinquena estrofa de Verdaguer no s’ha conservat:

Ditxoses orenetes que li cantau amors, ditxoses violetes que li robau olors. La flor que amb Vós se cria

`Versió de Verdaguer

Passant per eixos pobles diré que vinch del cel, i els cantaré unes cobles més dolces que la mel Mai més me n’aniria, però si a Vós plau: A Déu siau, Maria, Maria, a Déu siau.`

té vostra olor suau: A Déu siau, Maria; Maria, a Déu siau:

De l’estrofa sisena de Verdaguer s’han traslladat els versos tercer i quart a la segona estrofa josepina i els versos cinc i sis s’han incorporat a la tornada. Sembla com si tota l’estrofa hagués estat presa com a patró per a la versió josepina.

`Versió josepina

Anant-me’n cap a casa diré que vénc del Cel. Us cantaré unes coples més dolces que la mel Jo mai me n’aniria, Doncs en Vós trobo la pau. Adéu siau, Maria, Maria, adéu siau.`

La darrera estrofa de Verdaguer no ha estat conservada:

Baixant encara em giro per veure aqueix sant lloc; ja el blanc colom no oviro, ja el colomar tampoc: capella on Ella nia, penyals que l'abrigau: A Déu siau, Maria; Maria, a Déu siau.

L’altre poema verdaguerià que ha arribat a Eivissa és el cant «Oh Maria!» inclòs dins el llibre Càntics (188?). El poema és conegut a tota l’illa, i arreu dels Països Catalans, sobretot l’estrofa introductòria i la primera:

Oh Maria, mare mia, salvadora del mortal, emparau-me i guiau-me a la patria celestial

Amb los àngels i arcàngels a Maria cantaré, més hermosa que la rosa, més hermosa que el roser.

El poema complet consta de vuit estrofes més i al poble de Sant Josep de sa Talaia també es conserva la quarta estrofa del poema:

Si jo n'era cadernera cantaria a vostres peus; si fos lliri, per florir-hi deixaria els màrgens meus.

Aquest càntic també es conserva com una cançó pròpia del mes de Maria i ningú recorda quan va ser introduït. Pensam que, igual que el cant anterior, degué arribar com un cant de missió.
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L’evolució de les cançons populars a Eivissa

Clara Núria Joan Marí


Breu estudi basat en la comparació dels projectes d’Uc i Ressonadors

Vaig decidir-me a fer aquest article ja que pens que les cançons tradicionals a la nostra illa són un dels trets culturals més rellevants que tenim i també dels que han estat menys tractats. Voldria agrair personalment la col·laboració d’Isidor Marí i Joan Barbé per les entrevistes realitzades.

Als anys 1970 l’illa d’Eivissa havia tornat a comptar amb un increment del turisme que va començar a partir dels anys cinquanta, després de la Guerra Civil. A partir d’aleshores la vinguda de turistes a Eivissa va anar creixent exponencialment.

Així, també, durant aquells anys l’illa d’Eivissa va ser un centre de pelegrinatge per als moviments sorgits als Estats Units i a Anglaterra que buscaven un nou tipus de societat: els hippies. L’ambient de l’illa era de tolerància envers aquestes persones que venien sovint, no només de vacances, sinó també per establir-s’hi, i això va contribuir a alterar i liberalitzar els costums ancestrals de l’illa. Aquests fluxos de gent no afectaven la cultura pròpia tradicional, que, a causa de la prohibició lingüística i cultural del franquisme, es trobava arraconada a usos merament folklòrics i només era participada pels eivissencs d’origen.

A poc a poc es va anar perdent la por de reivindicar la cultura i llengua pròpies, i en aquest context va néixer el grup Uc. El grup Uc recuperava cançons populars tradicionals, mig oblidades i poc avinents a l’imaginari col·lectiu dels eivissencs, i les convertien en folk modern, amb un impacte considerable entre la població, que, de mica en mica, començava a valorar més la cultura pròpia.

A la primeria dels anys setanta Isidor Marí i Victorí Planells es troben a la ciutat de Barcelona estudiant i treballant i l’any 1972 varen anar a la Ràdio Espanya de Barcelona, convidats a un programa adreçat a música en català, i hi canten un parell de cançons, algunes seues, i d’altres, versions en què ja es comença a perfilar el seu estil.

La seua idea fou recollir les cançons tradicionals eivissenques de casa en casa, amb una enregistradora i amb els seus coneixements musicals. Moltes vegades no va ser una feina fàcil, ja que es trobaven gent que no entenia quin interès podien tenir totes aquelles cançons.

Un programa de la ràdio de l’illa anomenat «Es nostro camp», ens explica Isidor Marí en una entrevista, els va ajudar molt en la recollida i la promoció de les cançons; aquest programa estava dirigit als fets populars i del folklore de l’illa i molta gent hi anava a cantar cançons tradicionals del lloc. A aquest programa també hi anava molta gent voluntàriament a cantar cançons tradicionals d’Eivissa que sabessin i, gràcies a aquesta gent, Marí i Planells varen aconseguir material per poder fer les seues adaptacions.

Les reaccions de la gent a qui anaven a demanar aquestes cançons solien ser positives, ens explica Marí; ell afirma que es va trobar majors que es referien a ells mateixos com a poetes i cantadors, perquè alguns d’aquests, a part de cantar les cançons ja conegudes i que cantaven els seus avis, també en composaven de noves. Aquesta gent tenia un gran respecte cap a les cançons i cap al que feien i se sentien molt orgullosos que gent jove com ells volgués fer-ne difusió i s’hi interessés.

Tot i això, Marí ens explica que també es varen trobar amb moltes reaccions de gent que s’ho «mirava des de lluny» i amb desconfiança, no entenien quina importància podien tenir, gent que mostrava una falta d’autoestima cap a la cultura pròpia característica de la nostra societat. Aquesta gent afirmava que no entenia per què «joves estudiants d’universitat» volien sentir aquestes cançons de «pagesos de sempre». Aquesta mateixa gent afirmava que no sabien cantar i que allò que feien no era música bona, gent que no li donava cap importància, a diferència de les persones que s’autodenominaven cantadors i poetes.

Algunes de les cançons que varen fer servir per als seus discos eren gloses redoblades i varen agafar les seues lletres combinades amb melodies d’altres cançons populars que no haguessin fet servir, de manera que varen fer adaptacions (com per exemple «A la ciutat de Nàpols»).

El primer concert d’aquest grup va ser l’any 1973 i el varen titular «Provem altra vegada». Aquest concert estava format per versions de les cançons populars que havien anat recollint i va tenir una rebuda que els joves emprenedors d’aquest projecte no s’haurien imaginat mai. En aquest concert, explica Marí, es va crear un ambient de festa i joia, després de cada cançó, per exemple, se sentiren ucarel·les. A partir d’aquest concert el grup va esdevenir una revolució a l’illa d’Eivissa. Aquest èxit, Isidor Marí l’explica parlant de la nova actitud de la gent jove cap allò que és seu, el sentiment d’identificació amb un col·lectiu i la presa de possessió d’elements culturals del propi lloc. Ja no eren un grup social reprimit que no podien anar de festa o en ambients com concerts. Aquest nou grup de gent jove tenia ganes de defensar la cultura i la llengua pròpies; el fet de poder cantar en la seua llengua tenia un gran component ideològic tenint en compte la història d’aquesta.

L’èxit entre la gent de mitjana edat, Marí l’explica amb el fet que va ser el grup social a Eivissa que ja coneixia alguna cançó i per a ells tenien una vinculació familiar o festiva. Aquesta gent havia menyspreat aquestes cançons per ser quelcom <pagès» que no valia la pena, eren fets de la gent del camp que a la gent que estudiava no li podia interessar mai, segons ells, i el naixement d’Uc va fer que es perdés aquesta manca de confiança per part de la gent damunt del que és seu i propi. Uc va confirmar la importància d’aquestes cançons i aquestes músiques.

Gent que no donava importància a aquestes cançons ara veia que els concerts més grans de l’illa estaven organitzats per aquest grup que precisament només cantava aquestes cançons; també podien veure que eren concerts on s’agrupaven persones de totes les edats però que els més entusiasmats eren els joves.

Per part dels no nascuts a Eivissa, amb el naixement d’Uc també varen tenir una molt bona recepció. Isidor Marí explica que molts eren provinents d’Andalusia i que moltes de les melodies emprades per aquest grup podrien tenir els seus orígens en aquella zona, per això aquest sector de la població també se sentia més propera a algunes cançons. Per als provinents de Galícia també passava un fet semblant, ja que hi ha algunes melodies que allà també són presents en les seues cançons populars.

També cal comentar que les temàtiques amoroses, satíriques o de
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protesta són presents a totes les cançons populars peninsulars, cosa que també ajudava a aquesta aproximació.

El segon disc d’Uc, En aquesta illa tan pobra, no el van poder publicar fins a la mort de Franco l’any 1976, encara que fes dos anys que estava preparat per a sortir a la llum. Tot i així, l’any ’75 a les Festes de Santa Maria de Formentera ja varen poder cantar unes cançons del nou disc, ja que la persona que autoritzava les lletres per poder cantar en aquell concert «no s’ho va mirar gaire», afirma Marí, i les va autoritzar totes, entre elles, totes les del disc que encara no havia pogut ser editat. Aquesta mateixa persona treballadora de l’administració pública afirmava que no entenia com volien cantar aquelles cançons de «pagesos ignorants»; hem de remarcar que la persona en qüestió era nascuda en un poble de l’illa.

El fet de cantar lletres com aquestes a les Festes de Santa Maria també va crear una gran resposta de tot el públic amb grans ovacions i ucarel·les.

Aquell mateix any (1975) es va suspendre el Curs Eivissenc de Cultura després d’aquell concert a les Festes de Santa Maria, ja que els van fer directament el comentari que d’ara en endavant «anirien més alerta».

Segons Marí, el grup Uc rep una influència directa de la cançó protesta dels Estats Units (escoltaven molt Bob Dylan) i de la cançó de cantautor al Principat de Catalunya. Destacam la importància d’Uc en la superació de complexos dels eivissencs com que allò propi no és gens bo.

Isidor Marí també ens parla de les crítiques que va rebre Uc quan es va crear: els més puristes no varen trobar correcte que afegissin guitarres a les cançons «de sempre», perquè no eren els instruments que es feien servir per cantar-les. Marí explica que per ser fidels també a com eren varen voler que la flaüta, el tambor i les castanyoles fossin presents en moltes d’aquestes cançons, però que la modernització amb les guitarres i amb l’arranjament de certes melodies era necessària perquè tengués èxit entre la gent. També varen rebre crítiques per escurçar lletres de cançons perquè n’hi havia que eren romanços que duraven massa estona com per poder fer una cançó d’una duració estàndard dins la música popular. Marí ens diu la gran frase: «la cultura si no es va modernitzant es mor».

Al final de l’entrevista Isidor Marí ens parla de personatges molt rellevants per a la història de la vida musical a Eivissa; entre aquests menciona Jaume Escandell, els germans Marí Maians o els germans Seguí «Seguinets».

Parlant de Ressonadors, Marí ens parla de la importància que ha tengut el projecte, al marge de si està del tot d’acord o no amb alguns arranjaments musicals o el tractament de certes cançons. Tot i això, ell en parla molt bé.

Ens diu que amb ells gent que no és nascuda a Eivissa, o que els seus pares no ho són, han incorporat elements de la història d’Eivissa a la seua vida quotidiana. Isidor Marí ens parla de l’evolució positiva dels músics que encapçalen el projecte de Ressonadors, d’Statuas de Sal a Ressonadors, evolució deguda a les circumstàncies culturals i polítiques de l’illa d’Eivissa.

Quan va sorgir el fenomen Ressonadors, feia devers tres dècades i mitja dels inicis d’Uc. L’illa d’Eivissa havia canviat moltíssim. En mig segle havia sofert un canvi semblant al que la majoria de societats postindustrials han sofert en prop de tres-cents anys. Havíem passat de ser una illa rural, amb una economia de subsistència i amb un turisme incipient, a ser una mena de marca mundial, reconeguda internacionalment fins i tot per aquells que són incapaços de situar-la damunt el mapa, meca del tecno, de la cultura clubber i de la festa.
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A les portes dels trenta anys de pseudoautonomia política, la llengua catalana hi és oficial, juntament amb el castellà, i es troba consolidada en alguns àmbits formals, com ara l’ensenyament. Però perduren tics profundament contraris a la capacitat de decidir per nosaltres mateixos: comptam amb una classe econòmica i empresarial fortament dependent de l’Estat i amb una mentalitat profundament sucursalista, i amb una classe política que constitueix una mera traducció d’aquest fet. El joc democràtic, emperò, no permet obviar la cultura pròpia ni la llengua catalana, encara que estiguin fortament minoritzades en el si de la societat.

Amb Ressonadors es tractava d’actualitzar allò que els pioners d’Uc havien recopilat en el seu moment i d’adaptar-ho al llenguatge musical, als estils i a les noves tendències pròpies de la primeria del segle XXI.

Joan Barbé va ser, juntament amb Omar Gisbert, el creador i ideòleg del projecte de Ressonadors l’any 2009. El projecte de Ressonadors va agafar cançons de les que ja havia recuperat Uc (dues d’aquestes també d’Aires Formenterencs) i les va versionar amb un format més modern per reactivar l’èxit i perquè les noves generacions coneguessin les cançons ja una mica oblidades que havien tengut tant d’èxit gràcies a Uc.

Barbé, a l’entrevista realitzada, ens parla que aquest projecte va néixer gràcies a Omar Gisbert, curiosament el que no és eivissenc dels dos. Omar va comentar que eren cançons que ell ja sentia una mica seues i que s’havia de fer quelcom perquè la gent tornàs a escoltar-les i a cantar-les.

Quan varen començar aquest projecte afirma que no eren mica conscients de l’èxit que després va arribar a tenir.

Barbé ens parla de la bona rebuda també per part dels mitjans de comunicació en una realitat en què no hi havia música en català a l’illa; el fet de cantar en català ja et posicionava ideològicament com a «catalanista». El fet que no hi hagués música en la llengua pròpia present a les Pitiüses encara va fer que el gran reconeixement de Ressonadors fos més important.

Barbé ens parla de la necessitat de la renovació de les cançons d’Uc, ja que ja no les escoltava un gran nombre de persones a Eivissa i als seus concerts sempre hi havia la mateixa gent del poble corresponent, normalment de mitjana i avançada edat.

Quan demanam pel tema musical i per com varen pensar fer-ho perquè arribàs bé a la gent, ens explica que varen anar veient que la música quedava en un segon terme en tot el projecte de Ressonadors; ells varen agafar les cançons de les quals varen pensar que podrien fer unes versions que agradassin més, sempre a partir de les d’Uc (amb l’excepció de les dues del grup d’Aires Formenterencs). Ell diu que per fer la música fan servir els estils i els arranjaments més comercials que poden per poder arribar al màxim de gent possible, no es preocupen per fer cap tipus d’innovació musical ni versions estranyes. Ells adapten cada cançó de la manera que pugui agradar més i adaptada sempre al cantant que l’ha d’interpretar.

Un dels factors que va fer que Ressonadors fos un èxit va ser que en un mateix CD col·laboraven un gran nombre de cantants d’estils diferents, la gran majoria molt famosos dins àmbits determinats. Entre ells trobam Gerard Quintana, Tito Zornoza, Ángela Cervantes i un gran nombre de cantants eivissencs i formenterers. El fet de mesclar gent de fora d’Eivissa interessada en el projecte i els cantants més estimats de l’illa va provocar una gran rebuda per part del públic de totes les edats. Aquest èxit es va confirmar amb la gravació del segon CD, Ressona2, amb el mateix format de fer versions de les cançons populars de les illes Pitiüses.

Joan Barbé comenta que el més sorprenent de tot va ser la rebuda del públic i la diversitat que hi havia dins d’aquest. S’hi trobaven colles de gent jove catalanoparlant i castellanoparlant, majors que coneixien de sempre les cançons, gent de mitjana edat de pares eivissencs, gent de mitjana edat de pares de fora, pares amb els nens d’Eivissa i pares amb els seus fills immigrats. Aquesta mescla va ser el factor més rellevant i positiu de Ressonadors. Varen començar a sentir-se seues les cançons d’Eivissa per excel·lència.

Barbé ens destaca l’anècdota d’anar a una escola a Eivissa i que tots els nens d’una classe se sabessin el hit de Ressonadors «Jo tenc una enamorada» i tots la hi cantessin emocionadament; hem de destacar que aquests eren nens de totes les nacionalitats. Aquesta imatge, segons ell, és la representació clara de tot el projecte de Ressonadors a Eivissa.

També destacam la reacció de les persones majors, les quals varen mostrar molt d’entusiasme al concert dient frases com «m’emociona tornar a sentir aquestes cançons amb tanta gent cantant-les a la junta» o «estic contenta de veure que es meus néts comencen a cantar ses cançons que jo també vaig cantar de petita».

Els concerts de Ressonadors varen crear un gran sentiment de grup i de pertinença a una cultura i a una illa, cosa que abans d’una manera més moderna es feia difícil, ja que les mostres clares de quelcom tradicional o popular a l’illa sempre eren molt concretes (balls folklòrics, per exemple). Segons Barbé, «ja era hora que la gent es pogués sentir eivissenca sense haver de ballar pagès o fer flaons, és vergonyós que no puguis ser un bon eivissenc si no balles pagès o ets sonador». Així, Ressonadors va fer que sentir-se eivissenc també pogués estar lligat a una cosa més actual.

També, i no és menys important, hem de destacar la importància lingüística d’aquest projecte, ja que ha fet que molta de gent deixi de veure
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amb <mals ulls» la música en català, perquè han vist que també és una cosa pròpia del lloc, i això també ha fet que molta gent deixi de tenir prejudicis lingüístics o que els que en tenen se’ls vegi amb menys sentit i menys raó de ser.

També cal destacar el fet que molts castellanoparlants a Eivissa hagin cantat cançons en català, cosa que en el seu moment era impensable per la gran quantitat de prejudicis lingüístics presents a l’illa i que, a poc a poc, i amb l’ajuda de projectes d’aquest estil, van desapareixent, ja que es confirma que no tenen cap tipus de sentit ni fonament.

Arran de les entrevistes realitzades a aquestes dos persones hem pogut veure que hi ha un clar sentiment que la música popular, les cançons de sempre, s’han d’anar renovant, perquè puguin perdurar al llarg del temps.

S’han introduït elements de la música tradicional dins músiques modernes com podem veure en Ressonadors o Projecte Mut o, fins i tot, en un projecte de música chill out basat en les cançons tradicionals i amb els instruments de les Pitiüses que es diu Immaculate Ibiza.

Hem pogut veure que cada vegada que ha sortit un projecte d’aquest estil, com han estat Uc i Ressonadors, ha concordat en un moment en què aquestes cançons perdien tot el protagonisme a Eivissa i un grup de joves decideixen recuperar-les d’alguna manera.

Els components d’Uc varen ser els ideòlegs de tot aquest moviment i segurament, sense ells, això no hauria anat evolucionant en aquest sentit. També cal afirmar que ells varen tenir també una empenta ideològica i de crítica cap a la manera com estava tractada la cultura pròpia a l’illa i la voluntat de reivindicar les cançons i les músiques d’Eivissa. Això va comportar una pèrdua de la vergonya i de la manca d’autoestima de molts d’eivissencs cap a tot allò que fos relacionat amb la cultura tradicional o del camp.

Uc va ser una reafirmació en molts sentits d’un sentiment unitari cultural, lingüístic i ideològic. Ressonadors, en canvi, va fer un paper una mica diferent: el fet de tornar a versionar les cançons va tenir un gran èxit, ja que la gent tornava a necessitar tenir aquest sentiment propi de pertànyer a un grup de gent. Amb ells també cal remarcar que el context social de l’illa era molt diferent, majoritàriament a causa de la immigració i de la pèrdua d’una identitat i d’un respecte cap a una llengua i una cultura. Cada vegada a Eivissa és menys present la nostra llengua dins els àmbits relacionats amb la joventut.

El fet que sorgís Ressonadors va ser molt positiu perquè gent de fora que no sabia res de la cultura d’Eivissa, tot i viure-hi, va poder conèixer-ne aquesta part, la de les cançons i de la música. Per altra banda, la gent que les havia conegut i que tornava a tenir aquest sentiment de vergonya o de pensar que això era cosa només dels avis va poder veure que no era així i que molta gent jove acudia als concerts cantant a crits les cançons dels seus majors. Això va provocar que molts dels prejudicis cap a tot el que està relacionat amb la cultura popular a Eivissa quedassin sense fonaments.





Quan Andròmeda cau

Borja Moya Castillo

¿Te acuerdas, por lo menos, del olvido? […] No te puedo pedir que te acuerdes de mí como yo era -una cara, unos ojos, unas lágrimas sólo que me recuerdes como a algo que uno recuerda que se le ha olvidado y sin saber qué es, muy vagamente lo eche de menos cada cinco días. ¡QUÉ OLVIDADAS ESTÁN YA LAS SORTIJAS! - PEDRO SALINAS

Més enllà de la torre d’en Rovira, a mig camí d’una sendera que es perdia en la immensa penombra; segons després d’haver creuat un erm abandonat i, just quan una arbreda de pins anava a abalançar-se contra ella, en aquest precís instant, que li paregué etern, Irim fou conscient que li brollava sang del cap. Per llavors expirava un dia de finals d’hivern, segurament el més negre de l’última dècada. Li faltava l’aire. Es detingué un segon, i contemplà com la seua mà dreta s’embolicava de líquid carmesí. En observar com es vessava sota els seus peus, començà a xisclar. El seu crit es va poder escoltar perfectament en qualsevol racó de l’illa, perquè allà no s’agitava la brisa, ni tan sols les ones feien soroll en col·lidir contra les roques. No recordava què li havia provocat aquella incessant deu de sang. Tampoc de qui o què estava fugint, no obstant això, el temor era visible en els seus febrils ulls; tan desesmats com la fresca atmosfera que l’envoltava.

Empesa per la inèrcia de la seua pròpia por, Irim començà de nou a córrer, no sense percebre la resplendor que ocasionava la lluna al contacte amb la seua pròpia sang. Travessà com pogué un antic i pedregós camí, de color tan vermellós com funest. Reparà en com la suau aroma del romaní s’introduïa en els seus pulmons. Sempre li havia agradat aquella olor, però ara l’asfixiava més que mai. De sobte, a la seua esquena, sentí la veu d’ algú que vociferava. «Amaga’t dins d’aquella casa!» El seu cor bategava descontroladament i els seus agitats ulls eren a punt d’esclatar. No reconegué la veu, la qual cosa li va insuflar tant terror com la mateixa foscor que la cobria.

Recorregué alguns metres més per la sendera que cada vegada es tornava més abrupta. Finalment, distingí la forma d’un edifici que sorgia de les tenebres. El camí es torçava a la dreta, endinsant-se en la profunda espessor dels pins. Però ella, fent cas d’aquelles misterioses paraules, virà en sentit contrari i es precipità cap a l’habitatge. Era una antiga alqueria, abandonada pels seus ocupants feia molt de temps. Irim no es preocupà per esbrinar-ho. Li preocupava salvaguardar-se d’allò que fugia. En traspassar un rosegat reixat, observà de seguida que l’alqueria presentava un aspecte realment indigent i colpidor. Diversos arbres es retorçaven en els marges que conduïen a l’entrada. Les restes d’un esfondrat porxo s’amuntegaven prop del llindar. Una abúlica columna restava erta en el centre, contemplant l’escena amb profunda solitud i aflicció. Irim empenyé violentament la marcida porta, on diversos claus sobresortien oxidats, mentre s’introduïa amb intens recel i angoixa.

Dins feia fred, un lleuger bri lliscava per la multitud d’obertures que mostrava la dissemblant sala. L’ambient a més feia olor d’argila i d’algues marines. S’apressà a prendre seient en un dels bancs adjacents a una paret groguenca. S’arraulí i mirà cap amunt, tremolant al mateix temps que buscava l’origen d’aquella pudor. Nombroses bigues horitzontals es trobaven intercalades pel sostre, i la pesta que proferien els humits troncs la començava a marejar. Esbalaïda pel lloc on es trobava, bleixava de la mateixa manera que una bèstia que sap que aviat li donaran caça. Als pocs segons de la seua entrada aparegué la silueta d’un jove home. Respirava amb certa dificultat i no parava de retirar-se la perlada suor del front. A punt estigué Irim d’esgargamellar la seua gola en contemplar-lo, però el desconegut, advertint el seu moviment, es portà un dit a la boca i li pregà silenci. «Crec que els hem perdut», mussità amb una tranquil·litat envejable, «ells creuran que ens hem amagat al bosc».

L’únic focus de llum provenia d’una finestra esfèrica, amb dos pals en forma de creu incrustats. La seua lívida claredat es projectava tètricament sobre el sòl. L’estrany, amb hàbil discreció, hi tragué el cap parcialment i, en un aclaparant silenci, tan sol interromput momentàniament pel panteix de la jove, es disposà a observar amb atenció el camí que, instants abans, travessaren com a possessos. «No et moguis, estimada», manifestà poc després en assegurar-se que no venia ningú, «registraré les habitacions per si trobés un llum d’oli». Abans de procedir amb la seua comesa, col·locà, molt propers a Irim, dos catxorrillos1 que portava ocults als seus pantalons. Tot seguit, la besà als seus llavis, tan àrids com un desert. Després, desaparegué entre la penombra.

Els trencadissos ulls d’Irim aviat s’acostumaren a la foscor. Descobrí diversos utensilis de conreu subjectes a les parets, a més d’una podrida taula apartada en un racó i a damunt una bella gerra vermellosa que resistia pràcticament intacta a l’erosió del temps.
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Estant sumida en la inòpia, ignorant què feia allí amb aquell home, de sobte, una ombra pertorbà la lluminosa efígie de la creu que projectava la finestra. Aixecà la vista i, per uns instants, s’oblidà que el regueró de sang feia estona que s’havia detingut, i que començava a encallir en una incipient escara. Un corb. Un ombrívol corb refulgia com la plata. Les seues curtes ales s’acomodaven amb certs escarafalls, i el seu caparró torçava als costats, com si busqués alguna cosa a l’habitació. Obria i tancava el bec sense fer cap tipus de remor. Irim, espantadissa, clavà els seus diminuts ulls en ell. El còrvid ‘Fou ell!’ li produïa profund horror. Respirava ‘Fou ell!’ esveradament, i sentia com la sang bullia al seu interior. Veia ‘Fou ell!’ com aquesta, a la seua mà dreta, començava ‘Fou ell!’ a ressecar-se d’una manera sorprenent, com ‘Fou ell!’ si hagués estat treballant la terra del seu germà ‘Fou ell!’ minuts després de ploure violentament. Els ulls li flamejaven inquiets, desassossegats ‘Fou ell!’ fins a tal punt que la seua aquositat acabà per desaparèixer.

‘Fou ell!’ El desconegut reaparegué, amb prou feines fent soroll. Sostenia un vetust i rovellat candeler, amb acabats arabescs i banyat en una tonalitat rogenca. Irim observà, alienada, com s’encaminava cap a ella esbossant una lleugera ganyota de triomf. Mentrestant, el llavi superior d’Irim vibrava alarmantment. Virà de nou la seua vista cap a la finestra. El corb només perdurava en el record. Havia desaparegut. L’home anava a dipositar la seua particular troballa sobre la taula quan, sobtadament, Irim empunyà les dues pistoles. Malgrat la tremolor, apuntaven directes al pit. «Estimada… Es pot saber que…?» balbucejà romanent estàtic i totalment incrèdul. «Vas ser tu… Qui em va copejar…», remugà ella amb la mirada extraviada. La sang li havia cobert gran part del front, i li havia deixat un aspecte veritablement pàl·lid i macabre. «No vaig ser jo!», declarà l’altre, excitat, «vares xocar contra una branca… No ho recordes? He vingut a salvar-te! Com aquella vegada que…»

«Oh, Irim! Una altra vegada no!» «Ho has sentit, germanet?», preguntà Toniet fregant-se la seua prominent barbeta. «No», respongué Carles, categòric, i pel que sembla una mica molest per la pregunta. En realitat ho havia sentit perfectament, com si el tret s’hagués produït just al seu costat. No obstant això, tenia per costum contradir tot allò que Toniet comentava. Caminaren uns segons més per l’escabrós camí sense dirigir-se la paraula. De tant en tant la monotonia s’interrompia pel cruixit de les branques i la respiració entretallada de Toniet. Més endavant, un gos començà a bordar a la llunyania. Toparen amb una vella alqueria. Aparentment es respirava tranquil·litat en el seu interior. Mentre Toniet cantussejava per a ell una estranya cançó, Carles fixà
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la vista en la constel·lació d’Andròmeda, on els estels semblaven boles de Nadal levitant en la llòbrega nit. Això l’ajudà a recordar la vegada en què aquell home va intentar segrestar na Irim. Ho rememorava amb absoluta claredat. Era la nit anterior a Santa Maria i el seu raptor estava convençut que l’ambient festiu despistaria tant en Carles com en Toniet, assumpte que al final va acabar per no ser així. «Germaneta estarà bé?», es preguntà quan la cançó l’avorria. «Germaneta estarà bé. Perquè no li passarà res, oi? No li passarà res. Com em va passar a mi?», digué fregant-se una minúscula cicatriu. Exactament. Durant tot el trajecte Carles subjectava una escopeta. En trobar-se a escassos metres de les ruïnes l’aixecà lleugerament, i l’estrenyé amb determinació. Toniet de sobte començà a cridar na Irim. Carles s’estremí i el maleí entre dents. «Calla, estúpid!» Toniet s’encongí i ajupí el cap, esperant que el seu germà el bufetegés allà mateix. No ocorregué tal cosa perquè els crits espantaren un corb que romania immòbil en la copa d’un arbre, atraient la seua atenció en batre les seues ales. Clacava, produint un bram eixordador als cors humans. Després, sobrevolà la penombra fins a endinsar-se a l’alqueria per una finestra. A continuació, se sentí de nou un altre tret. Un breu fulgor, cosa de desenes de segon, il·luminà momentàniament el seu interior… i tornà l’atuïdora calma.

Carles s’apressà a entrar. Toniet, per la seua banda, es quedà paralitzat al seu lloc, començant a sanglotar molt feblement. Un minut després, Carles tornà de nou a l’exterior. El cap estava capcot i la mirada la tenia perduda al terra, com si estigués cavil·lant. Llançà l’arma a un costat. Els gemecs de Toniet el retornaren al món dels vius. Era allí, petrificat, abraçant-se a ell mateix i, molt probablement, ja s’hauria pixat damunt. Anà cap a ell amb errant dispers i avorrit. L’envoltà amb els braços. Cregué recordar que l’última vegada que el va abraçar fou quan es va fer aquella cicatriu. Ara, tanmateix, això no importava. Mentre el seu germà tremia com la fulla l’arribada de la tardor, reflexionà sobre com d’injust era amb ell. No tenia la culpa d’haver nascut malalt, es digué convençut. D’igual manera succeïa amb l’esquizofrènica de la seua germana. Malgrat tot allò, Carles tingué el suficient coratge com per aixecar la vista un cop més. La foscor seguia impenetrable. Les pupil·les dels seus ulls es dilataren considerablement. La constel·lació d’Andròmeda ja no hi era. Havia caigut, pensà, com si ho estigués explicant al seu germà perquè aquest el pogués entendre. L’altra vegada no va ser així. En aquella ocasió s’alçava pomposament sobre el firmament. S’humitejà els llavis. Mai s’havia sentit tan desorientat i desprotegit com en aquell instant. «Tot anirà bé, germanet?» Interrompé Toniet els seus pensaments, alhora que s’aferrava a ell com una mare al seu nounat. Carles titubejà. Obrí la boca com per respondre, encara que s’ho pensà de nou. Només es limità a respirar aquell aire gèlid que li lacerava tota la seua tràquea. «Tot anirà bé», murmurà, finalment, amb llàgrimes als ulls. «Tot anirà bé».






1. Arma de foc curta i petita que normalment es portava amagada ja que estaven, a més, prohibides per llei.





Aproximació a l’estudi de les inundacions del pla de Portmany des de 1940 i del risc actual d’inundació

Vicent Prats Ramon

per Vicent Prats Ramon


1. Objectius

L’objectiu principal del treball és conèixer quan es varen produir inundacions al pla de Sant Antoni de Portmany i quines característiques varen tenir per fer-ne una reconstrucció, a través de fonts orals. Com a objectius secundaris se’ns planteja, en primer lloc, identificar les conques i la xarxa de torrents que travessen el pla de Portmany; en segon lloc, identificar els principals canvis en l’ocupació del sòl que s’han produït fins als nostres dies i, finalment, establir el possible nivell d’afectació que actualment podria tenir un episodi d’aquelles característiques, així com el tractament que n’han fet els diferents instruments urbanístics.



2. Àrea d’estudi

El pla de Portmany (conegut també com pla de Sant Antoni) és d’origen al·luvial i està situat a l’est del poble de Sant Antoni de Portmany, a l’oest de l’illa d’Eivissa. El travessen dos torrents, el de Buscastell i el des Regueró, la desembocadura dels quals dista només 150 m; la seua conca es mostra a les figures 1, 2 i 3. El torrent de Buscastell és el tercer més important de l’illa amb una conca de 60’87 km² de superfície, la qual està emmarcada pes Amunts al nord, la serra de Portmany a l’est i serres com les de Beniferri o can Gaspar (les més altes i que superen els 300 m) al sud. En el seu recorregut rep aportacions de molts torrents, els principals són els d’en Xanxo, de na Galera, el de sa Bassa Roja1 i el de Ca n’Arabí; per la seua part, el canal d’en Frare desemboca al pla


[image: Figura 1. En blau es delimiten les conques que desemboquen al pla de Portmany: la del torrent de Buscastell (al nord) i la del torrent des Regueró (al sud). Font: WMS procedents de I'IDEIB.]

Figura 1. En blau es delimiten les conques que desemboquen al pla de Portmany: la del torrent de Buscastell (al nord) i la del torrent des Regueró (al sud). Font: WMS procedents de I’IDEIB.


des del nord, tot i que el seu curs no arriba al torrent de Buscastell. El torrent des Regueró (que en la seua part alta s’anomena de Benimussa) és més modest i té una conca de 16’12 km² confinada per elevacions menys importants, com la serra d’Enmig o la serra de Can Jaume, i rep aportacions de torrents subsidiaris com el canal d’en Roig i el torrent de Cas Planes.

Quan en aquest treball es fa referència al pla de Portmany, ens referim a l’àmbit que és conegut tradicionalment com a tal, una zona de terres fèrtils en la qual s’ha produït un aprofitament agrícola de regadiu que, orientativament, es podria dir que queda limitat al nord pel camí de sa Vorera, a l’est pel camí de Can Guillemó, al sud pel camí des Amaradors i a l’oest per la carretera de Sant Agustí. Ara bé, des del punt de vista geomorfològic, el pla de Portmany abastaria una superfície molt més important. La principal infraestructura que travessa el pla és la carretera que uneix Eivissa amb Sant Antoni.

El clima d’Eivissa és típicament mediterrani, per la qual cosa, pel que fa a la pluviometria, és característica una alta variabilitat interanual juntament amb una forta estacionalitat, amb episodis que concentren en pocs dies una fracció important de la pluja anual, normalment a la tardor; l’estació seca


[image: Figura 2. En blau es delimiten les conques (del torrent de Buscastell i del torrent des Regueró) que desemboquen al pla de Portmany sobre l'ortofotografia aèria de 1956. Font: WMS procedents de I'IDEIB.]

Figura 2. En blau es delimiten les conques (del torrent de Buscastell i del torrent des Regueró) que desemboquen al pla de Portmany sobre l’ortofotografia aèria de 1956. Font: WMS procedents de I’IDEIB.


coincideix amb el final de la primavera i l’estiu. Les precipitacions anuals mitjanes són de l’ordre de 400 mm (però és notablement superior al nord insular, on en determinats punts arriba fins als 600 mm). Segons l’EEiF (2000: 305-306), i pel que fa a la gran variabilitat interanual de les pluges, cal dir que ha estat observat un cicle d’entre 15 i 17 anys entre els extrems màxims i mínims de pluviositat.

Al pla de Portmany, s’hi han produït diversos episodis d’inundació que resten a la memòria dels nostres majors, però ja fa més de 50 anys que no n’hi ha hagut cap. Com s’ha dit, es tracta d’una plana al·luvial, la qual cosa significa que s’ha format per la contínua deposició de sediments durant milers d’anys. Segons Gelabert (2002), les inundacions en planes al·luvials com aquesta sempre són massives i a la desembocadura el desguassament pot dificultar-se si el nivell de la mar puja a causa d’una situació generalitzada de baixes pressions. El fet que el pla de Portmany estigui situat a la desembocadura del torrent de Buscastell, amb la tercera conca més gran d’Eivissa i que sigui alimentat per afluents molt curts (que en molt poc temps transporten al pla l’aigua que recullen) explicaria la incidència d’aquestes inundacions.



3. Material i mètodes

Per a l’estudi s’han fet un total de 10 entrevistes de resposta oberta a persones d’entre 66 i 89 anys durant els mesos de març i abril de 2013, partint d’un qüestionari prèviament elaborat per abastar la descripció de les inundacions que l’interlocutor recordava, així com dels principals canvis al pla de Portmany i el seu entorn.

Com a fonts documentals s’han consultat el Diario de Ibiza, el llibre d’actes de les sessions del ple i el llibre d’actes de les sessions de la comissió permanent de l’Ajuntament de Sant Antoni de Portmany, de les dates posteriors a les inundacions de 1958.



4. Resultats

Com a resultat de les entrevistes s’han identificat clarament dos episodis d’inundació del pla de Portmany des dels anys 40 del segle passat: el 10 d’agost de 1947 i el 26 d’octubre de 1958; en cap dels casos, no s’han localitzat imatges dels fets. A més, els entrevistats també han deixat constància d’episodis anteriors dels quals no s’ha pogut establir la data, tot i que diversos informadors fan referència als primers anys de la dècada dels 40 i al fet que podrien haver tengut un abast superior a la de 1958. D’altra banda, la majoria dels entrevistats fan esment d’altres d’episodis d’inundació que no han viscut personalment però que els varen explicar els seus pares o avis.


4.1. Inundacions del 10 d’agost de 1947

Aquest episodi fou molt breu (de només unes hores de duració) i es correspon a una torrentada provocada per una tempesta d’estiu a la conca del torrent de Buscastell. No s’ha disposat de dades pluviomètriques per a aquest episodi. Segons els testimonis, va ploure al nord i a l’est de la conca amb molta intensitat, acompanyada de pedra, durant unes tres hores fins a primera hora de la tarda. Al pla, pràcticament no hi va ploure i alguns testimonis afirmen que no varen interrompre les feines agrícoles que feien.

A causa d’aquestes pluges, el torrent de Buscastell va començar a desbordar-se a l’altura de can Ric (però encara a més distància del pla, la feixa Negada també va quedar inundada) i va ser a l’altura de cas Gasí (on el llit del torrent era molt poc profund) quan es va escampar l’aigua, la qual, cap al sud, va anar en direcció a l’hort d’en Rotes i la paret d’aquest hort va marcar el límit de la inundació sobre la carretera (just al nord de la
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Figura 3. En blau es delimiten les conques (del torrent de Buscastell i del torrent des Regueró) que desemboquen al pla de Portmany sobre l’ortofotografia aèria de 2012. Font: WMS procedents de I’IDEIB.


casa coneguda com ses Païsses). A la carretera de Sant Antoni a Vila (Eivissa ciutat), endret de can Mariano des Ferrer, l’aigua tenia una altura d’aproximadament 1 m. A la mateixa carretera, la torrentada va deixar una rebugada de fins a 1 m, davant l’hotel Marco Polo, i va assolir una altura semblant a una sénia en un punt intermedi dels dos esmentats. No s’han obtengut altres dades precises del perímetre inundat, ni s’ha pogut conèixer el paper del torrent des Regueró en aquest episodi.

La figura 4 representa la hipòtesi del perímetre inundat (àrea ombrejada), amb el benentès que caldrien més entrevistes per delimitarlo amb precisió. La figura incorpora també els punts on l’aigua va arribar a una altura coneguda. En el perímetre que les fonts no han identificat, s’ha delimitat atenent a les corbes de nivell i la plana geomorfològica d’inundació (Gelabert 2002). Pel que fa als danys, varen ser im-
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Figura 4. Representació gràfica de la hipòtesi del perímetre màxim de les inundacions del 10 d’agost de 1947. La hidrologia superficial actual (Mapa topogràfic de les Illes Balears de 2008) s’ha complementat amb part del sistema de séquies que hi havia al pla en aquell moment. Font: WMS procedents de I’IDEIB.


portants a les finques agrícoles i va rompre parets de diversos horts (entre d’altres els d’en Micolau i de s’Estanyer); lògicament varen quedar afectats els cultius de les feixes inundades.


[image: Figura 5. Fragment de la notícia publicada a Diario de Ibiza el 28 d'octubre de 1958.]

Figura 5. Fragment de la notícia publicada a Diario de Ibiza el 28 d’octubre de 1958.

DIARIO DE IBIZA
Más de 200 litros de agua por metro cuadrado han caído sobre nuestra isla en menos de 48 horas
Vinieron las lluvias
Este es y fué el titulo de una de šas peliculas que dieron nombre a una época y a una no menos célebre novela.
Pero aquellas escenas que vivimes en tan magnifico film las hemos vivido nosotras desde el domingo por la noche es que comenzó a diluviare; con la extensión de la palabra.
No menos de doscientas y pico de litros por metro cuadrada han caida en las últimas 48 horos. Ha sido cl la cantidad de agua calda, pese a las dificultades que hemos tenido para nuestra información, que podemos ofirmar que todos los llanos de la isla (principalmente el de San Antonio, Las Salinas y el de Ibizo) se hallan convertidos en verdaderas enarismas.
En la misma ciudad digamos que la calzada derecha del Paseo Vero de Rey y la carretera de San Antonio se habían convertido en verdaderas forrentes que no produjeron inundaciones en los más cénkicas establecimientos por verdadera casualidad, gracias al cela de los componentes de la brigada municipal. De ladas formas en los barrios más adentra dos en el Pueblo Nuevo y la Bomba concretamente hubo varias lacoles anegados, donde tuvo que trabajarse de finme para evitar serios daños.
En la parte alta de la ciudad, una pared que contenía el comino de ronda de los murallas se vino abajo, invodiendo las aguas y la tierra calda un patio particular, poniendo en grove peligro a sus moradores (el Sr. Alcalde, personalmente, visitó el lugar y lomo las medidas oportunas para socorrer a los afectados), aunque efortunadamente, no huba que lamentar ninguna desgracia personal. También se derrumbaron en diferentes puntos las paredes que circundan Ses Oliveras, limitado por el Seminaria, La Portella y El Corsario, gracias a Dios sin que nadie resultara herido, pese a las muchas laneladas de piedra y tierra desplazadas.
Hay también que destacar la magnifica labor desarrollada por las fuerzas de la Guardia Civil de esta ciudad, así como un atida número de paisanos, que reco reron constantemente las calles (durenite la noche del domingo al lunes, quitando las rejos que cubren las bacas de las alcantarillas y estuvieron atentos, en todo momento, a auxiliar a los lugares amenazados, con inundarse.
El llmo, señor Delegado del Gobierno, don José Pontijas, estuvo pendiente en todo momento de los acontecimientos, en contacto continuo con los diferentes pueblos, disponiendo en la tarde de ayer que fuerzas de la Guardia Civil de este Puesto solieran en un jeep a rescafer una mujer con tres niños que se hallaba en situación apurada en una feixa, contigua al camino de Marlinet lo que lograron realizor felizmente sin correr grave riesgo.
Según noticias Regadas hasta nosotros el río de Santa Eulalia se ha desbordado y sus aguas han subrepasado la altura del puente viejo de dicha villa. Asimismo nos hemos enterado que el puente existente al principio de la carretera de San Antonio a San Agustía ha sido arrancada por la fuerza del torrente que desemboca en el mismo.
En el llano de San Mateo, el agua acumulada en el mismo, alcanzó una altura superior a los dos metros.
Cuando escribimos estos lineas nos llegan noticias que varios puntos de les carreteras que comunican con los pueblos del interior han sido declarados inmpracticebles en tanto no se revise su estado y se reparen las desperfectos.
Avsezada la tarde terminó de llover y, aunque el firmumenta parece irse despejando, exicte el lemor de que pueda volverse a repelir el diluvio..
No cabe duda alguna que los daños cousades per esla copiosisima lluvia y el fuerte viento que la acompañaba a ramalezes, sobre todo en la noche del domingo al lunes, han causado cuantiosos perjuicics a nuestro agro.





4.2. Inundacions del 26 d’octubre de 1958

El Diario de Ibiza de 28 i 29 d’octubre de 1958 informava d’un episodi de pluges generalitzat a tota l’illa (vegeu la figura 5), que en 28 hores (de les 13 hores de diumenge dia 26 a les 17 hores de dilluns 27) havia deixat 217 litres per metre quadrat a Eivissa. Afirmava que «totes les planes de l’illa (principalment el pla de Sant Antoni, el de les Salines i el de Vila) es troben convertides en vertaderes maresmes». També anunciava que el pont del principi de la carretera de Sant Antoni a Sant Agustí, situat a la desembocadura del torrent de sa Bassa Roja, havia estat destruït per la força de l’aigua. Deia també que el riu de Santa Eulària s’havia desbordat i que les aigües havien sobrepassat l’altura del pont Vell. Així mateix, s’informa que al pla d’Albarca l’aigua havia assolit una altura superior als dos metres.

Les dades del mes d’octubre de 1958 dels observatoris situats a Sant Antoni de Portmany mostren un mes anormalment plujós (Grimalt 2012), ja que en tot el mes es varen recollir 391 mm a l’observatori del far de ses Coves Blanques. Així, els dies 6, 7 i 8 es varen recollir, respectivament, 72, 40 i 38 mm a l’observatori de Sant Antoni i 85, 55 i 48 mm a l’observatori del far de ses Coves Blanques; és a dir, respectivament, 150 i 188 mm per metre quadrat, en només tres dies. Després, el 26 d’octubre varen caure 107 mm a l’observatori de Sant Antoni i 120 mm al del far de ses Coves Blanques. Els entrevistats deixen constància que la pluja fou acompanyada d’una intensa tempesta elèctrica.

Es pot postular que el mecanisme pel qual s’hauria produït la inundació del pla és un procés que ha estat habitual a les nostres illes i que es caracteritza pel fet que, a la tardor, un temporal o un mes molt plujós, deixa el terreny totalment amarat i, posteriorment, una pluja molt intensa provoca la revinguda (Grimalt 2012).

Respecte de la duració de la inundació, els informadors diuen que va ser relativament breu, tot i que algun diu que va durar més de 24 hores. Sobre els danys, coincideixen en la mort de dos infants a causa d’un llamp. Pel que fa als danys materials causats per la inundació, els més greus foren la destrucció del pont sobre la carretera de Sant Antoni a Sant Agustí (actual avinguda del Doctor Fleming) a la desembocadura del torrent de sa Bassa Roja. La resta, foren en la seua major part de caràcter agrícola i varen suposar la pèrdua dels cultius així com danys a les estructures productives: parets, camins, etc. En aquest sentit, al llibre d’actes de la comissió permanent de l’Ajuntament de Sant Antoni de Portmany consta el pagament d’una factura relativa a la reparació del camí des Regueró. Però també hi va haver danys materials a l’incipient sector turístic d’aquella època, ja que una instal·lació turística amb bolera i pista de ball que hi havia aproximadament on avui se situa la rotonda de l’Ou va ser quasi totalment arrasada.

La figura 6 mostra l’àmbit hipotètic de la inundació. La zona ombrejada mostra la hipòtesi d’àrea inundada. A les zones inundades on
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Figura 6: Representació gràfica de la hipòtesi del perímetre màxim de les inundacions del 26 d’octubre de 1958. La hidrologia superficial actual (Mapa topogràfic de les Illes Balears de 2008) s’ha complementat amb part del sistema de séquies que hi havia al pla en aquell moment. Font: WMS procedents de I’IDEIB.


es coneix l’altura que va assolir l’aigua, aquesta informació consta a la imatge. En el perímetre que no s’ha pogut determinar a través dels informadors, s’ha delimitat atenent a les corbes de nivell i la plana geomorfològica d’inundació (Gelabert 2002).

Com es pot observar, la zona que va quedar inundada en aquest episodi és molt extensa a causa de la gran quantitat d’aigua que arribava al pla. D’una banda, del llevant, el torrent que recull les aigües del puig d’en Llorençó i el seu entorn ja s’havia escampat pels camps abans d’arribar a can Guillemó (aquest curs torrencial només duia aigua després de pluges abundants, el seu llit era molt superficial i acabava al torrent de Buscastell poc abans del pont des Baladres, després d’haver circulat per algunes de les séquies; avui en dia no se’n pot reconèixer sobre el terreny el recorregut). D’altra banda, pel nord-est, el torrent de Buscastell recollia l’aigua dels seus afluents, un dels quals ja havia superat el pont d’en Cala a 4 km del pla; una mica més prop, s’havia desbordat el canal d’en Rafal; a uns 2 km, la feixa Negada va quedar inundada (i segons testimonis, va estar perduda tot l’any) i, com a mínim, la inundació del pla arribava fins a can Ric. Pel nord, el canal d’en Frare també baixava molt carregat. Pel sud-est, el paper del torrent des Regueró no s’ha pogut determinar amb certesa, ja que algunes fonts indiquen que va arrasar totalment l’hort d’en Fumeral (i així s’ha assumit a la hipòtesi representada a la figura 6, ja que consta al document municipal de reparació del camí), però, en canvi, d’altres ho atribueixen a un episodi anterior. Com a conseqüència, es va inundar una gran àrea del pla i ha quedat de manifest que les parets i els camins varen tenir un paper molt important en la circulació de l’aigua durant la inundació. Dos testimonis afirmen haver vist que el front de la inundació que vessava a la mar abastaria la zona que va, aproximadament, entre la rotonda de l’Ou i les proximitats de l’hotel Ses Savines, la qual cosa implicaria una longitud de més de 600 m.



4.3. Principals diferències al pla de Portmany entre el moment de les inundacions i els nostres dies

Per poder valorar adequadament els efectes que podria tenir avui en dia la reproducció dels episodis d’inundació descrits, cal identificar els principals canvis que s’han produït des d’aleshores a les conques dels torrents de Buscastell i des Regueró.

Com és obvi, tots els entrevistats coincideixen en el gran canvi que s’ha produït en el pla de Portmany entre el moment en què succeïren aquestes inundacions i el moment actual. En aquest període, s’ha passat d’una societat que basava la seua economia en el sector primari a una de basada en el sector serveis i totalment dependent del turisme de masses, la qual cosa ha comportat uns canvis dràstics en aspectes que, com veurem, incideixen notablement en el risc d’inundació.

Com s’ha dit, l’economia es basava en el sector primari i això, a Eivissa, es traduïa en una espècie d’autarquia familiar. L’explotació agrícola de la terra (generalment de secà, però de regadiu on era possi-


[image: A dalt, figures 7 i 8 per aquest ordre. Figura 7: Imatge de 1956 d'una zona en el límit nord de la conca del torrent de Buscastell. S'hi observa la intensitat de l'ús agricola i la poca densitat del bosc. Figura 8: Imatge de 2012 de la mateixa zona en el límit nord de la conca del torrent de Buscastell. S'hi observa una major extensió i densitat forestal i la regressió de l'ús agrícola.] 

A dalt, figures 7 i 8 per aquest ordre. Figura 7: Imatge de 1956 d’una zona en el límit nord de la conca del torrent de Buscastell. S’hi observa la intensitat de l’ús agricola i la poca densitat del bosc. Figura 8: Imatge de 2012 de la mateixa zona en el límit nord de la conca del torrent de Buscastell. S’hi observa una major extensió i densitat forestal i la regressió de l’ús agrícola.


ble, com al pla de Portmany) es complementava amb petits ramats de bestiar (ovelles i cabres), amb l’explotació dels productes forestals (carbó, pega, llenya, fusta per a l’exportació) i, quan era possible, amb la pesca. Com a resultat, el paisatge del pla de Portmany era absolutament dedicat a l’agricultura de regadiu i, als terrenys del seu entorn, s’hi practicava una agricultura de secà que aprofitava totes les terres disponibles, fins i tot terrenys poc rendibles situats als vessants dels puigs que s’abancalaven per fer-ne feixes. També, com s’ha dit, els boscos s’explotaven de tal manera que els pins (Pinus halepensis), els arbres predominants, eren de petit port a causa de l’explotació forestal i el sotabosc era escàs perquè hi pasturava el bestiar quan els faltava l’herba.

Avui en dia, amb una economia dominada pel sector serveis, l’agricultura està en greu regressió a Eivissa. Moltes finques s’han abandonat i han estat envaïdes pel bosc (primer els va passar a les terres de més mala qualitat o on era més difícil sembrar, però després l’abandó ha afectat fins i tot els terrenys més fèrtils). Els ramats de bestiar són avui en dia testimonials. Com a conseqüència de l’abandó de l’agricultura i de la ramaderia, els boscos s’han estès molt, tenen un sotabosc molt desenvolupat i els pins han augmentat molt en densitat i port. A més, la pràctica desaparició de la ramaderia ha comportat que a les zones no forestades, la vegetació herbàcia sigui molt dominant i que el sòl no estigui descobert, llevat de zones ermes o de després de llaurar. Un exemple de la magnitud d’aquestos canvis en els usos del sòl es pot observar a les figures 7 i 8.

Pel que fa al règim dels torrents, coincideixen els informadors que en els anys 40 i 50 del segle passat l’escorrentia superficial al pla era completament diferent de l’actual: el torrent de Buscastell duia aigua durant pràcticament tot l’any. De fet, l’excés d’aigua al pla de Portmany podia ser un problema per a la seua explotació agrícola, per la qual cosa, per extreure’n el sobrant, a les feixes del pla, hi havia un sistema de séquies que l’evacuaven: el torrent de sa Bassa Roja n’era una de les principals i duia aigua fins i tot, ocasionalment, a l’estiu. Això implica que els aqüífers estaven durant tot l’any a un elevat percentatge de la seua capacitat, la qual cosa permetia el flux de sortida d’aigua cap a la mar.

Actualment, els torrents porten aigua només de forma esporàdica després de pluges abundants. Segons dades del mes de març de 2013, els aqüífers d’Eivissa estaven a un 56 % de la seua capacitat.2

Un altre canvi molt important s’ha produït en les característiques dels torrents que travessen el pla. En primer lloc, els entrevistats afirmen que els llits dels torrents es mantenien naturalment nets en els anys de plena activitat agrària. En canvi avui en dia, tot i que l’administració hi ha efectuat alguna actuació ocasional, els torrents estan envaïts per vegetació (des de canyes a grans pins) i per residus i altres obstacles, tal com s’explica detalladament a l’apartat 4.5. Pel que fa al torrent de Buscastell, després de les inundacions de 1958 s’hi varen fer actuacions per enfondir-ne i amplirne el llit, per tal d’augmentar-ne la secció i així incrementar el cabal que admetia sense desbordar-se. A més, en un tram, a les proximitats de cas Gasí, al marge sud del torrent s’hi va acumular terra formant una mota que actua permetent una major altura de l’aigua que pot circular per la llera. El llibre d’actes de les sessions del ple de l’Ajuntament de Sant Antoni de Portmany deixa constància de la sol·licitud d’aquestes actuacions: l’1 de maig de 1959 es va aprovar sol·licitar al ministeri d’Obres Públiques l’autorització per
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Figura 9: Llegenda i fragments del plànol d’estructura urbanística del Pla Provincial d’Ordenació de Balears.


redactar els projectes necessaris per a la neteja i canalització dels «barrancs de Buscastell i Carreres», perquè «les pluges torrencials dels últims mesos de l’any anterior» havien fet grans perjudicis als propietaris que hi confrontaven. També cal dir que el pas del torrent de Buscastell per davall de la carretera de Sant Antoni a Eivissa no sembla prou ben resolt, ja que es fa en un angle excessivament pronunciat en comparació amb la dimensió del seu llit.

A més, els llits i les lleres dels torrents han estat modificats en moltes zones i l’últim tram de la desembocadura dels dos torrents ha estat canalitzat amb formigó. D’altra banda, la sortida del pla cap a la mar està obstaculitzada per una diversitat d’elements constructius, cosa que contrasta amb el fet que en els anys en què es produïren les inundacions estudiades estava pràcticament lliure.



4.4. Tractament del risc d’inundació als instruments d’ordenació territorial i urbanística

El primer instrument que va establir unes normes territorials i urbanístiques que afectaven directament l’àmbit d’estudi va ser el Pla Provincial de les Illes Balears de 1973 (figura 9). Cal dir, però, que la seua funció era ordenar el creixement, però no contenir-lo. Pel que fa als aspectes relacionats amb els riscos d’inundació només en parla a l’apartat dedicat als espais lliures públics per indicar que es poden usar per actuar com a elements de defensa de components naturals, com ara els llits fluvials.

El Pla general d’ordenació urbana de Sant Antoni de Portmany (PGOU) es va aprovar definitivament el 2 de juny de 1987 i va declarar com a urbans els terrenys de la desembocadura dels torrents de Buscastell i des Regueró. Aquest pla ha estat considerat per alguns com a exemplar (Ramon Fajarnés 2000). No obstant això, el PGOU no conté ni una sola referència al risc d’inundació, ni al pla de Portmany ni a cap altre lloc del terme municipal. Curiosament, la seua memòria conté un apartat dedicat a valorar l’aptitud dels terrenys per al seu ús urbà, tot i que s’hi conclou que <<en general, les qualitats intrínseques d’uns terrenys, com poden ser les geològiques, topogràfiques, climàtiques, d’aprofitament agrícola existents o no, de relació amb el sistema viari general, de situació relativa amb la costa, amb els altres centres urbans, etc. no podran tenir-se en compte en la proporció que seria desitjable, a causa que els actuals assentaments són tant extensos que impedeixen actuar en zones “verges” d’actuacions “urbanitzadores”». Per aquest motiu, continua dient, la determinació dels terrenys amb major aptitud urbana passa per estudiar les característiques dels assentaments i dels seus usos i, especialment, per ordenar els espais intersticials no consolidats. Entre aquest últims es trobaven alguns dels terrenys situats al pla de Portmany.

Amb aquests arguments, el PGOU va classificar com a sòl urbà una important superfície dins el pla de Portmany. Altres terrenys confrontants amb el nucli i situats al nord de la carretera que uneix Sant Antoni amb Eivissa, foren classificats com a sòl urbanitzable (amb la denominació de sector 16, vegeu la figura 10), tot i que l’any 1999 varen ser reclassificats a sòl rústic per la Llei 6/1999, de 3 d’abril, de les directrius d’ordenació del territori i de mesures tributàries. Els sòls que actualment tenen la classificació d’urbans dins el pla de Portmany apareixen en gris a la figura 12.

Cal destacar que els terrenys a l’entorn de les desembocadures dels torrents de Buscastell i des Regueró es varen classificar com a urbans amb la categoria de zona hotelera B i s’hi va delimitar una àrea d’actuació en sòl urbà, l’ASU 33/04. Com es veu a la figura 11, queda de manifest que en l’avaluació de l’aptitud dels terrenys no es va tenir en consideració el risc d’inundació, ja que ni tan sols s’utilitzà l’opció que donava el Pla Provincial de 1973 de fer una franja d’espais lliures públics en el perímetre dels torrents; ben al contrari, l’ASU preveu el cobriment parcial del torrent de Buscastell perquè per damunt s’hi projectava un carrer.

D’aquesta manera, el PGOU va fer possible l’ocupació per l’edifica-3
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A l’esquerra, a dalt, figura 10: Fragment del plànol d’ordenació núm. 3.3 del PGOU de Sant Antoni de Portmany. S’hi pot observar el sòl urbà amb la seua qualificació i el sòl urbanitzable.
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A baix, figura 11: Àrea d’actuació en sòl urbà 33/04, a l’entorn de les desembocadures dels torrents de Buscastell i des Regueró. S’hi indiquen els torrents de Buscastell (línia vermella) i des Regueró (línia verda).


ció del pla de Portmany a l’entorn més immediat del nucli, ocupació que encara serà major si es desenvolupen les zones classificades com a urbanes (entre elles l’ASU 33/04). En aquest sentit, cal dir que actualment s’està tramitant una modificació puntual que afecta les qualificacions urbanístiques hoteleres i extensives del PGOU, per tal de permetre l’increment de l’ocupació que es permet a les edificacions en planta soterrani (quan es destini a soterrani i a serveis de l’edificació) i en planta baixa (si està destinada a locals comercials o establiments públics), però sense increment de l’edificabilitat. Com és evident, aquest increment tendrà repercussions en el risc d’inundació de l’àmbit.

El Pla territorial insular d’Eivissa i Formentera (PTEF) es va aprovar definitivament el 21 de març de 2005. Aquest Pla inclou, per primera vegada, un reconeixement del risc d’inundació al pla de Portmany, de tal manera, que a la sèrie 3 de mapes, el full núm. 9, grafia tota la plana geomorfològica d’inundació tal com havia estat delimitada l’any 2002 en un estudi encarregat pel Govern de les Illes Balears (Gelabert 2002). La figura 12 mostra l’àmbit que el PTEF va delimitar com a àrea de prevenció de risc d’inundacions al pla de Portmany. Cal fer notar que hi ha una superfície important inclosa en zona de risc que està classificada com a urbana (grafiada en gris) a la desembocadura dels torrents. La regulació específica del risc d’inundació es troba a la Disposició addicional quarta del pla, que, en realitat, constitueix un recordatori de la nor-
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Figura 12. Fragment del full núm. 9 de la sèrie 3 de mapes, corresponent a les àrees de prevenció de riscos, BIC, LIC i ZEPA del Pla territorial insular d’Eivissa i Formentera. Es grafien en gris les àrees urbanes o urbanitzables, i la trama i el perímetre blau més fosc corresponen a la zona amb risc d’inundació.


mativa de règim hidràulic (essencialment del Pla hidrològic de les Illes Balears) i, en essència, exigeix determinats informes de la Direcció General de Recursos Hídrics.



4.5. Elements específics que incideixen en el risc d’inundació del pla de Portmany

El risc i la vulnerabilitat d’un àmbit a conseqüència d’episodis d’inundació depèn, no només de la intensitat i volum de les pluges, sinó dels usos que hi ha al territori afectat. Com s’ha dit, el canvi econòmic que s’ha produït a Eivissa durant l’últim mig segle ha provocat els corresponents canvis en l’ocupació del territori i, pel que fa a la vulnerabilitat davant una eventual inundació, aquesta s’ha incrementat. A continuació es repassaran els factors que hi influeixen.

En primer lloc, els torrents, que es mantenien naturalment nets en els anys de plena activitat agrària, ara, en canvi, estan envaïts per tot tipus de vegetació (figures 13 a 16), per residus (figura 17) i per altres obstacles. En concret, pel que fa al torrent de Buscastell, cal dir que el pas per davall de la carretera de Sant Antoni a Eivissa no sembla prou ben resolt, ja que es fa en un angle excessivament pronunciat en comparació amb la dimensió del seu llit i la secció canalitzada té poca amplada (figura 18). Encara més mal resolt està el tram final del torrent des Regueró, ja que una part de la seua canalització s’ha fet amb un tub d’aproximadament 0’80 m de diàmetre (figura 19), la qual cosa contrasta amb la morfologia del seu llit natural, el qual un quilòmetre i mig més amunt té una fondària d’uns 5 metres i una amplada encara superior (figura 13). A més, més lluny de la desembocadura, s’han produït ocupacions i modificacions en els llits i les lleres dels torrents que n’afecten el curs.

També cal tenir present que les séquies que evacuaven l’excés d’aigua del pla en l’època en què es varen produir les inundacions descrites es troben avui en dia en una situació de total abandó. Algunes han estat destruïdes o han perdut la seua funció, i les que queden no es mantenen adequadament. Un cas destacable és el de la séquia anomenada torrent de sa Bassa Roja, que actualment està completament coberta en el seu tram final (figura 20) i, sorprenentment, sembla que no té sortida a la mar, com a mínim, des de les obres del passeig marítim. La resta del traçat d’aquesta sèquia, quan transcorre per dins sòl urbà i circula entre establiments turístics (figures 21 i 22), està, en la seua major part, plena de vegetació (figura 22). Prop de la ronda nord de Sant Antoni se’n pot veure un tram més ben conservat (figura 23), tot i que com més s’endinsa dins el pla, en més mal estat es troba, tal com es pot veure a les figures (24 i 25). És important recordar que la importància de les séquies no és menor, i que aquesta en particular tenia un paper molt rellevant en el funcionament hídric del pla. Precisament, a la desembocadura d’aquesta séquia es trobava el pont que va ser destruït per la força de l’aigua en la inundació de 1958.

Finalment, cal tornar a fer referència al fet que part del pla ha estat urbanitzat i edificat, de manera que s’hi han construït murs, habitatges, hotels i, fins i tot, recentment, un centre comercial i equipaments públics com l’estació d’autobusos o el centre de salut.
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Pel que fa al front marítim del pla, en els anys en què es produïren les inundacions esmentades estava pràcticament lliure, com correspon al fet que l’activitat principal era l’agrícola. En els nostres dies, la sortida del pla cap a la mar està obstaculitzada per una diversitat d’edificacions, instal·lacions i murs que, en cas d’inundació, farien molt més difícil el desguàs de l’aigua. En concret, cal dir que a la part més propera a la mar, a més de les edificacions, hi ha diversos trams de mur d’uns 0’60 m d’altura en el perímetre del passeig marítim, que bloquejarien el pas de l’aigua i amb diverses discontinuïtats per permetre el pas dels vianants que la canalitzarien principalment a aquestes sortides.




5. Discussió

Tot i que la metodologia emprada és l’adequada per a la reconstrucció de les inundacions recents del pla de Portmany, cal dir que farien falta més entrevistes per poder arribar a una completa descripció dels episodis d’inundació que s’han identificat. En aquest sentit, sembla especialment difícil poder arribar a reconstruir els episodis anteriors a 1947. Així i tot, s’han identificat les característiques generals dels episodis de 1947 i, en major mesura, de 1958, així com una aproximació al perímetre de l’extensió màxima inundada i algun punt on s’ha pogut establir de forma bastant acurada l’altura que va assolir l’aigua.

En termes generals, del relat dels entrevistats sobre els episodis d’inundació que ha registrat el pla de Portmany, queda clar que no es tractava d’un fet excepcional (la majoria d’ells informen que havien sentit a parlar d’esdeveniments anteriors) i que podien arribar a tenir una extensió territorial molt àmplia. Això contrasta amb el fet que ja fa 55 anys de l’últim episodi.

Tot i que la sèrie de dades disponibles és molt curta per fer generalitzacions, es podria pensar que és possible que s’hagi produït un canvi en la recurrència dels episodis d’inundació a partir de 1958. I, en aquest supòsit, per als entrevistats el factor determinant seria el descens en la pluviositat en les últimes dècades; cal dir que la immensa majoria de la població d’una certa edat pensa que plou menys que a meitat del segle passat. En aquest punt, l’evidència científica (Ramis et al. 2002) mostra, per al conjunt de les illes Balears i sense dades d’Eivissa, en un treball que analitza la pluviometria des de 1951 fins a 2000, una alta variabilitat interanual de la precipitació total anual i una tendència evident cap a la disminució de la precipitació total estacional i anual (en el mateix sentit Homar et al. 2008), però, al mateix temps, hi ha una tendència a augmentar la contribució de les precipitacions torrencials dins la precipitació total anual. D’altra banda, i posant-ho en relació amb l’àmbit d’estudi, López i Bustins (2007) conclou que, en el context del canvi climàtic, la tendència és a l’allargament del període de precipitacions torrencials, típiques d’octubre, fins a la primera quinzena de novembre, així com la reducció de la precipitació anual, que serà més destacada durant la meitat freda de l’any. També amb relació al clima del futur, Homar et al. (2008) afirmen que els models i escenaris que consideraren en el seu estudi, apunten cap a un clima amb pluviometries anuals mitjanes més baixes (fins a un 32% menors) amb un augment en l’estacionalització de les precipitacions, les quals presentarien majors disminucions durant la primavera i l’estiu que durant la tardor i l’hivern, accentuant així la presència de l’època
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seca anual i minvant la pluviometria de l’època plujosa anual.

Per tant, de les dades disponibles no es pot inferir que els episodis de pluges intenses s’hagin reduït, sinó que sembla que la tendència és la contrària. En conseqüència, suposant que realment hi pugui haver un canvi en la recurrència dels episodis d’inundació al pla de Portmany, aquest canvi hauria de ser causat per elements distints del règim de pluges. És a dir, els canvis s’haurien d’haver produït a les conques dels torrents que desguassen al pla.

A l’apartat anterior, s’ha vist com hi ha hagut molts canvis derivats de la transició d’una economia agrària a una economia turística i com aquests canvis han influït en la modificació dels usos del sòl a les conques dels torrents que aboquen al pla. Per tots aquests motius, ens aventuram a plantejar la hipòtesi que l’abandonament de l’activitat agrícola, ramadera i forestal, a més del menor contengut inicial d’aigua en el sòl, a les conques dels torrents de Buscastell i des Regueró, pot ser el factor determinant de l’eventual canvi en la recurrència dels episodis d’inundació. Com veurem, per comprovar-la, seran necessaris estudis posteriors.

Recordem que, com s’ha explicat a l’apartat 4.3, a meitat del segle XX les terres de l’entorn del pla de Portmany estaven en molt gran mesura dedicades a l’agricultura de secà, fins i tot terrenys poc rendibles situats als vessants dels puigs que s’abancalaven per fer-ne feixes i cultivar-les. A més, els boscos s’explotaven de tal manera que els pins que hi havia eren de petit port i el sotabosc era escàs perquè hi pasturava el bestiar quan escassejava l’herba. En els nostres dies, en canvi, amb l’agricultura en regressió i la ramaderia pràcticament desapareguda, moltes finques s’han abandonat i han estat envaïdes pel bosc, el qual s’ha estès molt i ha multiplicat la seua densitat, amb un sotabosc molt desenvolupat. A més, a les zones no forestades, la vegetació herbàcia és molt dominant atesa la pràctica desaparició de la ramaderia.

Les inundacions depenen de la quantitat i la intensitat de la pluja, però també d’altres factors, com ara els que afecten l’escorrentia: l’estat de la superfície del sòl i el seu contengut inicial d’aigua, ja que incideixen en la velocitat amb la qual l’aigua de la pluja es trasllada des del lloc on cau als cursos d’aigua (en el nostre cas, als torrents afluents dels de Buscastell i des Regueró i, a través d’aquestos, a la zona d’acumulació en els episodis d’inundació: el pla de Portmany).

Segons Birot et al. (2011), s’ha establert que el tipus de vegetació i la seua densitat poden afectar la quantitat i la distribució del cabal de sortida de la conca, ja que afecten l’evapotranspiració i la infiltració en la superfície del sòl. La coberta forestal retarda l’inici i impedeix o redueix l’aparició d’escorrenties intenses, ja que la intercepció de la pluja per la capçada dels arbres fa perdre energia a les gotes d’aigua i, després, la fullaraca dels boscos i la matèria orgànica dels seus sòls contribueixen a incrementar la infiltració. En canvi, els sòls amb una coberta baixa o els sòls desprotegits o degradats afavoreixen l’escorrentia superficial i l’erosió, mentre que les cobertes herbàcies denses causen escorrenties intermèdies i taxes d’erosió baixes. Com s’ha dit, els boscos de les conques que aboquen al pla, durant els anys 40 i 50 del segle passat, tenien una densitat molt inferior a l’actual i, per tant, un recobriment del sòl també molt inferior, amb molta menys fu-
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llaraca i matèria orgànica; a més, la superfície agrícola era molt major, de manera que una gran superfície de la conca tenia el sòl exposat a la pluja, per la qual cosa la infiltració era més difícil i es podia produir una escorrentia superficial important en casos de pluges intenses. Un altre aspecte rellevant era el contengut inicial d’aigua en el sòl, que com hem vist, a meitat del segle passat era molt superior a la situació actual; aquest element també implicava que la infiltració podia ser menor. Avui en dia, l’extracció intensiva d’aigües subterrànies i la superior evapotranspiració del bosc actual (per la seua major densitat i superfície) ha implicat una reducció molt significativa de les reserves dels aqüífers de l’àmbit d’estudi.

Tot i el paper tan important dels boscos en la protecció contra les inundacions, cal dir que l’evidència científica mostra que els boscos redueixen les inundacions principalment en condicions d’avingudes d’intensitat moderada, però no en el cas d’esdeveniments majors que, a més, són els potencialment més perillosos (Birot et al. 2011).

Així doncs, la hipòtesi que es planteja postula que l’abandonament de l’activitat agrícola, ramadera i forestal i el menor contengut inicial d’aigua en el sòl, a les conques dels torrents de Buscastell i des Regueró, seria el factor determinant del possible canvi en la recurrència dels episodis d’inundació. Segons aquesta hipòtesi, no s’haurien produït episodis d’inundació des de 1958 perquè les pluges que hi ha hagut no han arribat a superar el llindar en què el bosc pot impedir o reduir significativament les escorrenties intenses. La comprovació d’aquesta hipòtesi s’hauria de fer a través de la comparació i l’anàlisi de les dades de pluja dels episodis d’inundació identificats amb les pluges que s’han produït fins als nostres dies. Si en els últims 55 anys no s’han produït pluges comparables a les que consten per als episodis de 1947 i 1958, aquesta hipòtesi no seria comprovable.

En un altre ordre de coses, cal dedicar atenció a un fet: què podria succeir si es produís avui en dia un episodi d’inundació com el que s’ha descrit de 26 d’octubre de 1958. A l’apartat 4.5 ja s’ha fixat l’atenció en l’estat dels cursos d’aigua del pla i en els problemes que presenten amb relació a l’estat que tenien quan es varen produir les inundacions de 1947 i 1958. A la figura 26, es pot veure la imatge aèria de 2012 sobre la qual se superposa la hipòtesi del perímetre màxim d’aquesta inundació. Com es pot veure, part de l’actual nucli urbà quedaria inundat. A més, és previsible que la inundació tengués una durada temporal superior, atès que hi ha molts obstacles urbanístics o naturals que impedirien la circulació de l’aigua a la mar, tant en els cursos dels torrents i les seues lleres com, especialment, en el front marítim del pla de Portmany. A causa dels obstacles i del mal estat dels cursos dels torrents, la carretera i alguns carrers podrien ser importants canalitzadors de l’aigua, la qual cosa podria donar lloc a situacions de perill. El paper que podria tenir la carretera de Sant Antoni a Eivissa sembla rellevant, ja que recolliria una part important de l’aigua que no podrien absorbir els llits torrencials que travessa, pel fet que tenen la llera obstaculitzada o que els elements constructius la desvien. A més, el fet que la séquia de sa Bassa Roja hagi quedat inhabilitada actualment pel fet de no tenir sortida a la mar també seria rellevant, tenint en compte que en el passat hi desguassava una quantitat important d’aigua.4

Com a conseqüència, durant la inundació les infraestructures i els serveis bàsics quedarien inutilitzables, com les sortides per carretera cap a Eivissa i Sant Agustí i l’estació d’autobusos. Els problemes podrien durar més que la inundació mateixa en el cas de la central telefònica i el centre de salut.

Davant preguntes sobre la possible repetició en els nostres dies d’aquelles inundacions, els entrevistats opinen que els fenòmens d’inundació que hem descrit es poden repetir i que el risc ara és molt més gros per mor dels obstacles que hi ha ara a la part final del pla. I, efectivament, tenen raó, perquè, com s’ha descrit, els boscos tenen un paper molt important en la protecció contra les inundacions, però no eviten els episodis més greus d’avingudes que, a més, són els més perillosos (Birot et al. 2011).
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Però si la situació a la part final del pla ja és complexa a causa del gran nombre d’obstacles que hi ha, la vulnerabilitat davant el risc d’inundació encara pot augmentar a la zona a causa que tot el front marítim del pla, tot i que actualment encara conserva en la seua major part la condició de sòl rural, està classificat com a sòl urbà (vegeu les figures 10, 11 i 12) i es preveu que es desenvolupi urbanísticament en el futur a través de l’execució de l’àrea d’actuació en sòl urbà 33/04 del PGOU. D’aquesta manera, el PGOU preveu l’ocupació total per usos urbans de l’entorn dels trams finals dels torrents de Buscastell i des Regueró (vegeu la figura 10), de manera que obstruirà la sortida natural a la mar de la plana d’inundació. Resulta evident que l’execució de l’ASU 33/04 tal com està prevista podria provocar un increment del perill, en el cas de reproduir-se inundacions de l’abast que s’ha descrit en aquest treball, perquè suposa limitar les possibles sortides a la mar de la massa d’aigua als nous carrers previstos, la qual cosa provocaria increments de velocitat i altura de l’aigua en aquests punts.



6. Conclusions

És necessària una ulterior investigació per permetre conèixer amb suficient detall les característiques de cadascun dels episodis d’inundació que s’han identificat i també per contrastar la hipòtesi que l’abandonament de l’activitat agrícola, ramadera i forestal, a més del menor contengut inicial d’aigua en el sòl, a les conques dels torrents de Buscastell i des Regueró pugui ser el factor determinant d’un eventual canvi en la recurrència dels episodis d’inundació en el pla de Portmany. En aquest sentit, queda de manifest que els importants canvis que s’han produït en els usos del sòl a l’àrea d’estudi podrien tenir una relativa ambivalència: d’una banda s’ha proposat que puguin ser els responsables que no hi hagi hagut cap episodi d’inundació des de 1958 i, d’altra banda, la urbanització al pla és un factor d’increment del risc en futures inundacions. En efecte, les dimensions de l’episodi de 1958 són d’una magnitud que es pot pensar que si es produís una inundació com aquella en els nostres dies, les conseqüències podrien ser molt greus a causa de l’estat en què es troben les lleres dels torrents i de la gran quantitat d’obstacles que trobaria l’aigua en el seu camí. Tot i que per a una avaluació adequada del risc s’hauria d’aprofundir en la investigació, l’aplicació del principi de precaució implicaria evitar continuar amb la consolidació urbana del front marítim del pla de Portmany, és a dir, tot el contrari del que està previst en el planejament municipal vigent. Encara hi ha més motius per a la prudència si tenim present que les dades i els models actuals sobre les conseqüències del canvi climàtic indiquen que el risc d’ocurrència d’esdeveniments extrems s’incrementarà (López i Bustins 2007, i Ramis 2002).
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1. Ens referim aquí a un afluent del torrent de Buscastell, no a la séquia del mateix nom.



2. http://www.diariodeibiza.es/pitiuses-balears/2013/03/18/reservas-agua-subterraneas-ibiza-56-capacidad/609668.html



3. La categoria zona hotelera B permet nombrosos usos a més del turístic hoteler, del qual pren la denominació.



4. Caldria matisar, que en els primers anys posteriors a 1958, seria més rellevant que el canvi en la vegetació de la conca, l’efecte de l’engrandiment del llit del torrent de Buscastell (que com s’ha dit, va ser ampliat amb maquinària en els anys posteriors a aquella inundació). No obstant això, el llit del torrent de Buscastell després d’aquestes obres no té unes dimensions que puguin evitar episodis d’inundació de les característiques dels de 1947 i 1958.





Els articles en la toponímia actual de les Pitiüses

Enric Ribes i Marí


0. Introducció

Aquest article és un extracte d’un dels apartats de la meua tesi doctoral, en la qual vaig fer un acostament diacrònic i sincrònic al dialecte eivissenc a partir de la toponímia de la costa. En la tesi vaig partir d’un corpus de milers de topònims de tota la costa pitiüsa.1 En l’apartat de morfologia, un dels aspectes interessants és la mobilitat dels articles. És cert que la toponímia té tendència a la fossilització, però pel que fa als articles, encara està en discussió si formen part dels topònims o no. En qualsevol cas, en aquest article faig una aproximació a l’ús dels articles en la toponímia eivissenca i formenterera.

En l’eivissenc actual hi ha tres articles: l’article estàndard, amb un ús col·loquial prou restringit, l’article salat, que és el predominant en el registre col·loquial, i l’article personal, que sol acompanyar noms personals de tot tipus.


[image: A dalt, el petit nucli de la Revista, topònim que sol usar-se, encara avui, amb l'article estàndard entre la majoria dels parlants]

A dalt, el petit nucli de la Revista, topònim que sol usar-se, encara avui, amb l’article estàndard entre la majoria dels parlants




1. L’article estàndard, un article en retrocés

L’article estàndard o literari és l’article definit derivat del llatí ILLU, ILLOS, ILLA, ILLAS en posició àtona, que ha donat tres tipus de formes per a l’article en català: les formes etimològiques (lo, los, la, les), de les quals l’eivissenc ha perdut les dues primeres; les formes reduïdes (l, ls), que apareixen en contextos vocàlics en què es dóna l’elisió de la vocal etimològica; i les formes reforçades, només per al masculí (el, els). Com pot observar-se, idò, en l’eivissenc, com en el català central, les formes reforçades de l’article han substituït les etimològiques, que hi eren habituals en la llengua medieval.

Val a dir que l’article estàndard és el que s’ha utilitzat sempre a les Pitiüses en els registres cultes o formals, des del segle XIII, i s’ha usat igualment a partir de la Renaixença de la darreria del segle XIX fins als nostres dies, com ja remarcava Villangómez (1981: 13). Només els anys foscos dels segles XVIII i XIX, i de part del XX, en què la llengua catalana va ser totalment apartada

Taula de l’article estàndard | | Masculí | Masculí + vocal | Femení | Femení + vocal | | :——- | :—— | :————– | :—– | :————- | | Singular | el | l’ | la | l’ | | Plural | els | els | les | les |


[image: A dalt, a la dreta, el penya-segat conegut com salt des Cans o el Cel des Cans, al vessant de ponent de la punta des Jondal.]

A dalt, a la dreta, el penya-segat conegut com salt des Cans o el Cel des Cans, al vessant de ponent de la punta des Jondal.


dels àmbits oficials, va aparèixer l’article salat en alguns usos que tradicionalment havien estat reservats al literari, com la representació per escrit de la toponímia, per exemple.

A la pàgina anterior hi ha una taula amb les formes de l’article estàndard que són presents en el dialecte eivissenc i en la toponímia costanera.

Josep Marí Marí (1973: 38-41) va recollir, quasi exhaustivament, tota la casuística d’ús de l’article literari a les Pitiüses, que coincideix, grosso modo, amb la de Mallorca i Menorca, amb lleus diferències. Marí classificava aquests casos en quatre grans grups: noms, noms de caràcter religiós, topònims i locucions. Joan Veny (1999: 73-75), sense recollir la classificació de Marí, també confegeix una llarga llista de casos en què és habitual l’ús de l’article estàndard en la parla de les Pitiüses, i, a més, publica una petita narració redactada per Marià Villangómez en el marc de les classes de català que aquest impartia a l’Institut d’Estudis Eivissencs. La narració, de més d’una pàgina, s’ajusta a l’eivissenc col·loquial i no conté cap altre article que no sigui el literari (íbid.: 153-154).

L’ús de l’article estàndard en la toponímia de les Pitiüses inclou alguns casos de caràcter general en aquestes illes, com algunes paraules que es volen individualitzar, algunes locucions adverbials i frases fetes. Tanmateix, el treball de Josep Marí constitueix una foto fixa d’un tret de l’eivissenc dels anys 70 del segle passat. Però la llengua evoluciona, i el dialecte eivissenc també canvia, i en alguns dels casos -i dels topònims- que recull Marí ja s’està produint un inici de substitució de l’article estàndard pel salat. Per tal de visualitzar millor la situació de l’article estàndard en els topònims de les Pitiüses i el seu major o menor grau de perill de substitució, he elaborat uns quadres que recullen tots els noms de lloc localitzats a la costa pitiüsa que contenen l’article literari, i n’he fet una gradació, que veurem a continuació. Començarem pel grau 1, en el qual situam els topònims en què l’article salat ja ha bandejat pràcticament l’article estàndard.

En aquests casos, sobta trobar noms de punts cardinals o el nom del Diable amb l’article salat, quan encara la majoria de parlants sol usar-los acompanyats de l’article estàndard, tal com assenyalaven Josep Marí Marí (1973: 39-40) i Joan Veny (1999: 74). Tanmateix, aquests topònims només reflecteixen una tendència del llenguatge parlat a estendre més i més l’article salat. En el cas del primer topònim del quadre, es Mar Blau, es tracta d’un hotel o establiment turístic, i Marí (1973: 39) ja apuntava, en parlar dels noms d’hotels i bars que anaven precedits de l’article literari, que «[…] l’article balear també és aplicable en denominacions com les apuntades». I encara afegia que «[…] en general, els noms de bars requereixen aquest article [baleàric]». Pel que fa als altres topònims del quadre anterior, en un d’ells el Mapa Topogràfic Balear recull una variant amb article estàndard que no he pogut recollir oralment; i quant a la resta, en tots els casos he pogut sentir variants amb article literari ja fa devers 30 anys, variants que en l’actualitat ja no se senten. Josep Marí (íbid.: 40) també recull la Revista i el Ram.

Veurem, a continuació, un segon grau del procés de substitució de l’article estàndard pel salat, mitjançant un quadre, a la pàgina següent (grau 2). En aquests casos, el primer mostra clarament el procés de substitució de l’article estàndard per l’article salat. Es tracta d’un topònim que correspon a un lloc del barri de sa Penya, de la ciutat d’Eivissa. El segon cas correspon a una penya situada a la zona des Canar, parròquia de Sant Carles de Peralta.

Grau 1: L’article salat ha bandejat l’article estàndard | | | | :————————————– | :—————————– | | es Mar Blau (I) | sa platja de sa (la) Trinxa (XIX) | | sa punta de sa Torre (VI)2 | sa (la) Canal (XIX) | | sa cova des Nord de s’Illa Murada (X) | sa (la) Revista (XIX) | | sa cova des Diable (XIV) | es (el) Ram (XXIV) |

Grau 2: L’article estàndard ja s’usa menys que el salat | | | | :——————— | :———————– | | sa o la Miranda (1) | davall el Cel des Cans (XVII) | | sa o la Carbonera (VI) | |

Grau 3: S’usen tots dos articles, que es van alternant | | | | :—————————————- | :————————————————— | | sa o la punta de Baix (1) | la Plana o na Plana* (IX) | | s’edifici d’Obres del o des Port (1) | el o es Cel des Cans (XVII) | | sa o la Comandància de Marina³ (1) | sa plaça del o des Delme (XXV) | | Església o s’Església (VI) | sa placeta del Delme o sa plaça des Delmes o Delms (XXV) |

Grau 4: Predomina l’ús de l’article estàndard, però el salat ja s’usa esporàdicament | | | | :——————————- | :———————————— | | Ebeso o s Ebeso (1) | sa punta de la o sa Donzella (XXIII) | | sa punta de la o sa Mar Loca (1) | sa punta de la o de sa Xíndria (XXV) | | la o sa Mar Loca (1) | es torrent de la o de sa Plaerança (XXV) | | sa punta de la o sa Rajada (1) | sa cova de la o de sa Plaerança (XXV) | | la o sa Punta (1) | | | la o sa Sala (I) | | | la o sa Xapa (VI) | |

És un microtopònim molt poc conegut i usat. En el tercer cas, allò que crida l’atenció és que s’ha passat del genèric salt, que va esdevenint opac, a cel, substantiu que en eivissenc sol anar acompanyat de l’article estàndard (Villangómez 1972: 186; Marí 1973: 38; Veny 1999: 74). Es tracta, doncs, d’un cas invers, on l’article literari ha pres posicions al salat, arrossegat pel substantiu que l’acompanya.

Podem veure, en la següent taula, un tercer grau, en el qual tots dos articles s’alternen en la toponímia. En la majoria dels exemples d’aquesta taula els topònims contenen noms d’institucions on és perfectament observable el caràcter invasiu de l’article salat: Obres des Port, sa Comandància de Marina,3 s’Església, sa plaça des Delme (el delme no és pròpiament una institució, per bé que es tractava d’un impost ben institucionalitzat). Pel que fa als altres dos casos, el primer topònim del quadre correspon a una punta encara coneguda, sobretot, com la Punta, topònim que va sent substituït pel de la o sa punta de Baix. I l’altre cas és el d’una roca plana situada a la costa de Sant Joan de Labritja.

Veurem encara, a continuació, un quadre amb els noms de lloc en què encara predomina l’article estàndard (grau 4).

Pel que fa a aquest quadre, val la pena de ressenyar que la majoria dels topònims apareixen en les llistes de Josep Marí (1973: 39-40) com a noms de lloc que exigien l’ús de l’article estàndard: l’Ebeso (que també admetria l’article salat), sa punta de la Mar Loca, la Punta, sa punta de la Rajada, la Xapa, sa punta de la Xíndria.4 És una mostra més de com és d’invasor l’article salat del territori que fins fa pocs decennis era exclusiu de l’article estàndard.

Finalment veurem, a la pàgina següent, un quadre de topònims en què sempre s’usa l’article literari (grau 5). En aquest quadre es pot observar que la majoria dels topònims que inclouen l’article estàndard es corresponen amb l’ús d’aquest article que ressenyen Marí, Villangómez i Veny: noms relacionats amb el món religiós, noms que corresponen a institucions, als punts cardinals, a locucions, etc., i fins i tot a diversos topònims. Tot i això, el quadre conté alguns noms
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Grau 5: Sempre s’usa l’article estàndard









	sa finca de Ca les Ànimes (1)
	sa punta de la Mare de Déu (XII)
	es pas de n’Adolf del Nord (XXIII)



	sa llegítima de Ca les Ànimes (I)
	sa punta del Nord de ses Variades (XIII)
	es pas de n’Adolf del Sud (XXIII)



	es racó de la Punta (1)
	sa punta del Sud de ses Variades (XIII)
	can Toniet de la Mare de Déu (XXIII)



	la Punta (1)
	es pujolet del Ram (XIV)
	es camí de la Mola (XXIII)



	sa punta de la Mata (I)
	la Bassa (o cala Bassa) (XIV)
	la Savina (XXIII)



	es molí de la Punta (1)
	sa platja de la Bassa (XIV)
	sa casa des Motoret de la Savina (XXIII)



	la Punta des Molí (1)
	es cap de la Bassa (XIV)
	es moll de la Savina (XXIII)



	es cementeri de la Reina (I)
	sa punta de la Bassa (XIV)
	es port de la Savina (XXIII)



	sa punta del Calvari (1)
	sa cova de la Bassa (XIV)
	es far de la Savina (XXIII)



	el Calvari (1)
	l’Estància de Dins (xv)
	s’Illa de la Savina (XXIII)



	es salt del Calvari (1)
	l’Estància d’en Terra (XV)
	sa punta de la Savina (XXIII)



	sa Creu del Calvari (1)
	l’Estància de Fora (XV)
	can Joan de la Savina (XXIII)



	sa bateria del Calvari (1)
	es sec del Carall (XVI)
	la mar Gran (XXIII)



	es fort del Calvari (1)
	l’Oliva (XVII)
	sa punta de la Gavina (XXIII)



	es camí del Calvari (1)
	la Vaca (XVII)
	sa torre de la Gavina (XXIII)



	sa cadira del Bisbe (I)
	es cap de la Vaca (XVII)
	es pla del Rei (XXIV)



	sa punta de la Rajada (1)
	baix de la Vaca (XVII)
	es camí des Pla del Rei (XXIV)



	sa platja de la Punta (1)
	la Bóta (XVIII)
	es Porxos de l’Anguila (XXIV)



	sa raconada de l’Ajuntament (1)
	la (o na) Xemena (XVIII)
	sa cova de l’Anguila (XXIV)



	sa raconada de baix de l’Ajuntament (1)
	l’Encant (XVIII)
	sa punta de l’Anguila (XXIV)



	baix del Convent (I)
	la Cabra (XVIII)
	es picatxo de l’Anguila (XXIV)



	baix del Calvari (I)
	sa punta de la Cabra (XVIII)
	sa punta de la Donzella (XXIV)



	baix el Calvari (I)
	sa cova del Pare Palau (XVIII)
	la Mola (XXIV)



	sa murada del Convent (1)
	sa cova de la Mare de Déu (XVIII)
	es faro de la Mola (XXIV)



	la Bomba (1)
	la Catedral (XVIII)
	sa punta de la Cíndria (XXIV)



	la Marina (1)
	la Rama (XIX)
	la Xíndria (XXV)



	la (o Ø) Comandància (1)
	sa cova de la Rama (XIX)
	sa punta de la Xíndria (XXV)



	dins la Sala (I)
	sa punta de la Rama (XIX)
	es racó de la Xíndria (XXV)



	es camí de s’Hort del Bisbe (II)
	es esculls de la Rama (XIX)
	ses canteres de la Xíndria (XXV)



	es camí de s’Hort del Rei (II)
	s’embarcador del Bisbe (XIX)
	es blanc de la Xíndria (XXV)



	es camí del Rei (II)
	sa seca o es baix de l’Enteniment (XIX)
	es negre de la Xíndria (XXV)



	es camí de l’Horta (II)
	es torrent de la Xanga (XIX)
	es penyal o sa punta de la Gavina (XXV)



	la Barra (III)
	la Xanga o la Xanca (XIX)
	la Fernanda (XXV)



	dalt la Barra (III)
	sa punta de la Xanga (XIX)
	es penyals de la Fernanda (xxv)



	es Canal de Ca la Figuera (VIII)
	s’illa de la Xanga (XIX)
	sa cova de la Fernanda (xxv)



	Portinatx del Rei (IX)
	sa illeta de la Xanga (XIX)
	sa punta de la Fernanda (XXV)



	es port de Portinatx del Rei (IX)
	es avaradors de la Xanga (XIX)
	ses Potades del Diable (XXV)



	sa pesquera de la Plana (IX)
	es torrent de la Xanga (XIX)
	ses Potades del Dimoni (XXV)



	la Mare de Déu o la Mare de Déu des Castellar (XII)
	l’Esponja (xx)
	sa punta de la Mola (xxv)



	el Bisbe (XII)
	es baix de l’Esponja (XX)
	



	la Mare de Déu (XII)
	la Mola per s’Espardell (XXI)
	



	sa cova de la Mare de Déu (XII)
	
	





de lloc amb article estàndard que enriqueixen la llista de Josep Marí. Ara bé, si miram la llista anterior amb atenció, veurem que, fora dels casos en què el llenguatge quotidià dels eivissencs i formenterers manté l’article estàndard, es tracta o bé de topònims d’una certa importància o, ben al contrari, de microtopònims. En el cas d’aquests, el seu perill de desaparició és imminent: ja són coneguts i usats per molt poques persones. En els altres casos, potser la seua relativa importància ha actuat a favor de la conservació de l’article estàndard, tot i que ja es pot sentir que hi ha gent jove que diu sa Mola o sa Savina. La tendència cap a la substitució de l’article estàndard pel salat no es produeix tan sols en la toponímia i deu ser afavorida per una tendència a la simplificació: com que l’article que hom identifica com a propi del dialecte és el salat, els parlants tendeixen a usar sempre el salat. El perill de desaparició de l’article estàndard en la toponímia és, doncs, a hores d’ara, un fet.

Aquesta tendència a la substitució de l’article estàndard pel salat és encara més acusada a Formentera, com es pot observar en els exemples esmentats i com ja he posat de manifest amb anterioritat (Ribes 2014: 159).


1.1. Contraccions

Les formes masculines de l’article estàndard es contreuen quan es troben amb les preposicions febles a, de, per i per a, i amb la partícula ca (reducció del mot casa). Les formes contretes no solen formar part dels topònims, llevat de casos excepcionals, com pot observar-se en els quadres anteriors, però és molt habitual la combinació d’un d’aquests elements amb l’article d’un topònim, cosa que dóna com a resultat algunes formes amb contracció.




2. L’article salat

L’article salat és l’article definit derivat del llatí IPSU, IPSOS, IPSA, IPSAS en posició àtona, que ha donat tres tipus de formes per a l’article en català: les formes etimològiques (so, sos, sa, ses); les formes reduïdes (s), que apareixen en contextos vocàlics en què es dóna l’elisió de la vocal etimològica; i les formes reforçades, només per al masculí (es per al singular i per al plural). En l’eivissenc, com en els altres dialectes baleàrics, es conserva l’ús de les formes plenes per al masculí, bé que només quan van precedides de les preposicions amb o en (Villangómez 1972: 53).


[image: A dalt, la Rama, la punta de la Rama i els esculls de la Rama, a la costa de migjorn d'Eivissa. Tots aquests topònims s'usen sempre amb l'article estàndard.]

A dalt, la Rama, la punta de la Rama i els esculls de la Rama, a la costa de migjorn d’Eivissa. Tots aquests topònims s’usen sempre amb l’article estàndard.


Contraccions amb l’article estàndard | | | | | :—————— | :— | :——————— | | a + el | → al | Vaig al Calvari | | de + el | → del | Vénc del Convent | | per + el | → pel | He passat pel Convent | | per a + el | → per al | | | a + els | → als | | | de + els | → dels | | | per + els | → pels | | | per a + els | → per als | | | ca + el | → cal | | | ca + els | → cals | |

Des del punt de vista diacrònic, aquest article era el que usaven els conquistadors i repobladors catalans del segle XIII en registres col·loquials, ja que en registres formals s’usava l’article estàndard.5

Aquesta situació es va mantenir fins al segle XVIII, en què la llengua catalana desapareix dels usos formals a les Pitiüses, circumstància que dóna peu a l’aparició de l’article salat també en usos formals, però en escrits en castellà, normalment formant part de topònims o antropònims. Només en l’esquifida Renaixença eivissenca i en la primera meitat del segle XX l’article salat sortí escadusserament dels registres informals o col·loquials i s’introduí en registres formals (algunes poesies de Macabich, el Catecisme de sa Doctrina Cristiana que impulsà el bisbe Salvi Huix Miralpeix, etc.). L’article salat, a voltes conegut com article baleàric, també és usat a la Costa Brava, a la vall de Gallinera i a Tàrbena. Però a les Pitiüses i a les Balears aquest article manté tota la vitalitat d’ús, a diferència del que passa a la Costa Brava, i també en tots els registres orals, a diferència del que passa a la zona alacantina, on moltes voltes l’article salat es reserva a l’ús intern.

Com es veu en el quadre anterior, en eivissenc, a diferència del mallorquí i del menorquí, les formes de l’article acabades en -s no pateixen assimilacions, encara que, per fonosintaxi, aquesta entri en contacte amb una altra sibilant.

Taula de l’article salat | | Masculí | Masculí + vocal | Femení | Femení + vocal | | :————————————————— | :—— | :————– | :—– | :————- | | Singular | es | s’ | sa | s’ | | Singular precedit de les preposicions amb o en | so | so | sa | s’ | | Plural | es | es | ses | ses | | Plural precedit de les preposicions amb o en | sos | sos | ses | ses |


[image: A dalt, el portal de la feixa de Cas Cotxos, que servia de monjoia als pescadors, al bell mig de la platja de Talamanca.]

A dalt, el portal de la feixa de Cas Cotxos, que servia de monjoia als pescadors, al bell mig de la platja de Talamanca.


En eivissenc tampoc no existeix la forma de plural masculí ets, que en mallorquí i menorquí deu ser fruit de les assimilacions consonàntiques anteriors: partint de pronúncies com [ətsánts] ‘els sants’, que es troben en aquests dialectes baleàrics (però no en eivissenc), els parlants degueren interpretar el segment inicial, ets, com si fos l’article, i degueren expandir-ne l’ús als contextos prevocàlics.

Atès que l’article salat és el predominant en l’eivissenc, i que la gran majoria de topònims de la costa pitiüsa el contenen, en una forma o una altra, consider innecessari fer llargues llistes de topònims reproduint totes les variants que contenen articles salats. N’hi ha prou de fer una ullada a la toponímia costanera per a comprovar-ho.


2.1. Contraccions

Com passa amb l’article estàndard, l’article salat pot formar part de contraccions, i en aquest cas podem trobar nombrosos topònims que en contenen.

Contraccions amb l’article salat









	a + es
	→ as
	ca na Marieta des Viver (I), can Vicent des Moliner (I)



	de + es
	→ des
	



	per + es
	→ pes
	



	per a + es
	→ per as
	



	a + es (pl.)
	→ as (an es)
	es camí des Hortets as Corrals (XII), es camí d’Anar an es Tions (II)



	de + es (pl.)
	→ des
	sa casa des Bosquets (I), ses feixes des Burgos (1)



	per + es (pl.)
	→ pes
	



	per a + es (pl.)
	→ per as
	



	ca + es
	→ cas
	cas Saboner (I), cas Josepí (1), cas Coroner (1), cas Cotxo (1)



	ca + es (pl.)
	→ cas
	cas Serretes (1), cas Vinyes (1)





Tot i que algunes contraccions no apareguin en els noms de lloc de la costa pitiüsa, és fàcil trobar-les en el llenguatge parlat. Vet aquí algunes frases que en poden servir d’exemple:


	Anirem as Botafoc.

	Venim des Codolar.

	Hem pescat pes Bol des Seclet.

	Sa prohibició de pescar és per as Boldador.

	Mos quedarem a nedar as Arenals.

	Davall es pins des cingles d’Albarca hi ha llentillera borda.

	Hem anat a nedar pes Aranys.

	Estan preparant una jornada de neteja per as Calons.

	Hem passat pes camí de Cas Metge Pujolet.

	Sa feixa de Cas Negrets fa molts anys que està abandonada.



De la mateixa manera, les formes plenes de l’article salat, so i sos, no apareixen en la nostra relació toponímica, però és possible sentir-les en alguns contextos:


	Es Vedrà, amb so Vedranell, forma part d’un parc natural.

	Hi ha molt de cerver, en so torrent des Cerverar.

	Es cap de Rubió és molt penyalós, amb sos Tossals i sa Torrassa.

	Hi ha molts de corbs marins, en sos Trencs.



Cal dir, tanmateix, que les formes so i sos són més habituals darrere la preposició amb, i són més aviat rares darrere la preposició en. A més, cal assenyalar que l’ús d’aquestes formes plenes de l’article salat està en retrocés entre els parlants jóvens.




3. L’article personal

L’eivissenc, com els altres dialectes baleàrics, conserva les formes de l’article personal medieval (en, na, n’) provinent de DOMINE, DOMINA, usat en el seu origen com a tractament de cortesia. L’ús d’aquest article manté tota la seua vitalitat davant noms de persona (noms de pila, llinatges, malnoms, motius familiars), i fins i tot s’aplica a animals i coses (cabres, gats, cans, estels, figueres, roques, esculls) (Veny 1999: 76). Al Principat, l’article personal ha anat reculant davant l’article estàndard, i així ja no s’hi usa el femení na, substituït per la, i el masculí en va perdent força davant el.

Aquesta reculada pot obeir també a qüestions de prestigi. Bofarull i Blanch (1867: 11-12) deien: «En el acusativo se añaden á la preposicion á las partículas ne en formando contraccion, tratándose de nombres ó apellidos de personas; v. g. Llévalo á Pedro, llévalo á Freixas; pórtaho á n’En Pere, pórtaho á n’En Freixas; mas esto suena solo en la pronunciacion vulgar, sin duda para evitar cacofonía y nó en todas las comarcas, pues desde el Panadés hácia el Ebro, se usa en su lugar el artículo, y asi se dice: pórtaho al Pere ó á n’el Pau». I el 1924, un curiós debat públic entre Ruyra i Rovira i Virgili posava sobre la taula el prestigi d’aquest article (Manent 1982: 1-5).

Vegem, només a tall d’exemple, alguns topònims que contenen l’article personal, en alguna de les seues formes:


	es salt d’en Jeroni (I)

	ses cases d’en Llorenç Castelló (I)

	can Joan de n’Andreu (I)

	sa feixa de n ’Hereu (II)

	es puig de na Fèlix (1)

	es molí de na Secorrada (1)

	es prat de n’Adela (1)

	sa partió de n’Angela i na Vicenta (XXIV)




[image: A dalt, en Marcús, a la costa de Sant Carles de Peralta. És un illot avui unit artificialment a terra. Marcús era un nom relativament freqüent en l'Edat Mitjana.]

A dalt, en Marcús, a la costa de Sant Carles de Peralta. És un illot avui unit artificialment a terra. Marcús era un nom relativament freqüent en l’Edat Mitjana.



3.1. Pluralitzacions

Tot i que l’article personal no té plural, quan els parlants se senten en la necessitat d’usar-ne un plural, fan servir l’article salat. Això és el que he volgut indicar amb l’asterisc de la taula de l’article personal. Vet aquí alguns exemples:


	sa feixa des Cotxos (I)

	es quiosco des Peps Tonis (II)

	sa feixa des Turs de Montis (II)

	sa punta des Andreus (IV)

	es torrent des Durbans (V)

	sa cova des Jordis (VI)

	cas Wallis (XIII)



Taula de l’article personal




	
	Masculí
	Masculí + vocal
	Femení
	Femení + vocal





	Singular
	en
	n’
	na
	n



	Plural*
	es
	es
	ses
	ses





Combinacions amb l’article personal









	a + en
	→ a en
	



	de + en
	→ d’en
	sa platja d’en Bossa (1), es xalet d’en Verdera (I), es puig d’en Fèlix (1)



	per + en
	→ per en (p’en)
	



	per a + en
	→ per a en
	



	ca + en
	→ can
	can Mosson (I), can Bosquets (I), can Matar (I), can Roquetes (1)







3.2. Combinacions amb l’article personal

A diferència dels articles estàndard i salat, l’article personal masculí només forma contracció amb la partícula ca, mentre que, després de la preposició de, fa que aquesta s’apostrofi. En registres col·loquials també es pot reduir la preposició per (per > [p]), tal com he reflectit en el quadre.



3.3. Personalitzacions

Com he indicat anteriorment, l’article personal pot usar-se, també, davant noms d’animals i coses. Pel que fa a la toponímia, se’ns presenta sovent davant noms d’esculls, roques, pesqueres o figueres. Vet ací, a continuació, una relació d’aquests topònims personalitzats:


	en Marcús (VI)

	en Moreneller (VI)

	en Caragoler (VI)

	na Carbonera (VI)

	na Freda (v)

	na Planes (VI)

	sa punta de na Xiscarra (VI)

	na Banc o na Bancs (VI)

	n’Argelest (VI)

	na Ponts (VI)

	en Bessó (VI)

	en Caragoler (VI)

	na Rierona (VI)

	n’Església (VI)




[image: A dalt, a l'esquerra, l'escull de na Cambrelina, a la costa portmanyina.]

A dalt, a l’esquerra, l’escull de na Cambrelina, a la costa portmanyina.



[image: A la dreta, na Xapada, un escull situat a la cala d'Albarca, a la costa mateuera.]

A la dreta, na Xapada, un escull situat a la cala d’Albarca, a la costa mateuera.



	n’Esglésies (VI)

	n’Alta (VI)

	es canal d’en Catius (VI)

	sa font d’en Covetes (VI)

	na Berenguera (IX)

	na Xapada (IX)

	na Plana des Calons (IX)

	na Berenguera (IX)

	na Plana (IX)

	n’Avellanes de Dins (IX)

	n’Avellanes de Fora (IX)

	na Carabassona (x)

	na Borda (x)

	na Plana (x)

	na Planets (x)

	na Bastó (x)

	na Negra (x)

	na Coloms (XI)

	en Badats des Murtar (XI)

	n’Espinosa (XI)

	na Racó de s’Ase (XI)

	en Punta Prima (XI)

	en Badats (XI)

	na Verda (XI)

	n’Eixancat des Cap (XI)

	na Bastó (XI)

	na Cimals (XI)

	na Negra (XI)

	na Blanca (XI)

	na Portalàs (XII)

	na Llarga de sa Cala d’en Sardina (XII)

	na Donzelles (XII)

	na Cocó (XII)

	na Plana de Dins (XII)

	na Girada (XII)

	na Cocó (XII)

	na Llavió (XII)

	na Plana de Fora (XII)

	na Bous (XII)

	ses puntes d’en Petroell (XII)

	na Passes de ses Balandres (XII)

	na Negra (XII)

	na Girada (XII)

	na Besora (XII)

	n’Escandella (XII)

	na Plana de s’Illot (XII)

	na Planes (XII)

	n Espinosa (XII)

	na Moscard (XII)

	na Plana (des Corrals) (XII)

	na Planes (XII)

	na Donzella o Donzelles (XII)

	na Sellada (XII)

	na Passa o Passes (XII)

	na Planes de sa Balena (XII)

	na Foradada (XII)

	na Plana o Planes (XII)

	na Cambrelina (XIII)

	na Plana (XIII)

	na Campana (XIII)

	na Salvadora (xv)

	na Collet (xV)

	sa cova de na Collet (xv)

	na Plana (xV)

	na Bosc (xv)

	na Canyet (XV)

	na Gorra (XV)

	na Roc (xv)

	na Bruta (xV)

	en Frare (XV)

	es pujol de na Brunisca (XVI)

	na Plana (XVII)

	n’Oriola (XVII)

	na Beltrana (XVII)

	na Plana des Porxos (XVIII)

	na Bassetes (XVIII)

	na Plana (XVIII)

	sa punta de na Bruta (XVIII)

	na Llisa (XVIII)

	en Morenellet o en Morenell (XIX)

	en Caragoler (XIX)

	sa tanqueta de na Martinenca (XXII)

	sa tanqueta de n’Oriola (XXII)

	es pla de na Blanca (XXII)

	es pujol de na Grec (XXIII)

	n’Adolf (XXIII)

	na Planes (XXIII)

	na Planes (XXIII)

	na Campanes (XXIII)

	na Cabeçudes (XXIII)

	es racó de na Busques (XXIII)

	n’Esquena d’Ase (XXIV)

	es forat de na Torís de na Capblanc (XXIV)

	na Ca (xxv)

	na Canet (xXV)

	na Ronc (XXV)

	n’Adolf (xxv)

	sa punta de na Llobarro (XXV)

	n’Escaleta (XXV)

	sa cova de na Molinets (XXV)

	na Pilanet (xxv)

	na Niga (XXV)






4. Conclusions

L’estudi de l’ús que fan dels topònims els parlants d’Eivissa i Formentera demostra que la llengua és un ésser viu i canviant, i, tot i que els noms de lloc tenen una forta tendència a la fossilització, els articles que els acompanyen són més adaptatius. Així, els articles que tradicionalment s’usaven en els topònims també presenten canvis evidents i mostren tendències a la simplificació. En el cas d’Eivissa i Formentera, l’economia del llenguatge condueix a simplificar els articles dels noms de lloc, factor que explica la progressiva substitució de l’article estàndard pel salat en molts de topònims pitiüsos.


[image: A dalt, el cap de Rubió vist des de sa Gravada, amb sos Tossals i ses Torrasses.]

A dalt, el cap de Rubió vist des de sa Gravada, amb sos Tossals i ses Torrasses.
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1. En aquest article, cada vegada que esmenti un topònim indicaré entre parèntesis, amb un número romà, a quin tram de costa correspon: I) costa vilera; II) costa vilera abans de 1965; III) talassonímia de Vila; IV) Jesús; v) Santa Eulària des Riu; VI) Sant Carles de Peralta; VII) Tagomago; VIII) sa Cala; IX) Sant Joan de Labritja; x) Sant Miquel de Balansat; XI) Sant Mateu d’Albarca; XII) Corona; XIII) Sant Antoni de Portmany; XIV) Sant Agustí des Vedrà; xv) sa Conillera, illa des Bosc, ses Bledes i s’Espartar; XVI) Sant Josep de sa Talaia; XVII) es Cubells; XVIII) es Vedrà i es Vedranell; XIX) Sant Francesc de s’Estany; xx) Sant Jordi de ses Salines; XXI) s’Espardell i talassonímia formenterera; XXII) s’Espalmador; XXIII) costa de ponent de Formentera; XXIV) costa de migjorn de Formentera; xxV) costa de tramuntana de Formentera.



2. Al Mapa Topogràfic Balear apareix la Punta de la Torre [sic].



3. És un dels casos que Josep Marí (1973: 39) posa com a exemple: segons ell només es deia la Comandància o simplement Comandància.



4. Observi’s que ací l’article estàndard no s’alterna amb el salat, sinó amb el personal.



5. Que l’article salat no gaudia de prestigi social ho demostra una de les Regles de esquivar vocables o mots grossers o pagesívols, de Bernat Fenollar i Jeroni Pau, escrites entre 1492 i 1497, que recomanava evitar ça casa i, en canvi, usar la casa (Martí 1990: 65).





Instruccions per als col·laboradors de la revista EIVISSA

IEE


1. Presentació d’originals


1.1.

S’accepten articles i altres contribucions de creació literària o referits a temes de llengua, literatura i cultura d’Eivissa i Formentera, inclosos aspectes que s’hagin desenvolupat en altres contrades. Seran redactats en català. Tota la correspondència referent a EIVISSA i totes les contribucions (articles, col·laboracions) han d’adreçar-se a: Institut d’Estudis Eivissencs, EIVISSA, Consell de Redacció, carrer de Pere Francès, 12, 1r 2a, apartat de correus 578, E-07800 Eivissa (Illes Balears) (adreça electrònica: info@estudiseivissencs.cat).



1.2.

Els originals seran presentats en suport paper i en suport informàtic, enregistrats preferentment amb un programa de PC, especialment en Word per a Windows o en un programa compatible amb aquest. És recomanable que l’autor en conservi una còpia per a la correcció de proves. Els treballs estaran escrits a espai i mig en fulls de format DIN A4. Els mapes, les imatges i taules estaran a punt per a la reproducció fotogràfica, en format jpg i amb una resolució mínima de 300 ppp. El primer full dels articles contendrà el títol, els noms de l’autor i de la institució a la qual pertany (o la seua categoria professional), una adreça convencional de contacte i, si és possible, l’adreça electrònica. El text de l’article començarà en el segon full, en el qual no figurarà el nom de l’autor. Les notes s’adjuntaran a peu de pàgina.



1.3.

Els col·laboradors de la revista són els responsables del contengut dels seus textos.




2. Citacions i referències bibliogràfiques


2.1.

Les citacions apareixeran «entre cometes». El fragment citat, si és breu, pot reproduir-se a l’interior d’un paràgraf de l’article; però, si és prou llarg, serà reproduït en un paràgraf a part i sagnat (en aquest cas, sense cometes).



2.2.

Les transcripcions fonètiques i fonològiques d’un so o d’una seqüència adoptaran el sistema de l’Associació Fonètica Internacional (AFI).



2.3.

Les formes etimològiques (llatines, germàniques, etc.) seran indicades en versaletes. També s’escriuran en versaletes tots els números expressats amb xifres romanes.



2.4.

Les referències bibliogràfiques a l’interior del text seran donades entre parèntesis amb el nom de l’autor, l’any de l’edició que es fa servir i que se cita, i les pàgines, separades de l’any per dos punts: (Macabich 1922: 25-26). Si es tracta d’una obra de més d’un volum, aquest serà indicat en xifres romanes, després del nom de l’autor (o dels autors): (Macabich II 1965: 89). Els llibres de diversos autors (actes de congressos, miscel·lànies d’homenatge, obres col·lectives, etc.) seran citats pel nom de l’editor o curador, seguit de la indicació «ed.»: (Palol ed. 1988: 153-154). Si l’obra citada té dos autors, hom escriurà els dos noms units pel signe &: (Ferrer & Tur 2003). Si en té més de dos, hom en citarà tots els noms la primera vegada (Ferrer & Planells & Serra 2005) i emprarà la forma abreujada en les referències posteriors: (Ferrer et al. 2005). Si la referència forma part del text, s’emprarà la forma: «Cirer (1986: 87-88) afirmava que…». Si en una mateixa citació s’inclouen diverses referències, aquestes seguiran l’ordre cronològic: (Aguiló 1915; Alcover & Moll 1960; Coromines 1991).



2.5.

Totes les obres a què hom s’hagi referit en el cos de l’article han de recollir-se a la bibliografia consultada o de referència, al final de l’article, i disposada per ordre alfabètic (cf. 2.6). Entre la referència i el desenvolupament de la cita bibliogràfica hi ha d’haver dos espais.



2.6.

La manera de fer la citació completa de les obres serà segons els exemples següents:

FERRER I GIRONÈS, Francesc & CRUAÑAS, Josep (1990). Els drets lingüístics dels catalanoparlants. Barcelona: Edicions 62, 328 p.

POMER, Pere (2003). L’edició de textos literaris. Barcelona: La Guardiola.

SERRA, Jean (1995). A la vora de Villangómez. Eivissa: Institut d’Estudis Eivissencs, 120 p.

COROMINES, Joan (1943). «Noms de lloc d’origen germànic». Miscel·lània Fabra. Buenos Aires: Coni, p. 108-132.

BRUGUERA, Jordi (1990): Diccionari ortogràfic i de pronúncia. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 215 p. (Diccionaris Complementaris; 1).

PAR, Joan (1995): Història dels egipcis. Vol. 24: El segle XX.

SWIFT, Jonathan. Els viatges de Gulliver. Traducció de J. Ferran Mayoral.

FABRA, Pompeu (19957 [1933]). Gramàtica catalana. Barcelona: IEC, 135 p. (Biblioteca Filològica; XXII). [Edició facsímil].




3. Requisits per als articles


3.1.

Pel fet de presentar un article per a la seua eventual publicació a EIVISSA, l’autor/a o els autors accepten que es tracta d’un text original i inèdit, i posen en coneixement del Consell de Redacció que l’article no ha estat presentat a cap altra revista o publicació.



3.2.

Normalment, l’extensió màxima dels articles serà de 20 pàgines de 30 línies (i aquestes, de 65 espais cada una, cf. 1. 2). Els casos excepcionals seran resolts d’acord amb el Consell de Redacció. També s’admet la possibilitat de fragmentar un article llarg en dues meitats, que seran publicades en dos números correlatius de la revista. En aquest cas, hom inclourà la bibliografia al final de cadascuna de les parts.



3.3.

Si l’autor fa servir sigles, cal que la primera vegada que cita l’entitat a què fan referència ho faci amb el nom desplegat i la sigla a continuació entre parèntesis. Exemple: 1) primera vegada: Revista de Filología Románica (RFR); 2) a continuació: RFR.



3.4.

El Consell de Redacció valorarà si els articles tramesos compleixen els requisits mínims de qualitat i/o rigor científic exigibles per a ser publicats a EIVISSA i, en el seu cas, podrà proposar canvis als autors.



3.5.

En general, no s’admetran articles elaborats per a un registre oral (textos de conferències, presentacions de llibres, etc.), llevat que hagin estat adaptats al registre escrit per a la seua publicació.



3.6.

Els titulars dels drets d’autor seran els col·laboradors. Si en el futur aquests volen reproduir els seus textos en una altra publicació, ho comunicaran a l’Institut d’Estudis Eivissencs (a través del Consell de Redacció de la revista EIVISSA), i en faran constar la font original dins la nova publicació.




4. Exemplars


4.1.

Els col·laboradors rebran tres exemplars gratuïts del número de la revista en què aparegui la seua contribució. Qualsevol col·laborador podrà sol·licitar i rebre’n un nombre superior, si ho desitja, amb el pagament previ de l’import corresponent.
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